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ERRATA DES TOMES I ET II 

p. 8, note 1. Au lieu de III, 1-4, lire: III, 14. 

p. 11, note 1, ligne 11 du bas. Au lieu de: pi. C X X X I X , 44, lire: pi. CL, 44 

p. 18, note 2. Au lieu de: chap. VI, lire: chap. IV. 

p. 23, note 2. Au lieu de: pi. CXXVI,1, lire: pi. C XXVI, 4. 

p. 30, note 2. Au lieu de: pi. CXXIX, 8, lire: CXXVII, 8. 

p. 30, note 3. Au lieu de: pi. CXLVI, 5, lire: CLXVI, 5. 

p. 32, note 2. Au lieu de: pi. CVII, 1, lire: pi. CVIII, 1. 

p. 33, note 1. Au lieu de: pi. X X , 6, lire: pi. XXI, 6. 

p. 45, note 3. Supprimer: pi. LXXXIII, 2. 

p. 109, ligne 6 du bas. Au lieu de: pi. G X X X , 19, lire: pi. C X X X I , 19. 

p. 127, note 7. Au lieu de: V O G U É , p. 138 à 140 et pi. 130 à 138, lire: V O G U É , p. 130 à 138. 

p. 130, note 6. Au lieu de: pi. CLXII a et b, lire: CXLIII a et b. 

p. 131, ligne 9 du bas. Au lieu de: pi. XLIX b, lire: pi. CLXIX b. 

p. 131, ligne 2 du bas. Au lieu de: pi. CLXV, 6, lire: pi. CLXV, 5. 

p. 145, note 2. L'inscription de Ma'arret Self est en réalité plus ancienne de 10 ans (326/327) : 

voir IGLS, IV, p. 377. 

p. 153, au milieu. Au lieu de: Dauwâr (56), lire: Dauwâr (29). 

p. 154, ligne 8. Au lieu de: pi. CLVIII, 1, lire: pi. CLXVIII, 1. 

p. 155, ligne 2 du bas. Au lieu de: pi. CXXVI, 2, lire: pi. CXXVI, 6. 

p. 182, ligne 11. Au lieu de: Dânâ-Nord, lire: Dânâ-Sud. 

p. 255, ligne 4. Au lieu de: ciboire, lire: ciborium. 

p. 257, ligne 13. Au lieu de: pi. L X X X V I , 1, lire: pi. L X X X V I , 10. 

p. 279, note 5. Au lieu de: pi. CLXIII a et b, lire: pi. CXLIII a et b. 

p. 280, ligne 2. Au lieu de: pi. XLIV, 26, lire: pi. CXLIV, 26. 

p. 281, notes 3 et 4. Au lieu de: appendice III, lire: appendice IL 

p. 284, note 2. Même correction. 

p. 307, ligne 5 du bas. Au lieu de: celui de la villa, lire: celui de l'enceinte de la villa. 

p. 314, ligne 16. Supprimer la virgule après distinctes. 

p. 319, ligne 1. Au lieu de: pi. CVII, lire: pi. CCVII. 

p. 330, note 3. Au lieu de: pi. C V L 5 et 6, lire: pi. CVI, 5. 

p. 334, note 2, ligne 3. Supprimer: pi. XI, 2 et 3. 

p. 334, note 2, ligne 3 du bas. Au lieu de: dans la sacristie, lire: dans une des sacristies. 

p. 352, au milieu. Au lieu de: pi. V, 6, lire: pi. V, 4. 

p. 357, note 1. Au lieu de: pi. XCV, 4, lire: pi. C X C V , 4. 

p. 363, note 1. Au lieu de: pi. CXXVII, lire: pi. CXXXVII. 

p. 379, note 2. Au lieu de: PAES, II B, p. 320, lire: p. 330. 

p. 396, note 6. Au lieu de: pi. LX, 5, lire: pi. LXV. 

p. 410, note 4. Au lieu de: pi. V, 6, lire: pi. V, 4. 

p. 417, note 3. Au lieu de: Chap. IV, 8 et 34, lire: Chap. IV, 34 et V, 8. 

p. 438, note 2. Au lieu de: p. 204, lire p. 206. 

pi. CIL Au lieu de: du Ille au IVe s., lire: du Ille au Vie s. 

pi. CIV. Au lieu de: Vie s., lire: IVe s. 

pi. CXCII, fîg. 1. Au lieu de: vue de Quqbïze, lire: vue de Qalblôze. 





PRÉFACE 

Le présent volume termine notre ouvrage sur les « Villages antiques de la Syrie du Nord », 

dont il contient les appendices et les tables. 

On se souvient que l'appendice I (Plans de sites) figure déjà au tome II : je n'ajoute ici 

qu'une note destinée à en faciliter l'usage. 

L'appendice II, rédigé par M. Henri Seyrig, contient les inscriptions grecques que j'ai 

recueillies au cours de mes voyages. 

L'appendice III concerne les couvents antiques. Il comprend une étude de M. André 

Caquot sur les informations tirées des ouvrages syriaques, et une liste alphabétique des couvents 

dressée par moi. A ces documents est joint le texte de deux inscriptions syriaques, copiées par 

M. Caquot, et interprétées par M. Enno Littmann. 

L'appendice IV, relatif aux vestiges médiévaux, contient trois inscriptions arabes inédites 

d'El Bâra, commentées par Mme Janine Sourdel-Thomine. J'y ai joint une liste de monuments 

et une table chronologique des inscriptions. 

Enfin l'appendice V est constitué par l'index toponymique général, accompagné de quatre 

cartes permettant de repérer les sites. 

Le volume se termine par un index analytique. 

Je tiens à remercier une fois de plus les savants qui ont bien voulu, par leurs généreuses 

contributions, donner à ce volume un appoint si essentiel. 
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Appendice I 

PLANS DE SITES 
Note pour l'usage des pi. C X X I V à CXLI du t. II 

Sur les planches C X X I V à C X L I du second volume se trouvent réunis les 

plans sommaires, à échelle réduite, d'une quarantaine de sites, destinés à servir 

d'illustration à notre essai de classement de l'habitat antique du Bélus (voir ch. 

V A, p. 377 s.). Chaque plan de cette série étant accompagné d'un commentaire, 

nous n'ajoutons ici qu'une note explicative, qui tiendra lieu de la légende omise 

dans le catalogue. 

Nos plans montrent l'ensemble de la superficie bâtie du site. Celle-ci est repré­

sentée en noir plein pour ses parties anciennes, et en noir hachuré, pour ses parties 

modernes, établies sur des fondations antiques. Seuls sont marqués dans le plan 

les édifices importants, caractéristiques pour l'organisation économique et sociale 

de l'agglomération, tels que les grandes résidences, l'andrôn, les thermes, les hôtel­

leries et les bazars, les mausolées, les pressoirs, la tour de garde; enfin, les temples, 

les églises et les couvents — dont les dépendances sont indiquées par des hachures 

serrées. A u x abords immédiats du site, les terres arables sont données en grisé et 

les plantations actuelles en pointillé; les surfaces rocheuses sont laissées en blanc. 

Les pistes et les sentiers sont désignés par des traits pleins. La dénivellation du ter­

rain est indiquée schématiquement par des hachures espacées qui suivent le tracé 

des courbes de niveau. 

L'échelle c o m m u n e à tous les plans est de 1/8.000e. 

l 



Appendice II 

INSCRIPTIONS GRECQUES 

PAR 

HENRI SEYRIG 

Abréviations : AAES, American Archaeological Expédition to Syria; CIL, Corpus inscr. latin.; 

IGLS, L. Jalabert, R. Mouterde, C. Mondésert, Inscriptions grecques et latines de la Syrie; IGR, 

Inscriptiones graecae ad res romanas pertinentes; MFO, Mélanges de la Faculté orientale de 

Beyrouth; MUSJ, Mélanges de l'Université St. Joseph de Beyrouth; PAES, Publications of the 

Princeton Archaeological Expédition to Syria. 

M. Tchalenko m'a prié de présenter, dans un appendice à son ouvrage, les 

inscriptions que l'on va lire. Je n'ai vu l'original d'aucune d'elles (sauf le n° 39 g), 

et j'ai donc établi leur texte d'après les photographies, estampages et dessins que 

M . Tchalenko a mis à m a disposition. Aussi se peut-il qu'une inspection directe 

des pierres permette dans plusieurs cas de compléter ou de corriger mes lectures. 

Ces inscriptions proviennent toutes de la région du Bélus, sauf celles que 

M . Tchalenko a relevées à Resâfe, et qu'il a paru expéditif de joindre au présent 

recueil. 

O n trouvera dans le lemme de chaque inscription la nature des documents 

qui en ont permis la lecture. Les planches C X L I I à C X L I X , et les figures jointes 

au présent appendice, où M . Tchalenko a dessiné les inscriptions, portent une 

échelle, qui permettra de connaître les dimensions exactes des pierres et des lettres, 

lors m ê m e qu'elles ne figurent pas dans le lemme. Lorsqu'il n'y a qu'une seule 

échelle sur une planche, cette échelle est c o m m u n e à tous les dessins de la planche. 

Sur tous ces dessins, les lettres qui subsistent sur la pierre sont reproduites en traits 

pleins, mais M . Tchalenko y a ajouté le simple contour de quelques lettres restituées. 

Les délais d'impression du présent ouvrage ont eu cette conséquence, que 

plusieurs inscriptions ici publiées ont paru ailleurs dans l'intervalle. Mais ils 



INSCRIPTIONS G R E C Q U E S 3 

ont aussi permis la découverte d'un bon nombre d'inscriptions nouvelles, que nous 

avons tenu à joindre au recueil. Cependant le numérotage des textes était défi­

nitivement arrêté depuis l'impression des planches C X L I I à C X L I X , où le numéro 

de chaque inscription figure sous son facsimilé. Aussi a-t-il fallu affecter aux textes 

nouveaux des numéros supplémentaires (8a, 8b, 10a, etc.), et insérer leurs facsimilés 

dans le corps de notre commentaire. — Les mêmes circonstances ont rendu insuf­

fisante la carte (pi. CLI) qui devait permettre de retrouver rapidement les lieux 

de trouvaille des inscriptions : on trouvera donc aux figures 1 et 7 deux cartes 

mises à jour, qui permettront de suivre aussi mes considérations sur les frontières 

de PAntiochène. 

M . André Caquot a bien voulu m e donner plusieurs notices relatives à des 

questions d'onomastique sémitique. Je les ai généralement insérées sous son n o m 

parmi les notes, et tiens à lui en exprimer toute m a gratitude. 

* 
* * 

RÉGION DE BRAD 

1. — B R Â D (tome I, p. 387). Deux fragments architraves, à deux bandeaux surmontés d'une 

doucine, remployés dans l'église de Julianus. Hauteur: 45 cm.; épaisseur: 19 cm.; bandeau supérieur : 

11 cm.; bandeau inférieur: 18 cm.; largeur du fragment A: 46 cm.; du fragment B: 55 cm. Ligne 1 : 

6 cm. ; ligne 2: 5 cm. ; ligne 3: 7 cm. — Copie, estampage, photographies. — J. Lassus, Sanctuaires 

chrétiens de Syrie, p. 261, n° 13. Le fragment 3 de M. Lassus n'appartient pas à cette inscription. — 

PI. CXLII. 

[ OùjocÀéptoç, À . u'-6[ç], KoÀ., KéXsp, cnr. [ ] 

[ ]«v TOÙÇ yovsTç [%]sù A . OùaAépiov [ ] 

[ M]ap9avtpi[v] TYJV yuv«T[xa ] 

Gravure large et belle. Abréviations marquées par de petites barres au dessus de la ligne : 

Â (deux fois), K Ô Â , C T -

L'auteur du monument, [.]. Valerius, L.fi, Collina tribu, Celer (1), avait dédié 

au moins quatre statues, celles de son père, de sa mère, de son épouse Marthanikhé 

(2), et d'un autre parent, L. Valerius. La mention de la tribu semble indiquer une 

date assez haute dans le 2e siècle (3). Les dimensions du monument conviendraient 

(1) Un soldat, L. Valerius Celer, est nommé en 46 ap. J.-C. dans un proscynème du temple 

de Mandulis à Talmis en Ethiopie: IGR, I, 1337. 

(2) Cf. Marthana (R. Mouterde, MUSJ, XXVIII, 1950, p. 35, note 5; manque dans H. 

Wuthnow, Semit. Menschennamen), auquel a pu être ajouté le suffixe grec -v/f\. 

(3) Récemment E. Birley, Durham University Journal, 1951, p. 90. 
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à un tombeau, qui prendrait place, par sa magnificence, à côté de ceux de Tib. 

Claudius Sôsandros (Bsendlâyâ, 134 ap. J.-C, avec statues des parents), d'Alexan-

dros (Sermadâ, m ê m e époque), d'Isidotos (Sitt er R û m , 152 ap. J.-C.), d'Aemilius 

Reginus (Qâtùra, 195 ap. J.-C), et du vétéran Tib. Flavius Julianus (Qâtùra, 

m ê m e époque) (1). M . Tchalenko a mis en lumière l'importance de ces riches 

sépulcres pour l'histoire économique et sociale de la région (2) : ce sont les tombeaux 

des grands propriétaires fonciers sous lesquels l'exploitation du sol s'est développée 

à la faveur de la paix romaine. 

Les membres de la tribu Collina sont nombreux en Syrie, et très disséminés 

(3) : c'est qu'on y inscrivait sous l'empire beaucoup d'Asiatiques, qui recevaient 

le droit de cité à titre personnel (4). Valerius Celer, bien que citoyen romain de la 

2e ou 3e génération, était donc probablement de souche locale. Son n o m est suivi 

d'un titre, abrégé d'une façon ambiguë: cnr, avec une barre d'abréviation bornée 

à la première lettre. Il y avait dans les villages de Syrie des stratèges (5), mais leur 

titre ne devait guère se prêter à l'abréviation. O n hésite davantage encore à restituer 

stator ou strator. Peut-être le mot UTpaTiwTY)?, s'il était suivi du n o m d'un 

corps de troupe, pouvait-il s'abréger ainsi (6) : Valerius Celer se serait temporai­

rement enrôlé dans une légion (7) ; on voit à Qâtùra le jeune Aemilius Reginus, 

sur un superbe mausolée, s'enorgueillir du titre sans éclat d'un secrétaire d'état-

major. 

* 

2. — BRAD. Fragment, complet à gauche, remployé dans le bêma de la même église. Hauteur: 

27 cm.; longueur: 38 cm.; lettres: 5 cm. — Copie estampage, photographie. — PI. CXLII. 

[ — -l|NO[..] CO [ — ][0eCO€Y[----] 

* 

(1) IGLS 638 s. (Sôsandros) ; 519 (Alexandros) ; 438 (Isidotos) ; 448 (Reginus) ; 455 (Julianus). 

(2) Cf. tome I, p. 199 s.; 289 s.; 381 s.; 405 s. 

(3) Par ex.: H. Dessau, Inscr. lat. sel. 1990; 2304; 6847 (Antioche); 2304 (Hiérapolis) ; 9168 

(Philadelphie de la Décapole) ; IGR, III, 1024 (Émèse) ; CIL, III, 6697 (Gadara) ; etc. 

(4) G. Wissowa, Collina (Pauly-Wissowa) ; cf. P. Roussel, Syria, XV, 1934, p. 54. 

(5) G. M. Harper, Village Administration in Syria, dans Taie Classical Stud., I, 1928, p. 120 s. 

Dans la région qui nous intéresse, cf. PAES, III B, n° 150 (Gebel Zâwiye). 

(6) Par ex. l'inscr. de Soueida: Rev. archéol, 1884, II, p. 271, n° 12. 

(7) Valerius Celer n'est pas un vétéran comme Julianus (plus haut, note 1), et il n'y a pas 

à supposer qu'il ait reçu ses terres à l'expiration de ses services. 
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3. — BRÂD. Fragment jadis remployé dans l'abside de l'église de Julianos, tombé à terre. 

Longueur actuelle : 79 cm. ; hauteur : 46 cm. ; incomplet à droite et à gauche. Lettres : 6 cm. — 

Copie, estampage, photographie. — PI. CXLII. 

[ ]ou TSAGCUXOÇ [ ] 

[ - - è]7HU,SA.Y)Tai TGV (ico[[J,CV ] 

Dédicace d'un autel païen, venant du temple qui a précédé l'église. Forme 

incorrecte de rÀaOxoç? 

* 

4. — BRÀD. Fragment d'un petit arc ou d'une niche, dans l'église de Julianos, complet 

seulement en bas. Longueur: 40 cm.; hauteur: 11 cm.; lettres: 5 cm. — Copie, estampage, pho­

tographie. — PI. CXLII. 

[ àp])(lTé)lT(j)[v ] 

* 

5. — BRAD. Bloc trouvé à l'Ouest de l'église de Julianos. Hauteur actuelle : 50 cm. ; longueur : 

70 cm.; lettres: 4 cm. — Copie, estampage, photographie. — PI. CXLII. 

sic 9sèç ô |3OY)66SV | 'Apyupîoo xoù TOO ot|xou aù-cou. SATKJS X(OÙ) | 0XIIJ.Y]ÀIW9S â[j.a 

TOU || lÀsoTptêîou èv p.Y)(vi). 

Un seul dieu, celui qui secourt Argyrios et sa maison. (Argyrios) a construit, et (cet 

édifice) a été fondé avec le pressoir au mois de. 

La date n'a jamais été gravée. 

* 

6. — BRÀD. Dans la même église, près la porte du Sud, clé d'un arc, probablement le 6e 

de la colonnade du Sud. Hauteur: 76 cm.; longueur: 57 cm. en haut; 52 cm. en bas. Lettres: 2 à 

4 cm. Le mot 'Ijj.epi'ou est ajouté au dessus de la fin de la ligne 1. — Copie, estampage, pho­

tographie. — J. Lassus, Sanctuaires, p. 258, n° 7. — PI. CXLII. 

<I>À. AaviYjÀoç 'Iu.sp£ou, | ffxouTaptoç x)aëa|vâpioç, sô<;àp,svGç | T S 9S6J âp.a troïk 

àosA^ûïç s7c|[oîï)<7s] TÏ]V àtjâoa. 

Flavius Daniel, fils d'Himerius, scutarius clibanarius, a construit cet arc avec ses 

frères après en avoir fait vœu. 

Les scutarii clibanarii étaient primitivement des cavaliers cuirassés, qui, sous­

traits au régime de l'armée et encadrés dans les scholes palatines, formaient une 

troupe d'élite, privilégiée et directement soumise au magister ofiîciorum. Mais au 5e 

siècle, leurs activités militaires avaient cédé le pas à des fonctions auliques (1). 

Le dernier mot a encore été lu en entier par M . Lassus. 

(1) O. Seeck, Scholae palatinae (Pauly-Wissowa) ; Ern. Stein, Hist. du bas-empire, II, p. 428 s. 
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* 
7. — Entre Brâd et Miyâse, dans les champs. Brisé en haut, inscription sur les 4 faces: c'est 

un autel dont la base et la corniche manquent. Texte mal gravé, dans un ordre embrouillé. Hauteur : 

41 cm.; largeur: 28 cm. — Découvert par les gardiens du Service des antiquités; porté au musée 

d'Alep par M. Soubhi Saouaf. — Estampage, photographie. — PI. CXLII. 

TlÀsîou (3a>p.6ç. Mccvoç [IâÀjMcç s<m)ffsv, eypa<Jjsv loî(a) xiPsC0i [zjtouç yoa'. 

Autel du Soleil. Manos Palmas a érigé, a gravé, de sa propre main, l'an 273. 

Comme toutes les inscriptions de l'Antiochène, ce texte est daté sur l'ère césa­

rienne d'Antioche (1): 273 = 224/225 après notre ère. Le n o m de Manos est sûre­

ment un n o m arabe, formé sur celui du dieu M a a n ou Maanou (2) : les noms de 

cette souche sont fréquents, dans le désert c o m m e dans les régions cultivées où les 

Arabes s'étaient infiltrés (3). 

* 
* * 

BORNES CADASTRALES DU GEBEL SIM'ÂN 

Ces textes commémorent la grande opération cadastrale, entreprise en Syrie 

sous la tétrarchie (4), et connue déjà par 18 bornes (5). Ils fixent les confins des 

villages, et mentionnent leurs noms, avec celui du personnage qui présidait aux 

opérations. 

Nos bornes ont sur les dix-huit bornes déjà connues l'avantage d'être datées. 

Trois sont de l'an 345 de l'ère d'Antioche, qui se lit G M T . Deux autres parais­

sent porter C M T , 346, mais nous restituons G M T c o m m e sur les premières: 

le caractère très rustique de ces bornes rocheuses, à peine aplanies, la gravure 

(1) Voir l'inscription n° 10 a et son commentaire. 

(2) Antiquités syriennes, II, p. 114-116; IV, p. 106, note 2; 124; D. Schlumberger, Palmyrène 

du N.-O., p. 126 s. 

(3) H. Wuthnow, Serrât. Menschennamen, p. 72; 76. — Antiq. syr., IV, p. 124 s. ; V, p. 110. 

(4) Voir surtout A. Déléage, La capitalion du bas-empire, p. 152-157. Aussi F. Cumont, Etudes 

syriennes, p. 244 s.; E. Honigmann, Syria (Pauly Wissowa), p. 1694 s.; R. Mouterde, ad IGLS 59; 

W . Seston, Dioctétien et la tétrarchie, p. 374 s., avec carte. Remarques de G. Tchalenko, tome I, p. 130 s. 

(5) La meilleure collection de ces textes, et la plus critique, est celle de A. Déléage. Ajouter 

cependant l'inscription de Quneitra (G. Dalman, Zàtschr. des d. Paldstina-Vereins, X X X V I , 1913, 

p. 249 s.) et celle de Hezré, au Gebel Sim'ân (IGLS 499; cf. ci-dessus, tome I, p. 130). En outre, 

trois nouvelles bornes ont été découvertes récemment en Gaulanitide: Y. Aharoni, Atiqot, I, 1955, 

p. 109-114. Enfin A. Alt a repris (Zeitschr. des d. Pal.-Vereins, LXXI, 1955, p. 176-186) la discussion 

des textes allégués par W. Seston (op. cit.). 
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souvent fautive des textes (1), le mauvais état des pierres, suffisent probablement 

à expliquer cette ambiguité. O n verra en effet que les dates mensuelles de nos textes 

s'échelonnent entre le 21 Daisios et le 2 Lôos, soit entre la fin de juin et le début 

d'août: il est peu probable que les opérations se soient étendues, dans un m ê m e 

canton, sur deux étés. O n peut m ê m e suivre en gros, du Nord au Sud, le chemine­

ment de la commission : Bâzïher au mois de Daisios, Burg Heidar et Kafr Làb au mois 

de Panêmos, Ferkàn au début de Lôos. C'est donc dans l'été de 297 après notre ère, 

que l'opération s'est faite dans l'Antiochène. 

Le président des travaux, Julius Sabinus, porte le titre de censiteur, c o m m e ses 

collègues Julius et Acacius en Arabie (2), et M . Arrius Phrais (?) en Palestine; 

en Damascène, Aelius Statutus avait sans doute le m ê m e titre, bien qu'il ait négligé 

de le graver. — Sabinus était de rang sénatorial, clarissime. O n ignore le rang de 

Julius et d'Acacius. M . Arrius était primipilaire, c'est à dire, en ce temps, membre 

du bureau du gouverneur. Quant à Aelius Statutus, c'est un chevalier, perfectissime. 

O n ne sait comment étaient recrutés ces personnages de rang si variable, mais 

il n'y a pas de raison de voir parmi eux des gouverneurs de provinces, qui auraient 

assurément fait graver cette qualité. 

Notre carte (fig. 1), donne l'emplacement de toutes les bornes connues, sauf 

celle de Ferkân, n° 9, dont l'emplacement est donné sur la planche CLI du tome IL 

* 

8. — BURG HEIDAR. Roc irrégulier, renversé à mi-pente entre le village et le fond de la 

vallée. Le sentier passe sur la borne, aujourd'hui usée par le passage. 1 m. 60 X 1 m. 15; lettres: 

5 cm. — Copie, estampage, photographie. — PI. CXLIII a. 

ÔTtSp 0-(i)TY]p(î)aÇ XXt | [oix] [J.0VY1Ç TÔW XUpÊWV •f)|J.(S[v] | AtOXAY]Tt*VO!J XOÙ | M(X?l-

u.(t)xvo0 TSSV Ssê., || [x]al KwvfftravTtou xcà | MaçiiuavoO T S W £7ii<pavs(<7TâTa>v) | Kat-

o-âpwv, àvsaTà9ï)U«v 8p[ot] | X(6JJ.Y)Ç Ka7tpoxY)p(ov, | è%ï 'IGU(A£OU) Saêtvou || TGU Aajj.-

TtpOTàTOU XY)V<TSÊTOp[og], S T O U . (S)U.T', ïïaVYJ[J.0(J. 

Pour la conservation et la permanence de nos seigneurs, Dioclêtien et Maximien Augustes, 

(1) Toutes nos bornes — sauf le n° 9 — offrent le caractère d'inscriptions au pinceau, non 

d'inscriptions monumentales. Il semblerait que le texte était peint par le personnel attaché au censi­

teur, qui laissait le soin de la gravure aux gens du village, qui suivaient servilement les traces du 

pinceau: d'où les formes cursives, et la distribution irrégulière, souvent montante à droite, des 

lignes; de là encore certaines méprises. 

(2) A. Déléage, op. cit., p. 155, note 1. 
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et Constance et Maximien très brillants Césars, ont été dressées les bornes du village de Kaprokêra, 

sous Julius Sabinus, clarissime censiteur, l'an 345, au mois de Panêmos. 

Sur la correction de la date, voir plus haut, p. 6. 

L'abréviation s-rou., pour STQUÇ , est assez singulière : on la retrouvera 

cependant dans plusieurs de nos inscriptions (1), et dans quelques autres textes 

de Syrie (2) : peut-être ne constitue-t-elle pas une abréviation, mais u n fait gram­

matical. 

Le n o m de Kaprokêra n'est pas encore attesté (3) : probablement est-ce l'ancien 

n o m de Burg Heidar. 

* 

8 a. — KAFR LAB. Fragment trouvé dans le ravin qui sépare la colline de Burg Heidar 

(au Nord-Ouest) de celle de Kafr Lâb (au Sud-Ouest), à quelque 200 m. au Sud du n° précédent. 

Anciennement retaillé pour faire la margelle d'une citerne. Dimensions actuelles: 135 X 90 X 35; 

lettres de 4 cm. — Estampage, photographie, copie. — Fig. 2. 

[àv3<ri:]dc9Y](cr)xv opot [xcop.Y)ç] | [Ka7tp]oÀt,;cëcov, ï%\ 'iouÀîou £<x(ë)ivoo | [TOU] 

Aa;j.9îpOTà[T]ou XY]V<7siTopoç, | [E]TOU. SU.T', IIaVr|[j.OlKç} |j Y)' . 

...ont été dressées les bornes du village de Kaprioliaba, sous Julius Sabinus, clarissime 

censiteur, l'an 345, au mois de Panemos, le 8e jour. 

Le n o m de Kaproliaba, qui figure aussi dans les inscriptions 8b et 8c, est 

sans doute conservé dans le n o m actuel de Kafr Lâb, qui désigne le c h a m p de 

ruines voisin. 

* 

8 b. — K A F R LÂB. Sur le versant oriental de la colline occupée par les ruines. Sur vin quartier 

de roc. — Estampage envoyé par Mahmoud Chadid. 

ûrcsp o-coTY)ptaç | xoù VSÎXÏJÇ | T W V xuptcov Y)[AWV | AtoxAY]Tiavou xal || MaÇiLUoevoO 

TCSV | EsêasTûv x(a't) KWV|<7TOCVI:[ÊGU] | x(ai) Ma£i[uocvo0 è7Uicp[av]|sffT«T(ov Ksudcpwv, || 

Spot àvs<7Tà9ï)a<xv | XW;J.Ï]Ç KocrcpGÂKxëwv | è%\ 'IOUAÎOU SccëtVGO | [TO]Q Àa;j.7:poT«Tou | 

XYjvaÎTOpoç, || e-rouç SLIT', IIavï)jj.GU | ÏJ'. 

Répétition presque textuelle de l'inscription précédente. — A quelque 10 m . 

de ce texte en est gravé un autre, dont l'estampage, peu clair, ne nous a pas permis 

(l) Inscriptions 8 a, 10 a, 20, 24, 28. 

(2) IGLS, 381: ë-rou. eXu' ; 497: ÎJTOU. aX-̂ ' ; 774: AûoTpou tou eÀu' ËTOU. 

(3) Note de M. André Caquot : Kaprokêra, composé de KPR, village, et d'un second élément 

qui peut provenir de la racine Q R H , être chauve. En syriaque, qsroche désigne les sommets dénudés. 
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la lecture. Le formulaire, le n o m de Sabinus, la date de Panêmos 345, y sont les 

mêmes. Mais le toponyme, qui donnait sans doute le n o m antique du village 

voisin de Kaproliaba, a résisté à nos efforts: il faut souhaiter que l'examen de la 

pierre permette un jour de le lire. — U n e troisième borne, dont l'estampage est 

également illisible, se trouve à 1500 m . au Nord-Est de Kbesin. 

* 

8 c. — K A F R LAB. Sur le versant méridional de la colline occupée par les ruines. Bloc brisé 

en deux. Hauteur : 90 cm. ; largeur : 1 m. ; lettres : 5 cm. — Photographie, estampage, copie. — Fig. 3. 

[ÔTràp ffcoTYipixç] | [xad VSIXY)Ç] | [irfiW] xupiwv [Y)LI.GW] | AioxAY]Tiav[&0 xoà] || Ma?i-

[xiavoQ | £sê(a<7)T6W xod K<otf[i:ocvTÎou] | xat Ma£ip.iavoO srcifcpa] | vsuiràT;wv Ks(irà)pa>v, | 

ôpoi àvsffT<z9Y)(T(«)v || xiojj.Y]Ç Ka7cpoAiaêtov, | sxl 'IOUAÎQU 2aë(î)vou | TOU A0cp.7tpoiràToo 

XY)Vo"(î)Top&ç, STOUÇ SJJLT', navrJp.GU. | xw([r/]ç) K«7tpoAiaëw[v]. 

A la ligne 14, les mots XWJJLTJ; KompciXiaëcov sont répétés, peut-être pour marquer que la 

borne est la propriété du village. 

O n observera que les bornes 8, 8a, 8b, 8c, 8d permettent de définir assez exac­

tement les limites de la communauté de Kaproliaba, située entre celles de Kaprokêra, 

de Burgke, de Zaerô; seul le côté Nord-Ouest, confinant à Bàsùfân, reste incertain. 

Le domaine villageois occupe l'éperon au sommet duquel se trouvait Kaproliaba, 

et s'arrête au fond des ravins qui délimitent cet éperon. 

* 

8 d. — BÂZlHER. — Sur le versant septentrional de la colline occupée par les ruines de 

Bâzîher, non loin du n° précédent. Bloc intact. Hauteur: 105 cm.; largeur: 85 cm.; lettres de 3 à 

4 cm. — Photographie, estampage, copie. — Fig. 4. 

[ôîCSp] ffWTY)[ptOCç] | XÈ [olGCpJoVYJÇ TWV | [xUpî](x)V -fiLtSW | AlOXAY]Tt(XVGU xè || Ma|l-

(j,iavoû Ssëë. | xs KWVC7T«VTIOU | xè Moc£ip.iavoîS T W V | èju<pavs<nr«Ta>v | Ksuâpwv àvscTa-

|| 9ï](Tav ôpoi 67t(oixîaç) Zaspo|uç, STOUÇ SJJ.T', Asutou si', | S(ià) Daëîvou Àap.7tpo[Tà-

TOU] | xivaiTOpoç. 

(Pour la conservation) et (la permanence) de nos seigneurs, Dioclétien et Maximien 

Augustes, et Constance et Maximien très brillants Césars, ont été dressées les bornes du domaine 

de %aerô, l'an 345, le 15 Daisios, par les soins de Sabinus, clarissime censiteur. 

L a préposition oià est exprimée par un signe fait d'un delta, que traverse 

une barre oblique (1). 

(1) Un sigle analogue figure dans deux inscriptions, où il pourrait avoir le même sens : IGLS, 

1564; 1566. 
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Le village de Zaerô — dont le nom survit probablement dans le toponyme 

actuel de Bàzïher (1) — n'est pas désigné c o m m e les villages précédents par le 

mot kômê, mais par le mot epoikion, ou epoikia. Ce terme, équivalent du latin possessio, 

désigne, par opposition aux territoires municipaux, les agglomérations qui dépendent 

d'un domaine privé (2). Cette constatation paraît confirmer les observations de 

M . Tchalenko (3) sur l'opposition entre les toponymes commençant par kafr et 

ceux qui commencent par beth (= ba). Bàzïher, ou Zaerô, était donc en 296 une 

propriété individuelle, entourée de communautés villageoises. 

* 

8 e. — K A F R NÂBO. Dans le ravin situé à mi-chemin de Kafr Nâbo et de Brâd. Hauteur: 

125 cm.; largeur: 60 cm.; lettres: 5 cm. L'inscription est incomplète à droite et en bas. — Photo­

graphie, estampage, copie. — Fig. 5. 

&7tèp <j(«)TY)p[îaç] | xai VS£XY)Ç [T£W] | xupîcov -?;[p.wv] | AiGXAY)Tiav[Gij] || xai Ma^i-

juav [o0] | Ssëê. xai | KcovairavTÎofu xai | Maçi;j.iavoû TW[V] | erci<jiavs<7TàT&)[v] || Kaiffâ-

pwv «[vsffTâJlQTrçaafv Spoi Kajîcpûf ]. 

Pour la conservation et la victoire de nos seigneurs les empereurs, Dioclétien et Maximien 

Augustes, et Constance et Maximien très brillants Césars, ont été dressées [les bornes - - -

de Kd\pro( - - - ). 

L a restitution peut hésiter entre le n o m de Kapernabou (qui devrait alors être 

écrit, ici: Kapronabou), et celui de Kaprobarada, tous deux attestés dans les inscrip­

tions, où ils désignent les sites actuels de Kafr N â b o et de Brâd (4). 

* 

8 f. — K A F R NÂBO. Au fond du ravin, entre les villages de Kafr Nâbo et de Bâ'i, au Sud-

Ouest du premier. Bloc trouvé par Mahmoud Chahid, surveillant des antiquités de Dart'azze. 

Nous disposons d'une copie exécutée par cet agent. Malheureusement le bloc a été détruit par les 

paysans avant qu'un estampage ait pu être pris. La partie la plus intéressante du texte ne peut plus 

être restituée. 

ôîtsp o-wTï)p[îaç] | xai VSÏXTJÇ T[ÛW] | xupîwv [•fip.wv] | AiGXÀY)Tiav[Gu] || xai Ma?i[ua-

vou | Ssëë. x[ai] | Kwvu[T]avTÎou xa[i] | Ma|i[x[iavG]0 | [ ]. 

Même rédaction que l'inscription précédente. 

(1) Note de M. André Caquot: C'est sans doute la racine araméenne ZHR, contenant l'idée 

de lumière. 

(2) Sur ces questions, voir L. Harmand, Libanius, Discours sur les patronages (Paris 1955), p. 124 s. 

(3) Voir tome I, p. 312, avec la note 6. 

(4) Kapernabou: IGLS, 359. Kaprobarada: IGLS, 530. 
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* 
9. — F E R K À N . PL CXCIII b, où l'on trouvera les dimensions. 

ôxèp <r&)TY)p£[aç xai] Bia|p.o[v]^[ç T ] 5 W [xupîtov] aè[i:]ox|pa[ir]6pcov [A]io[xÀ]ï)TiavoO 

| xai Ma?ip.iavoO T & V Ssëë. || xai KwvdTavTÎou xai | MaÇip.iavou T W V êjci|cpavs<7TàTwv 

Ksffàpcov | [àv]s<TTà9Yio"av Spot èrc(otxîou) Kaics|pou[.]aastùS, o(ià) [Saëîvou T]OU A(ap.-

XpO-fàTOU) || XYJVO-ÎTOpOÇ, STOUÇ Sp.f', |p)VOÇ Awou p". 

Powr la conservation et la permanence des seigneurs empereurs, Dioclétien et Maximien 

Augustes, et Constance et Maximien très brillants Césars, ont été dressées les bornes du domaine 

(1) de Kaperou[.]amis (?), par Sabinus le clarissime censiteur, l'an 345, le 2 Lôos. 

N'ayant pas vu l'original, nous ne présentons qu'avec réserve notre lecture 

des lignes 8 et 9. L a restitution du n o m du censiteur, avec l'abréviation anormale 

qu'elle exige, est particulièrement douteuse. Il y a sans doute plus de probabilité 

dans le toponyme de Kaperouamis (?), bien qu'il y m a n q u e peut-être une lettre. 

Faut-il chercher ici le n o m de A m e s , mentionné par Michel le Syrien (2) c o m m e 

existant entre Qmnesrïn et Antioche? Avant d'avancer cette hypothèse, il con­

viendrait de revoir la pierre. 

AUTRES TEXTES D U GEBEL SIM'ÂN 

10. — HARÂB §AM§. Plaque trouvée devant la porte Sud de l'église Nord, où elle était 

probablement encastrée. Hauteur 31 cm.; largeur 24 cm. Lettres 4 cm. 5. — Estampage. — PI. 

CXLIV. 

+ àyioç | x(ai) Saio|ç p0Y]9[i] | T Û xup(îco) || OÀausi|avoO. 

(Dieu) saint et vénérable, sois secourable au seigneur Flavianus. 

* 

10 a. — NEBBUL. Inscription encastrée dans le mur intérieur de la cour de la mosquée. 
Dimensions actuelles: 85 x 85. L'inscription a souffert à droite et à gauche. Lettres: 8 cm. — Es­
tampage, photographie. — Fig. 6. 

[XJpiffTs PO[Y)9]|Y] @aéuAA[ov T]|OV OOUA[OV <T]|OU sysv[sTo] || fj.Y]vi A£o[u, ÉT]OU. 

m'-
(1) Voir plus haut, inscription 8 c. 

(2) Mich. Syr., II, 12; cf. E. Honigmann, Zeitschr-fur Semitistik, I, 1922, p. 23. 
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0 Christ, sois secourable à Thabyllos ( ?) ton serviteur. A été construit au mois de Dios, 

l'an 762. 

Sur l'abréviation ITOU . , voir l'inscription n° 8. — Il ne semble pas qu'on puisse lire : 

BàëuXX[av] . 

Le chiffre de la date est trop élevé pour être compté sur une autre ère que celle 

des Séleucides; donc: automne de 450. 

Parmi les textes que nous publions ici, quelques uns ont l'intérêt d'apporter 

des précisions nouvelles sur les frontières de l'Antiochène avec les districts voisins: 

notre carte (fig. 7) permettra de s'en rendre compte. Le territoire d'Antioche 

confinait, sous l'Empire, vers l'Ouest et le Nord-Ouest à celui des villes libres de 

Séleucie-de-Piérie et de Rhosos; vers le Nord à celui de la Cyrrhestique ; vers l'Est 

à celui de la Chalcidène; vers le Sud-Est et le Sud à celui de l'Apamène; vers le 

Sud-Ouest à celui de la ville libre de Laodicée. 

O n sait que l'Antiochène, et l'Antiochène seule (1), usait de l'ère césarienne 

d'Antioche, dont l'époque tombe dans l'automne de 49 avant Jésus-Christ (2). 

A u contraire Séleucie et Rhosos usèrent, au moins jusqu'au 3e siècle, de leurs ères 

propres (3); alors que la Cyrrhestique, la Chalcidène et l'Apamène n'abandonnèrent 

(1) Voir IGLS, IV, p. 377 s. (Chronologie des inscriptions) : les deux seuls textes où l'ère d'Antioche 

(49 av. J.-C.) semble utilisée hors de l'Antiochène sont les n0B 1243 et 1245, tous deux attribués à 

la Laodicène. Mais ils sont de Bdâma, située sur les confins des deux provinces, et il est fort possible 

que les dates y soient comptées sur l'ère césarienne de Laodicée, séparée de celle d'Antioche (49 av. 

J.-C.) par une seule année (48 av. J.-C). Il n'y a donc rien à en conclure. — La situation inverse, 

où l'ère des Séleucides est employée dans l'Antiochène après 49 av. J.-C., est tout aussi suspecte. 

Le linteau de l'église de Bâ'ûdâ, IGLS, 564, porte pour toute inscription la date de 704, et son décor 

— selon Butler, et aussi selon M . Tchalenko — remonte à la fin du 4e siècle. Pour satisfaire à cette 

condition, l'on compte la date sur l'ère des Séleucides, ce qui donne 392/393. Ce calcul est probable, 

mais comme l'inscription est gravée la tête en bas, l'on ne saurait y voir un texte de construction; 

c'est un simple texte de chantier, gravé en cours de travaux, pour une raison difficile à conjecturer, 

mais probablement par un artisan étranger à la région : un cas presqu'exactement pareil se rencontre 

sur un entablement des environs de Gérasa, où la dédicace est faite selon l'ère de cette ville, mais 

où quelqu'un a gravé, sur une moulure, la date selon l'ère d'une ville voisine, Gadara (R. de Vaux, 

Annual of the Dept. of Antiq. of Jordan, I, 1951, p. 23 et s.). Les deux autres exemplaires antiochéniens 

de l'ère des Séleucides, enregistrés dans m a table chronologique (IGLS, IV, p. 375: 339/340 ap. 

J.-C; et 376: 490/491 ap. J.-C) sont dus — j e regrette de le dire — à une erreur de m a part : 

l'ère d'Antioche y est évidente. — O n peut donc considérer que l'usage de l'ère d'Antioche est 

général en Antiochène, et réservé à l'Antiochène. 

(2) E n dernier lieu: Antiq. syr., IV, p. 72 s. 

(3) Pour Séleucie: Bull, du musée de Beyrouth, VIII, 1949, p. 51, n° 19. — Pour Rhosos : An­

tiquités syr., IV, p. 98 s. — O n ne sait jusqu'à quand l'ère de Séleucie resta en usage après le 3e siècle. 

Une inscription communément attribuée à cette ville (IGLS, 1142) utilise l'ère d'Antioche en 
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jamais l'ère des Séleucides, qui remonte à 312 avant Jésus-Christ. Partout où une 

inscription datée — et l'on sait c o m m e elles sont nombreuses en Syrie — fait usage 

de l'ère d'Antioche, il faut conclure que la localité dépendait de cette ville; partout 

où les inscriptions sont datées d'après l'ère des Séleucides, on doit conclure que la 

localité était étrangère à l'Antiochène. Il ne subsiste d'ambiguïté que vers les confins 

de Laodicée, dont l'ère, inaugurée en 48 avant Jésus-Christ, ne diffère de celle 

d'Antioche que par une seule année (1), et ne se prête donc pas, en pratique, à en 

être distinguée. 

On ignore où se trouvait la frontière d'Antioche avec Séleucie (2). Celle d'An­

tioche avec Rhosos (3) devait suivre la crête du Kizil Dagh jusque vers un point 

situé au Nord du lac d'Antioche. C'est là que les inscriptions commencent à nous 

renseigner. Le sépulcre de Qâra Mugâra (Gunduzli), entre l'Amanus et le Kurd 

Dagh, est daté d'après l'ère d'Antioche (4) : la frontière de la Cyrrhestique passait 

donc en tout cas au Nord de ce site. Elle devait contourner la pointe Nord du 

Gebel Sim'ân, où régnait l'ère d'Antioche, tandis que les inscriptions d"Azàz (5) 

et de Gôl Gibrin (6) ont l'ère des Séleucides, et appartiennent donc à la Cyrrhes­

tique. D e là, suivant sans doute le pied des monts, la frontière venait passer très 

exactement entre Haràb Sams, qui avait l'ère d'Antioche (inscr. n° 10), et Nebbul, 

qui avait celle des Séleucides (la présente inscription). Sans doute poursuivait-elle 

524, mais cette belle plaque de marbre, qui commémore la construction de ponts entre Séleucie et 

Antioche, a fort bien pu être apportée là pour des fins pratiques, et peut provenir de l'Antiochène. 

(1) Antiq. syr., IV, p. 92 s. 

(2) Le territoire de Séleucie devait s'étendre, le long de la côte, vers le Nord jusqu'au Ràs el 

Hanzir, où le Kizil Dâg, dernier prolongement de l'Amanus, tombe dans la mer. Vers le Sud il 

englobait en tout cas le mont Kasios (Gebel el 'Aqra), où la ville possédait le célèbre sanctuaire 

de Zeus: peut-être s'étendait-il jusqu'au Ràs el Basït, où l'on place Posideion (B. Spuler, Poseidion 

13, dans Pauly-Wissowa; cf. E.S.G. Robinson, Num. Chron., 1937, p. 195; R. Dussaud, Topogr. 

hist., p. 418 s.; et m a note dans Syria, X I X , 1938, p. 312). 

(3) Rhosos, à l'époque byzantine, appartenait à la Cilicie seconde : E. Honigmann, Le Synec-

dèmos d'Hiéroclès, p. 38; R. Devreesse, Le patriarcat d'Antioche, p. 159. Strabon la met une fois en Syrie, 

non sans quelqu'ambiguïté (XVI, 2.8, p. 751), et une autre fois, plus clairement, en Cilicie (XIV, 

5.19, p. 676). C'est à la Cilicie qu'elle devait appartenir par sa position, toute proche d'Alexandrie 

d'Issus, et séparée d'Antioche par les montagnes escarpées qu'on franchissait avec peine aux «Portes 

syriennes» (col de Beylan). Cf. W . Ramsay, Histor. Geogr. ofAsia Minor, p. 386; P. Roussel, Syria, X V , 

1934, p. 45. 

(4) IGLS, 171; sur le site: IGLS, 741 s. 

(5) Antiq. syr., III, p. 36, n° 5. 

(6) IGLS, 355. 
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sa course vers le Sud en contournant la montagne. Litarba (Têrib), située là où la 

route d'Antioche à Chalcis débouche dans la plaine, relevait de la Chalcidène, 

c o m m e le précise une lettre de l'empereur Julien (1). A en croire la lecture tradi­

tionnelle de l'inscription du temple de Srir (2), gravée sous Trajan et préten­

dument datée selon l'ère des Séleucides, il faudrait croire que la Chalcidène poussait 

ici une enclave dans les montagnes; mais la lecture de cette date nous paraît beau­

coup trop incertaine pour justifier ce paradoxe, et nous admettrons jusqu'à nouvel 

ordre que la frontière suivait le pied des monts (3). E n tout cas, toutes les autres 

inscriptions du Gebel Barïsa usent de l'ère d'Antioche, m ê m e celles qui, c o m m e 

notre n° 21, viennent de ses derniers contreforts. Sans doute la frontière contournait-

elle ensuite la vaste plaine de Chalcis, plutôt que de la diviser. Suivant toujours 

le pied de la montagne, elle attribuait à l'Antiochène le site de Ruweiha (4) et 

celui de Rayàn, c o m m e le prouvent nos inscriptions nos 39 d et e, qui ont l'ère 

d'Antioche. Ce devait être là l'extrême pointe de l'Antiochène vers le Sud-Est, 

car la frontière tirait alors brusquement vers l'Ouest à travers la montagne, de 

manière à passer exactement entre Frikyâ, où règne l'ère des Séleucides (inscrip­

tion n° 32), et Kfeirhâyà, où règne celle d'Antioche (inscription n° 34). Probable­

ment se dirigeait-elle ensuite vers Gisr es Sugûr (Séleucie du Bélus?). Son tracé 

vers la Laodicène est, comme nous l'avons dit, impossible à préciser aujourd'hui. 

Ces données sont intéressantes à confronter avec celles qu'ont établies les 

pénétrantes remarques de M . Tchalenko sur le caractère différent des couvents 

dans l'Antiochène et l'Apamène (5). 

11. — BÀSÛFÀN. Stèle de calcaire, brisée de toutes parts, aujourd'hui haute de 65 cm., 

large de 36 cm., lettres: 3 cm. La partie inférieure porte l'inscription, à laquelle il manque à peu 

près une lettre à la fin de chaque ligne. La partie supérieure était sculptée d'un motif dont on ne 

(1) Julian., epist. XXVII; cf. F. Cumont, Etudes syriennes, p. 2 s. 

(2) IGLS, 488. Il ne subsiste de la date que le chiffre des centaines, sous forme d'un ypsilon. 

Si cette lettre est bien lue, et si elle appartient à une date (ce qui n'est pas sûr, pour peu que l'on 

ait raison de restituer une date régnale à la ligne 1), cette date ne pourra être comptée que sur l'ère 

des Séleucides, ce qui ferait rentrer Srir dans la Chalcidène. Mais le début du texte est boiteux, 

et à la ligne 1, l'article r/j? reste en l'air. — Sur le temple, voir tome I, p. 107. 

(3) U n coup d'oeil sur la carte (fig. 7) montrera toute l'improbabilité d'une enclave. Le 

temple de Srir se trouve sur une ligne droite qui joint Tell 'Aqibrin à Bâtabû, localités qui usent 

toutes deux de l'ère d'Antioche. 

(4) IGLS, 677. 

(5) Voir tome I, p. 162 à 182. 
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voit plus que le bas, formé par deux grappes de raisin avec leurs vrilles. — Copie, estampage, 

photographies. — PI. CXLIV. 

BxpffSAapi.à|vY]ç 'ArcoXôt TÏ) 9[u]|yaTpi ropï|[. J,|[àjÀurcs x<*'p[sJ,|srouç [...] 

Barselamanès fils d'Apolas à sa fille Goré[...]. Toi qui n'as pas causé de peine (1), 

adieu. L'an... 

Le n o m de la défunte se rattache à une souche sémitique dont on possède 

d'autres transcriptions grecques (2). Quant à celui de Barselamanès, qui ne semble 

pas encore attesté, il se rattache par son sens — fils de Selamanès — au culte d'un 

dieu qui était adoré tout près de Bâsùfàn sur la montagne de Seih Barakât, le som­

met le plus élevé du massif aujourd'hui n o m m é Gebel Sim'ân. O n adorait sur ce 

haut-lieu « Zeus Madbachos et Selamanès, dieux ancestraux » des populations d'alentour 

(3). Sur Selamanès, on sait d'ailleurs peu de chose sinon que son culte paraît avoir été 

largement répandu en Mésopotamie et en Syrie (4). 

12. — QAL'ÀT SIM'ÂN. Au lit d'attente d'un chapiteau trouvé dans l'octogone de l'église 

cruciforme, mais qui vient probablement de la branche Est. L'inscription est gravée au lit supérieur 

de la saillie médiane d'une des faces du chapiteau, et n'était donc pas visible d'en bas. — Copie, 

estampage, photographies. — PI. CXLIV. 

0i(>>(7|Y)ëiç | M A T E 

Théo se bis - - -

Est-ce le graffite d'un cuisinier, u,àysipoç ? 

(1) Sur ce sens de âXu7co;, voir E. Renan, Mission de Phénicie, p. 203; IGLS, 1243. 

(2) H. Wuthnow, Semit. Menschennamen, p. 41 s. 

(3) IGLS 465-475, avec bibliographie. 

(4) En Assyrie, Salman est attesté par des noms théophores comme Salmanasar. En Syrie on 

le rencontre à Sidon (époque hellénist. : G.A. Cooke, North-Semitic Inscr., n° 42) ; au Seih Barakât 

(1er et 2e s. ap. J.-C. : cf. note 3) ; en Palmyrène (ép. impér. : H. Ingholt et J. Starcky, ap. D. Schlum-

berger, La Palmyrène du N.-O., p. 156, n° 38) ; à Palmyre (théophore Amatshalman: H. Ingholt, Berytus, 

II, 1935, p. 93). Sur son rapport avec Salim, voir A. Caquot, Annales archéol. de Syrie, I, 1951, p. 223 

(ajouter les noms théophores de Doura: Excav. at Dura, Ith and 8th Seasons, inscr. 871 et 882; Ninth 

Season, p. 229; et de Hatra: A. Caquot, Syria, XXIX, 1952, p. 97; 104). Rapprochement avec 

Eshmoun: W.F. Albright, Archiv fur Orientforschung, VII, 1931, p. 164 s.; contesté par R. Dussaud, 

Rev. de l'hist. des relig., CXXVIII, 1944, p. 153. — Une stèle hiéroglyphique du musée d'Aberdeen 

représente le dieu sous une forme égyptisée: R. Goossens, Chronique d'Egypte, XXIX, 1940, p. 65 s., 

avec bibliographie. 
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13. — QAL'AT SIM'ÂN. Linteau de la plus occidentale des quatre portes qui donnent de 

l'église sur le narthex. Lettres: 4 cm.5. — Copie, estampage, photographies. — PI. CXLIV. 

o6<?a Tta-cpi | xai uiffi xai àyîw | [7CVS6U.XTI ]. 

Gloire au Père et au Fils et au Saint-[Esprit - - - ] 

Cette inscription est la seule inscription monumentale de l'église cruciforme. 

14. — QÂTÙRA. Partie gauche d'un linteau sculpté avec richesse, mais sans soin. A gauche 

et à droite de la corniche qui surmonte la baie, sont sculptées deux couronnes. Celle de gauche 

contient une inscription, très soigneusement gravée. Lettres : 6 cm. — Calque, estampage, photo­

graphies. — PI. CXLIV. 

oi xtiptot | àsi vsixwuiv 

Puissent nos seigneurs vaincre toujours ! 

Le décor du linteau semble être de la fin du 3e siècle. Sur le monument, temple ou andrôn, 

voir tome I, p. 15; 29, note 2; 189. 

* 

15. — REFÂDE. Grande dalle présentant un cadre à gauche, à droite et en haut: ce cadre 

continuait sans doute, en bas, sur un autre bloc. Dans le cadre est sculpté en champlevé un motif 

qui sera discuté plus bas. En haut et à droite, l'inscription. — Hauteur: 1 m.20; largeur: 2 m.30. 

— Photographie. — PI. CXLIV. 

STOUÇ £AÇ', iv [x(ï]vi) Awou. X Ï ] <pu)Aa£i | TÔV | OOU||AOV | cou | Ko«îp.a. 

L'an 537, au mois de Lôos. 0 Christ, protège ton serviteur Cosmos. 

La date, comptée sur l'ère césarienne d'Antioche correspond au mois d'août 

489 après J.-C. 

L'usage de la dalle qui porte ce texte reste obscur, mais son décor mérite l'at­

tention. A gauche est une niche, formée très schématiquement par deux colonnettes 

et une archivolte. Dans la niche est une représentation dont le haut a été martelé 

(c'est la partie ombrée du dessin, pi. C X L I V ) ; ce qui reste, en bas, est c o m m e un 

piédestal sur lequel serait posé un objet triangulaire, prolongé vers le haut par 

un fût. A droite de la niche est un décor de chevrons renversés. Puis vient un pan­

neau rectangulaire décoré d'un jeu de cercles qui se coupent, non sans quelque 

fantaisie. 

Le panneau rectangulaire est inspiré par le décor de diverses dalles de chancel, 

trouvées dans les églises de la région (1). Le motif placé à gauche — niche et che-

(1) M. de Vogué, Syrie centrale, pl. L, 3; J. Mattern, Villes mortes, 2e éd., p. 44, pi. XVIII, 3. 
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vrons — rappelle au contraire un reliquaire, trouvé par M . Tchalenko dans la 

chapelle des martyrs de l'église Ouest de Behyô (1). Cet objet (fig. 8 et 9) est formé 

de la manière habituelle, c o m m e un petit sarcophage à acrotères, dans lequel sont 

pratiquées deux cuves rectangulaires séparées, destinées à contenir deux reliques 

distinctes. Chaque cuve communique avec l'extérieur par un orifice du couvercle, 

où l'on versait l'huile, et par un conduit qui menait l'huile, une fois sanctifiée par 

le contact des reliques, dans un petit bénitier de la face antérieure du reliquaire (2). 

Le décor du reliquaire de Behyô se compose principalement de deux arcs, destinés 

à souligner la sainteté des bénitiers. Près de chaque arc est sculpté un symbole, qui 

doit avoir trait aux reliques accessibles par le bénitier. C'est d'abord, près du bénitier 

de droite, un long fût, qui, terminé en pointe, et posé sur une base entre deux 

cyprès, représente manifestement la colonne d'un stylite, telle que J. Lassus l'a 

reconnue sur la façade de l'église de Qalblôze (fig. 13 à 15), et, légèrement modifiée, 

sur un bas-relief de Qasr Abû-Samra (3) : ces trois images ont en c o m m u n un détail 

qui exclut toute confusion, c'est la petite niche cintrée qui s'ouvre, dans les trois 

cas, juste au-dessous du buste conique du saint. — Près du bénitier de gauche est 

sculpté un motif plus énigmatique. Sur une base haute et carrée, où se détache 

un motif cruciforme, est posé un fût très court, qui porte un objet triangulaire orné 

d'une croix; le haut de cet objet est malheureusement brisé. L'ensemble du motif 

rappelle beaucoup celui que nous avons décrit sur le relief de Refàde. Mais quel 

peut en être le sens? Le relief de Refàde représente cet objet sous un arc, certaine­

ment destiné à en accentuer la sainteté. Nous inclinerions donc à y voir une icône, 

qui pourrait être une autre image de stylite, plus géométrisée, et qui remonterait, 

non pas c o m m e la première à un prototype où la colonne est d'une forme élancée, 

mais à un modèle que l'on reconnaît sur certaines eulogies (4), sur certaines icônes 

(5), où le fût de la colonne est court et trapu, surmonté d'un large buste conique 

ou d'une figure complète du saint (fig. 18). Mais il faut attendre, pour en décider, 

(1) Sur cette chapelle, voir tome I, p. 347 s. 

(2) Sur ces reliquaires, voir H. Delehaye, Analecta Bollandiana, L U I , 1935, p. -230 s. ; J. Lassus, 

Sanctuaires chrétiens, p. 163 s.; IGLS, 1338 et 1339 (Apamée); 1781 (Kefr ez-Zita). 

(3) J. Lassus, Images de stylites, dans le Bull, d'études orientales, II, 1932, p. 67-82; Sanctuaires 

chrétiens, p. 277 s., pi. X L V I , 2. — Sur l'importance des icônes de stylites dans le développement 

du culte des images, voir K. Holl, Anteil der Styliten an der Bilderverehrung (Gesammelte Aufsàtze, II, 

p. 388 s.). Sur le culte des stylites: J. Lassus, Sanctuaires chrétiens, p. 283-289. 

(4) J. Lassus, Images, pi. X V H I - X I X . 

(5) Par ex. S. Pelekanidi, Kastoria, I, pi. X I , 2; J. Lassus, Monuments Piot (article à paraître). 

2 
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la trouvaille d'autres monuments. — Ajoutons que le décor de chevrons renversés, 

sur le relief de Refàde, rappelle les cyprès qui encadrent la colonne du stylite sur 

le reliquaire de Behyô. 

D'autres images de stylites deviennent un motif étrangement stylisé sur certains 

piliers de chancel, ou piliers votifs, trouvés près de Rasm el Nafal ( 1 ) dans le Gebel 

Hass (fig. 16), et à Qunbus (2) dans la région basaltique de l'Est (fig. 17). Cette 

interprétation paraît confirmée, pour le premier, par le n o m de son donateur Sy­

meon, qui a probablement fait graver sur son offrande le symbole de son patron. 

D e nombreux graffites, répandus dans le Massif Calcaire (3), et dont l'extrême 

simplification a sans doute empêché qu'on les remarquât, représentent encore le 

m ê m e thème (fig. 20), qui se retrouve aussi sur certaines amulettes de verre, déjà 

expliquées ainsi par M . Lassus (4), et dont nous reproduisons un autre exem­

plaire (fig. 19), où le symbole est entouré d'une obscure inscription grecque. 

Il n'y a probablement dans ces dessins géométriques nulle maladresse, nulle 

inexpérience primitive, mais, semble-t-il, l'expression finale d'un penchant que 

les Syriens ont souvent montré pour l'image religieuse abstraite. Nous donnerons 

ici, en passant, trois autres exemples de cette tendance. L'un (fig. 10) remonte 

au paganisme, c'est une bague de bronze du 3e siècle, sur le chaton de laquelle 

est gravé Jupiter Héliopolitain, tenant dans sa main droite le fouet, dans sa gauche 

deux épis (5) ; la gravure est assurément hâtive, mais ne vise pas à traduire la réalité: 

l'idole devient un simple signe linéaire expressif. Le second objet (fig. 11) est une 

eulogie de terre-cuite (6), qui représente une croix, formée par le Christ lui-même, 

bénissant d'une main et tenant de l'autre un sceptre crucigère; ce n'est pas le 

Christ crucifié, mais en quelque sorte le Christ identifié avec la croix : l'idée est 

exprimée avec vigueur et beauté. Le troisième objet (fig. 12) est une pendeloque 

(1) IGLS, 278, d'où notre figure. É. Coche de la Ferté, L'antiq. chrét. au musée du Louvre, 

p. 10; 87; M. Coche de la Ferté veut bien me faire savoir que le pilier de Rasm el Nafal ne 

porte aucune mortaise qui ait pu contenir, sur ses côtés, l'extrémité des dalles d'un chancel. 

(2) PAES, II, p. 17. 

(3) Ces graffites, tous inédits, sont particulièrement nombreux autour de Qala'at Sim'ân. 

Celui que nous reproduisons est gravé sur le mur d'une maison près du couvent Sud-Ouest de Deir 

Sim'ân. 

(4) J. Lassus, Images, pi. XIX, n° X. 

(5) Des bagues analogues ont été publiées par S. Ronzevalle, MUSJ, XXI, 1937, p. 20, 

pi. II; 7-8. — Sur la date de cette forme de bague: Henkel, Rômische Fingerringe der Rheinlande, n08 

73, 212, 213, 1226. 

(6) Trouvée près de Tyr. 
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de bronze (1), dont une face représente le m ê m e sujet; mais l'abstraction, cette 

fois, a le dessus, et le corps du Christ n'est rappelé que par une tête, une chevelure, 

un vêtement, sans expression propre, présents sans doute, mais insensiblement fondus 

dans le signe. Ces objects, qui ne sont pas isolés, montrent diverses étapes dans la 

transformation de l'image en symbole. C'est le terme final de ce progrès que nous 

semble montrer le pilier de R a s m el Nafal. 

* 

16. — DEIR SIM'ÂN. Linteau orné de trois rosaces, encore en place au dessus de la porte 

d'une des auberges de Telanisos (tome I, p.209; pi. LXVIII). Les linteaux des deux autres auberges, 

voisines de la nôtre, et dont les rosaces sont visiblement de la même main, portent des inscriptions 

qui ont déjà été publiées (2). — L'inscription est gravée au dessus des rosaces, au bord supérieur 

du linteau. — Photographie. PI. CXLIV. 

u.svi Sav9ixoîi af, STOUJ 9icp', ÎVO(IXTISWOÇ) 9'. 

Le 1er jour du mois de Xanthikos, l'an 519, 9e indiction. 

L a date, comptée sur l'ère césarienne d'Antioche, correspond au printemps 

de 471 après J.-C. 

* 

17. — DEIR SIM'ÂN. Bloc gisant dans la partie Ouest du champ de ruines, sur le sentier 

qui joint le couvent Nord-Ouest au couvent Sud-Ouest. Brisé à droite, à gauche, et en bas. — Pho­

tographie. 

[ ] ôoè sù/aïç TOO ayiou [ ] 

[ ]u arcouuYJ xai àvaAfwp.aut - -] 

[- - 9]so(7sêo0ç àp)(ip.a[vopÊTou - -] 

Les lignes sont séparées par un trait horizontal. 

Ce ( - - - ) grâce aux intercessions (3) de Saint 

( - - - ) grâce au zèle et aux dépenses de ( - - - ), pieux 

archimandrite ( - - - ) • 

* 

(1) La face principale représente l'image usuelle du cavalier perçant la diablesse, avec 

l'inscription accoutumée, ef{ ÔEÔ; O VIXÛV ià xaxâ. Voir une pendeloque presqu'identique 

dans la collection Newell: C. Bonner, Studies in Magical Amulets, p. 306, n° 318; cf. p. 218, où 

l'auteur attribue la pièce au 5e siècle; et une autre, provenant de Bhamdoun au Liban, publiée 

par S. Ronzevalle, Mél. de l'Univ. St. Joseph, XVI, 1932, p. 44 et s.; pi. VI, 112. — L'exemplaire 

que nous reproduisons vient de Tyr. 

(2) IGLS 416; 417. 

(3) Cf. IGLS, 1587: sû̂ (v|) dntoffTÔXwv ; 1813 : eû̂ fi TÛÇ ©eoTdxou . 
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18. — DÂRT'AZZE (cf. tome I, p. 184). Dans une maison du village est remployé, en guise 

de linteau, un bloc richement sculpté, porteur d'une inscription déjà publiée. Nous donnons de ce 

bloc, pour la première fois, une photographie complète. Ce document permettra de voir que la ligne 2 

du texte est beaucoup plus mutilée qu'on ne l'a cru. Nous indiquons les lettres manquantes par 

autant de points. — Photographie. — IGLS, 463. — PI. CCII. 

L. 1 : NSÏXY) Ci SÎAVJVY) Ci "Epwç Ci "HÀioç Ci xai NSIXY] . 

L. 2 : [ ] OS<7TC6TY]Ç èv TCOXAOTÇ S[ 

os](77t;oirfiSv ^aCpwv è<piA0xâA£<7sv, STOUÇ t%a'. 

Les noms propres de la ligne 1 n'ont pour objet que de no m m e r les divinités 

sculptées au dessous d'eux (1). La ligne 2 ne se laisse plus restituer. Mais c'est sur 

l'interprétation du relief que nous voudrions attirer l'attention du lecteur. 

O n estime généralement que cette sculpture viendrait d'un temple païen. 

L'inscription ne suffit pas à le prouver. Le verbe tpiÀoxaXs'ïv signifie simplement 

« orner, rendre beau », et ne s'applique sans doute pas au relief, mais au local 

dont il faisait l'ornement. Nous croirions volontiers que ce local n'était autre 

qu'un tombeau souterrain à arcosoliums, c o m m e il y en a beaucoup dans la région. 

Généralement la cuve ménagée sous chaque arcosolium était taillée en plein roc, 

mais il arrive aussi que sa paroi antérieure soit constituée par une dalle de pierre 

enserrée dans une glissière verticale (2). Notre relief serait une dalle de ce genre, 

et c'est pour cela que son décor offre une ressemblance si frappante avec celui 

d'un sarcophage, dont la guirlande serait portée par des Victoires aux angles, et 

par Éros au milieu, cependant que les bustes d'Hélios et de Séléné, dans les deux 

lunettes, représenteraient l'éternité en évoquant le retour inéluctable des jours et 

des nuits. Toute cette symbolique est funéraire, et l'on chercherait vainement un 

exvoto composé de la sorte. Les temples de cette région n'ont d'ailleurs guère donné 

de bas-reliefs. 

La date, comptée sur l'ère césarienne d'Antioche, correspond à 235/236 après 

J.-c. 
* 

19. — KlS'ÂLE (cf. tome I, p. 120). — Kis'âle est un petit village antique en ruines entre 

Dânà et Burdaqli. Inscription gravée dans l'angle Nord-Est d'un hypogée. — Lettres : 4 cm. Estam-

(1) C'est là une pratique fréquente en Syrie: cf. Waddington, Inscr. grecques et latines de la Syrie, 

2430; et, pour l'époque chrétienne, notre n° 21. 

(2) Tel est le cas, par exemple, des tombeaux de Qâtùra et de Ruweiha: pi. LXI et L X X X V I , 

9 (sur lesquelles ce détail n'est naturellement pas perceptible). Voir encore G. Dalman, Itinéraires 

de Jésus, p. 481, fig. 39. 
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page de Mahmoud Chahid. — PI. CXLV, où l'on trouvera également un plan schématique de 

l'hypogée, dont l'entrée marque le Sud. 

STOUÇ Y75?'' P0V°S Asuîou A', Bâp(3apoç Aiovuiriou | xai Ma£i[i.a Aïoyévouç ^ y 0 ^ 

aùiroO | èxoîïiffav Bià Aiovucrav 6ov aÙTfôv, | p.vifj[j,Y]ç yjkçiV). 

L'an 183, /« 30 rf« moù </« Daisios, Barbaros fils de Dionysios et Maxima fille de Diogenès 

son épouse, ont fait (cette sépulture) pour Dionysas leur fils, en souvenir. 

L a date, calculée sur l'ère césarienne d'Antioche, correspond à l'été de 135 

après J.-C. 
A u dessous de l'inscription est un bas-relief très grossièrement exécuté, figurant 

un personnage étendu, accoudé, le bras droit nonchalamment posé sur sa tête 

(pi. C X L V ) : c'est une attitude bien connue de Dionysos (1), dont la présence 

dans les tombeaux syriens n'est pas exceptionnelle (2), mais se justifie encore dans 

le cas présent par le n o m du défunt: Dionysas. Cette petite image est très proba­

blement quelque chose de plus qu'une simple icône tutélaire: sans doute symbo­

lisait-elle la survie du mort, nouveau Dionysos. 

* 
* * 

GEBEL BARÏSA ET GEBEL IL A'LA 
20. — B U R G B À Q J R H Â (cf. tome I, p. 106 s.). Inscription gravée sur la plus septentrionale 

des quatre colonnes du temple (cf. IGLS, 569). Lettres: 5 cm. — Copie, estampage, photographies. 

PI. CXLV. 

STO'J. £o<7 , | Aîo[u], 'Aupirj(Aioç) | KupiAAOÇ | Aïooojpou || âp,a 'ITIOÔITY] yuvsxî 

[j.ou | TY)V CToàv | àrco T W V xi6|vwv [J.é/pi xs|| [ ]. 

L'an 287, au mois de Dios, (moi) Aurelius Kyrillos,fils de Diodôros, avec ma femme 

Isidoté, ( ) ce portique, des colonnes jusqu'à ( ). 

L a photographie et l'estampage, pourtant très distincts, ne donnent rien de 

la ligne 10: la gravure n'a jamais dû être terminée. 

L a date, Dios 277, dont la lecture est indiscutable, ne peut se compter que sur 

l'ère césarienne d'Antioche, et tombe donc dans l'automne de 238. Elle est incom-

(1) Par exemple sur une tessère de Palmyre: H. Ingholt, H. Seyrig, J. Starcky, Recueil des 

tessères de Palmyre, n° 14. 

(2) Tombeaux de Frikyâ: PAES, II B, p. 281 s.; de Palmyre: H. Ingholt, Acta archaeologica, 

III, 1932, p. 15 s.; sarcophage de plomb, venant de Galilée: R. Mouterde, MUSJ, XXI, 1938, 

p. 209, pi. 53; sarcophage de Tourmousaya au Nord de Jérusalem: E. Michon, Rev. biblique, X, 

1913, p. 106-118; fresque d'Ascalon: R. Dussaud, Syria, XXIII, 1943, p. 60 s. 
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patible avec le décor sculpté du temple: les chapiteaux de ce dernier, avec leur 

calathos bien distinct de l'abaque, avec leur corolle inférieure assez espacée pour 

laisser voir jusqu'en bas les nervures de la corolle supérieure, ne sauraient être 

postérieurs au 2e siècle (1); quant à l'entablement et à la mouluration, ils sont 

identiques à ceux du temple (tout voisin) de Srir, qui a été dédié sous Trajan (2). 

L'inscription commémore donc soit l'achèvement de certains travaux restés en 

souffrance, soit une réfection, soit un ouvrage étranger au bâtiment du temple lui-

même. Son texte incomplet, l'absence du verbe, le caractère énigmatique des deux 

dernières lettres, nous détournent d'en offrir une restitution. 

* 

21.— DEIR SËTÂ (cf. tome I, p. 265). — Au Sud du village, sur une colline appelée El Qal'a, 

se dressent les murs d'une forteresse médiévale, probablement bâtie sur les fondations d'un temple, 

dont les blocs bien taillés ont servi à la construction du fort. La pierre qui porte l'inscription 

semble avoir été retaillée au moyen-âge pour cet objet. Lettres: 5 cm. — Estampage. PI. C X L V . 

[STOUÇ] | 9îcp', IIsp|siTÎou, | Moax^Ç *||*' AIOXXYJ|Ç àvé<7TY)|<iav Sap/|aA(3a (?) T W 

7i|axpi, 2w||<psa p.Y]Tpî. 

L'an 189, au mois de Peritws, Moschas et Dioclès ont dressé (ce monument) à Sar-

khalba ( ?) leur père, à Sôphea leur mère. 

La date, comptée sur l'ère césarienne d'Antioche, correspond au début de 

141 après J.-C. 

Les noms propres de cette inscription sont remarquables. Les deux frères qui 

édifient le tombeau portent des noms grecs, mais qui ne sont peut-être grecs ici 

qu'en apparence, car Moschas ou Moschos recouvre fréquemment (3) un n o m sé­

mitique formé sur la racine M S K ; et Dioclès, c o m m e beaucoup de noms formés sur 

celui de Zeus en Syrie (4), pourrait bien traduire un n o m théophore sémitique (5). 

(1) D. Schlumberger, Les formes anciennes du chapiteau corinthien en Syrie (Syria, XIV, 1933, 

p. 283 ss.). 

(2) IGLS 488 (cf. plus haut, p. 14, note 2). 

(3) H. Wuthnow, Semit. Menschennamen, p. 79. 

(4) Voir J.-B. Chabot, Index alphab. des inscr. gr. et lat. de Waddington. 

(5) Dioclès est le nom d'un Syrien de Corinthe en 243 av. J.-C: Plutarch., Arat., 18. 3 (cf. 

M . Launey, Recherches sur les armées hellénistiques, p. 537 s.). Dioclès est aussi le nom grec de Zabdiel 

tyran d'Abae, chez qui Alexandre Bala fut assassiné, et qui paraît avoir été un Arabe hellénisé: 

Diod. Sicul., X X X I I . 10; Joseph., Antiq. jud., XIII. 118. O n trouve encore au 5e siècle un Dioclès 

évêque de Néla en Batanée: Waddington, n° 2235. Sur les noms théophores en Z-̂ vo- et 

\io- chez les Sémites, voir E. Renan, Mission de Phénicie, p. 319; Ch. Clermont-Ganneau, 
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patible avec le décor sculpté du temple: les chapiteaux de ce dernier, avec leur 

calathos bien distinct de l'abaque, avec leur corolle inférieure assez espacée pour 

laisser voir jusqu'en bas les nervures de la corolle supérieure, ne sauraient être 

postérieurs au 2e siècle (1); quant à l'entablement et à la mouluration, ils sont 

identiques à ceux du temple (tout voisin) de Srir, qui a été dédié sous Trajan (2). 

L'inscription commémore donc soit l'achèvement de certains travaux restés en 

souffrance, soit une réfection, soit un ouvrage étranger au bâtiment du temple lui-

m ê m e . Son texte incomplet, l'absence du verbe, le caractère énigmatique des deux 

dernières lettres, nous détournent d'en offrir une restitution. 

2 1 . — DEIR SËTÂ (cf. tome I, p. 265). — Au Sud du village, sur une colline appelée El Qal'a, 

se dressent les murs d'une forteresse médiévale, probablement bâtie sur les fondations d'un temple, 

dont les blocs bien taillés ont servi à la construction du fort. La pierre qui porte l'inscription 

semble avoir été retaillée au moyen-âge pour cet objet. Lettres: 5 cm. — Estampage. PL CXLV. 

[STOOÇ] | ôrcp', fIsp|siTÎou, | Mou/Sç x||ai AioxÀïj|ç àvé<7TY)|<rav Sapx|aÀJ3a (?) trw 

7t|aTpi, £co||cpsa [U|Tpt. 

L'an 189, au mois de Peritios, Moschas et Dioclès ont dressé (ce monument) à Sar-

khalba ( ?) leur père, à Sôphea leur mère. 

La date, comptée sur l'ère césarienne d'Antioche, correspond au début de 

141 après J.-C. 1 ^ ^ ^ ^ — ^ _ 
Les noms propres de cette inscintinn cr.ni- rpmamnoKUc T « ^e,,v rr^r-^ ,-,,,; 

édifient le tombeau portent des ni 

qu'en apparence, car Moschas ou 

mitique formé sur la racine M S K ; < 

celui de Zeus en Syrie (4), pourrai C O R R E C T I O N 

(1) D. Schlumberger, Les formes a No. 21. — Lire probablement BapyaXëqc, 

p. 283 ss.). comme dans Taie Classical Studies, XIV, 1955, 

(2) IGLS 488 (cf. plus haut, p. 14, p. 173, no. 103; cf. C.B. Welles, Studies in 

(3) H. Wuthnow, Semit. Menschennai Honor of A. C. Johnson, p. 267, note 95. 

(4) Voir J.-B. Chabot, Index alphab. 

(5) Dioclès est le nom d'un Syrien • 

M. Launey, Recherches sur les armées hellénis, 

tyran d'Abae, chez qui Alexandre Bala fi 

Diod. Sicul., XXXII. 10; Joseph., Antiq. 

évêque de Néla en Batanée: Wadding 

Ato- chez les Sémites, voir E. Renan, mission ae rnenicie, p. ait); Un. Ulermont-Ganneau 

http://cr.ni
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— Quant aux noms des parents (1), aucun effort n'est fait pour les gréciser. Le 

m ê m e phénomène se présente dans le texte n° 26, où Philon et Théophilos sont 

les fils, respectivement, de Zabdahadad et de Mokimô. O n saisit là, sur le vif, le 

processus de l'hellénisation des indigènes, à la faveur du développement économique 

du pays sous la domination romaine. 

* 

21a. — KAFR 'AROQ, (cf. tome I, p. 284). Dans les ruines, sarcophage de calcaire. Sur 

la face, cartouche à queues d'aronde, long de 1 m. 92, haut de 65 cm., contenant une inscrip­

tion. La date est gravée au dessus de cartouche. — Photographie. Fig. 21. 

ETOUÇ Çoff', 'ÏTtspëspsiraîou sx'. | Mapsivoç Bapvicovoç xoû Mapoov |TOU Bapvtwvoç, 

êyyovoç 'Aêpssp.îooç TTJÇ | TYJV p.éuY)v <7TYJAY]V <7TY)<7â<7ï)ç, TYJV ji.a|xpàv (2) sau-rco 

xai KÀsoîtocTpa Bapyou yuvai|xi xaTstjxsuaasv xai àtpiépaxjsv Ci 

L'an 277, le 25 Hyperberetaios, Marinos fils de Barnion, petit-fils de Maroon, arrière-

petit-fils de Barnion, descendant d'Abrehemis, la fondatrice de la stèle du milieu, a fait faire 

et a consacré ce sarcophage pour lui-même et pour son épouse Cléopâtre, fille de Bargos. 

La date, comptée sur l'ère d'Antioche, tombe dans l'automne de 228 après J.-C. 

Le sarcophage qui porte ce texte devait faire partie d'une sépulture familiale 

assez fastueuse, entretenue depuis de nombreuses générations. 

Marinos énumère son ascendance mâle jusqu'à son bisaïeul. Si l'on admet 

qu'il avait au moins trente ans en 228 lorsqu'il a rédigé son épitaphe, son bisaïeul 

a dû naître au plus tard dans les premières années du 2e siècle. Marinos donne 

encore le n o m d'une ancêtre plus lointaine, Abrehemis, qui devait être au moins 

sa trisaïeule, et vivait donc au 1er siècle. 

Ce n'est pas sans fierté que Marinos fait allusion à la « stèle » qu'Abrehemis 

avait dressée. Cette stèle, placée « au milieu » d'un ensemble, devait être un monu­

ment très notable, et peut-être une recherche systématique permettrait-elle d'en 

retrouver la trace. Il faut probablement se la figurer un peu sous l'aspect du pilier 

Recueil d'archéol. orient., I, p. 5; F. Zucker, Doppelinschrift, p. 22; D. Sourdel, Cultes du Hauran, p. 20. 

U n Tyrien émigré à Délos s'appelle Diès: Ad. Wilhelm, Archaeol.-epigr. MittheiL, 1897, p. 73; voir 

encore Samabaal-Diopeithes : IG, II, Suppl., 1335 b. 

(1) Note de M . André Caquot: Dans Sarkhalba, le second élément est l'araméen KLB', chien; 

le premier élément reste énigmatique. Sôphea est le participe présent du verbe araméen SFY, être pur; 

cf. H. Wuthnow, Semit. Menschennamen, p. 174: Soutptav . 

(2) Sur le mot makra, qui désigne le sarcophage en Syrie, en Cilicie et à Chypre, voir L. Robert, 

Etudes épigr. et philol., p. 223; N. Avigad, Israël Explor. Journal, IV, 1954, p. 215 et s. 
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monolithe de Bsendlàyâ (1). D e toute manière, ce tombeau de famille marque 

la prise de possession du domaine par les ancêtres de Marinos, dès le 1er siècle de 

notre ère, et il rentre par là dans la série des sépulcres monumentaux de la Syrie 

du Nord, si caractéristique de l'apparition d'une nouvelle classe de grands proprié­

taires à la faveur de la paix romaine (2). 

Marinos et tous ses ancêtres portent des noms araméens (3), sans autre trace 

d'hellénisme que l'usage de la langue grecque pour l'épitaphe. La famille n'est 

donc sûrement pas de souche macédonienne, et atteste vigoureusement son carac­

tère indigène, en contraste avec ce que montrent nos inscriptions n08 21 et 26. 

Il est curieux aussi que Marinos ne fasse état d'aucun gentilice romain, seize ans 

après l'édit de Caracalla. Peut-être cet édit avait-il un peu affecté l'éclat du privilège 

qu'il distribuait si largement, et l'on connaît par exemple à Palmyre beaucoup de 

textes où des titulaires de ce droit de cité ont négligé leur gentilice (4). 

* 

22. — KFEIR, à 3 km au Nord-Ouest de Qalblôze. Bloc brisé en deux morceaux, gisant près 

d'une église inédite du 4e siècle, située dans la partie Ouest du champ de ruines. Le bloc semble 

avoir été rectangulaire. Lettres : 5 cm. — Photographie du fragment n° 2, estampage du fragment 

n° 1. — PI. CXLV. 

(1) M. de Vogué, Syrie centrale, p. 116, pi. 92; voir tome I, p. 309. 

(2) Voir l'inscription n° 1. 

(3) Note de M. André Caquot: Barnion, probablement hypocoristique de B R N B W (cf. palmyr. 

BRNY, CISem., II, 4542; Bapva, Excav. at Dura, Second Season, p. 116; Bapvaioç , H. Wuth-

now, Semit. Menschennamen, p. 34) ; le suffixe - Y W N se retrouve dans le nom palmyr. M R Y W N , 

CISem. II, 4021, cf. Wuthnow, p. 73, et Excav. at Dura, Fourth Season, p. 72. W. Goldmann, 

Palmyr. Personennamen, p. 26, pense que cette désinence est empruntée au grec -to>v . — 

Manon, est le syriaque M R H W N (Payne Smith, 2220), hatréen M R H W N (Syria, XXXII, 1955, 

p. 50 s., n° 43) ; — H W N semble être un suffixe sémitique, cf. le palmyr. M R T H W N , CISem., H, 

4238, 4512, 4524. Map&ov confirmerait cette thèse en supposant un prototype sémitique * Ma-

rohon, — à moins qu'il ne s'agisse d'une graphie aberrante de l'oméga. — Bargas, cf. Bapyatoç : 

Du Mesnil, Invent, des inscr. palmyr. de Doura, n° 48, qui y voit la transcription d'un BR", hypocoris­

tique de BR'TH. Cela n'est pas impossible, mais le problème est compliqué par l'existence à Palmyre 

d'un nom féminin BRG' (inscr. inédite A 388), qu'il faut sans doute expliquer par la racine BRG, 

attestée seulement en sud-sémitique (nom propre sabéen BRG: Ryckmans, Noms propres, p. 55; 

ajouter l'arabe burgân d'après Wûstenfeld, Register, p. 117), et qui implique l'idée de « force ». — 

Abreemis. La vocalisation suggère un nom en forme de phrase verbale, sujet 'ab, «père» et verbe au 

parfait rehem, «aimer» ou «être miséricordieux». On peut comparer les noms nabatéens R H Y M B L 

(Cantineau, Le Nabat., II, p. 146), R H M Y , R H M H ; le tamoudéen R H M L (Jaussen et Savignac, 

n° 513: 'El a eu pitié). 

(4) D. Schlumberger, Bull, d'études orient., 1943, p. 56 s. 
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[ITOUÇ] <TOÏ]', IIaVYJ|[[i,ou .]y', SçaTpoç | Çfiiv [àv]é<7TT|<7sv | aïau[i:0 x]ai CEA£VY) || 

T Ï yu[vaixi] aîiToO. 

(L'an) 278, le (.)3 de Panêmos, Sphairos a élevé (ce monument), de son vivant, pour 

lui et pour Hélène sa femme. 

Barre horizontale au dessus du chiffre de l'année. 

L a date, comptée sur l'ère césarienne d'Antioche, correspond à 230 après 

Jésus-Christ. Malgré les apparences, le n o m du titulaire transcrit probablement 

un n o m sémitique (1). 

* 

23. — Q A L B L O Z E . Dans l'église. A u sommet de l'arc de l'abside, sur le listel supérieur de 

chacun des claveaux qui flanquent la clé de voûte : 

àvysAOÇ 

L'ange. 

A u dessus de la clé de voûte, la corniche forme une conque, dont l'intérieur 

est décoré d'un chrisme. Dans les cantons de ce chrisme, M . Tchalenko a discerné 

les lettres suivantes, qui donnent une formule peu usuelle: 

oî|yl(oç) | ô Xp|l(JTÔç 

Saint est le Christ. 

La composition à laquelle appartiennent ces textes a été martelée. Vogué et 

Butler n'ont pu l'apercevoir qu'en partie (2). M . Tchalenko l'a relevée en détail 

grâce à un échafaudage. L'intérêt de ces sculptures est considérable. A u centre, 

sur la clé, est un buste du Christ, identifié à la fois par l'inscription de la conque 

et par le nimbe crucigère; sur les claveaux adjacents sont deux anges volants, iden­

tifiés eux aussi par leurs inscriptions, et qui paraissent soutenir d'une main le buste 

du Christ, de l'autre son nimbe. 

* 

24. — B E R R l S - N O R D (cf. tome I, p. 324). Inscriptions gravées de part et d'autre de la porte 

de l'andrôn. La première est gravée sous les deux chapiteaux du pilastre, la seconde est gravée sur 

l'assise immédiatement inférieure, à droite seulement. Il est possible qu'une autre inscription ait 

figuré sur la m ê m e assise à gauche de la porte, mais la surface du bloc a été retaillée. Lettres : 4 cm.5 

à 5 cm.5. — Copie, estampage, photographie. — PI. C X L V I , et, pour le monument, pi. CCII. 

(1) Cf. Eecpaioo; : H. Wuthnow, Semit. Menschennamen, p. 108; et, sur un cachet copié jadis 

par Peiresc, Ee<paipY|i; : E. Le Blant, 750 inscr. de pierres gravées, n° 718. 

(2) M . de Vogué, Syrie centrale, pi. 129; W.K. Prentice, AAES, III, p. 28, n° 4. La lecture 

de Prentice, I^aouç) Xpiuxoç , est paradoxale elle aussi. 
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xai croi — xà oircÀâ | STQU. 9ocr', [Uivoç TopTciéou . 

A toi aussi, doublement. L'an 279, au mois de Gorpiaios. 

Sur l'abréviation STOU., voir l'inscription n° 8. 

La date, comptée suivant l'ère césarienne d'Antioche, correspond à l'automne 

de 231 après J.-C. 

La première ligne s'adresse à celui qui se présente à la porte: puisse-t-il, pour 

lui-même, voir s'accomplir au double les souhaits, bons ou mauvais, qu'il formera 

pour la maison où il pénètre. O n trouve à Dânâ du Sud: & Àéysiç, <pîÀs, xai croi 

Ta oiTtAa (1); à Deir Sambil: o [j.oi 9SAIÇ, cpîXs, xai croi Ta O I X A S (2); à Bsende-

làyà: 5 stîtaç xxÀffiç, xai croi TaÙTa (3); à Herbet Hâs: o [j,oi 9£Àiç yévoiTo croi (4); 

et sur un relief phallique de Beyrouth (5) : 7uaTX?iëàcrxxvos xai au ( = aoî). 

C o m m e le dit une épigramme du Gebel il 'Àla (6) : où Tpo(j.éo(i)[j.i xxxoppéxToio 

[j.svoivàç oa£[j.ovoç, oûo' àvopôç aTUyspov xai à9écria.tov otap.a. — Le plus souvent (7), 

on se borne aux mots xai croî, dont xai crû paraît être simplement une graphie 

incorrecte. C'est ainsi que nous serions porté à interpréter IGLS, 579, qui ne repré­

sente pas une amphore, mais un phallus, avec des lettres qu'il faut lire xè cii 

( = rjoi). A u contraire xai crû est probablement la graphie correcte sur les vases à 

boire (8), où il s'agit de la réponse à un souhait, c o m m e sur les pierres tombales, 

et où le datif semble n'apparaître jamais. 

* 

25. — BÂMUQQA (cf. Tome I, p. 300 ss.). Lettres gravées irrégulièrement sur un linteau, 

encore en place, au milieu du village. A côté est sculptée une croix dans un médaillon. — Copie. 

— PL CXLVI. 

Eûc£|ëiç 

Eusebis. 

Cette inscription est la seule du village, elle n'était pas connue lorsqu'à été 

rédigé le tome I. 

(1) IGLS, 1429. 

(2) IGLS, 1444. 

(3) IGLS, 636. 

(4) IGLS, 1504. 

(5) Athen. Mittheil., X, 1885, p. 165, 

n° 1. 

(6) IGLS, 1599. 

(7) Voir IGLS, III, index A III, s.v. au . 

(8) Par ex. J. H. IlifTe, Quarterly of the 

Dept. of Antiq. in Palestine, VI, 1937, p. 37; 

IX, 1939, p. 52; cf. A. Oxé, Germania, 21, 

1937, p. 137. 
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26. — ME'EZ (cf. tome I, p. 281). Architrave complète; hauteur: 46 cm.; longueur: 2 m. 17; 

lettres: 6 cm. — Copie, photographie. — PI. CXLVI. 

xpsaPuTlpwv <I>ÎAWVOÇ TOO ZajiBaarJaBou, I ©sotpîÀou TOU MOXIJXOU. Aîaxoç 

YJpyâasTo. 

des anciens, Philon fils de fybdahadad. Theophilos fils de Mokimô. Diskos 

a fait le travail. 

Cette architrave, ainsi que la suivante (qui mentionne un pronaion), gît 

parmi les tronçons d'une dizaine de colonnes, devant le portique d'entrée du 

temple, à l'Est de celui-ci (PL L X X X V I I I , 2; C L X X X V ) . Leur écriture à 

toutes deux, paraît-il, ressemble tellement à celle de la dédicace du naos, datée 

de 157 (IGLS, 581), que M . Tchalenko incline à attribuer notre texte à cet 

édifice, auquel la mention d'un pronaion conviendrait aussi. Mais le temple a 

été fortement remanié par les Chrétiens et par les Musulmans, si bien que nos 

blocs peuvent à la rigueur venir d'autre part. O r les presbytres, fréquents en 

Egypte, ne sont pas attestés en Syrie c o m m e autorités villageoises (1). Seraient-

ils les anciens d'une synagogue? Les noms de Philon et de Théophilos y con­

viendraient bien.— L'existence à Me'ez d'une communauté juive, en ce cas 

ancienne et prospère, serait intéressante (2). Quoi qu'il en soit, les autres 

architraves, portant le reste de l'inscription, ne sont probablement pas loin, et 

leur recherche justifierait à elle seule une exploration méthodique des lieux. 

Le n o m de Zabdahadad, don de Hadad, paraît nouveau. 

27. — ME'EZ. Au même endroit que l'inscription précédente. Architrave de même hauteur 

et de même profil, brisée à gauche. Longueur actuelle: 56 cm. — Photographie. 

[ TO 7u](p)ovàïov vacat | [ ] 'AVTIO/O[ ]. 

Ce fragment fait partie de la m ê m e série que la dédicace précédente II est 

(1) Ce titre ne se rencontre pas dans les inscriptions de Waddington, ni dans les volumes 

parus des IGLS. Il n'est pas mentionné par G.M. Harper, Village Administration in Syria (Taie 

Classical Stud., I) Voir, pour l'Egypte, le lexique de Preisigke, tome II. 

(2) Sur les Juifs en Syrie on consultera, outre les ouvrages relatifs aux synagogues, et les 

livres classiques de E. Schùrer et de J. Juster: R. Marcus, append. C au tome VII de Josèphe 

(Loeb); C. Kraeling, Journ. Bibl. Lit., LI, 1932, p. 130-160; M. Schwabe, Bull. Jew. Pal. Explor. 

Soc, V, 1937, p. 95 s. (où l'on rencontre un Mokimô); Libanius, De patroc. vie, trad. et comm. 

de L. Harmand. Sur la lettre d'Antiochus III à Zeuxis: E. Bickerman, Mél. Isid. Lévy, p. 17 s. 
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probable qu'une fouille permettrait de retrouver d'autres architraves inscrites, qui 

compléteraient notre connaissance de cet ensemble intéressant. Le mot pronaion, 

qui ne paraît pas douteux, est-il compatible avec l'hypothèse d'une synagogue? 

C'est ce que je ne saurais affirmer. 

27 a. — KAFR DERIÂN (cf. tome I, p. 279), à 1 km. sur la piste de Me'ez. Stèle calcaire, 

brisée en bas. Hauteur actuelle : 75 cm.; largeur: 44 cm., épaisseur: 44 cm. Cette stèle s'adapte 

exactement dans l'encastrement décrit plus haut (tome I, p. 279, en bas: pi. C L X X X I V , 6). Sur 

la face, dans l'angle supérieur gauche, inscription inachevée. — Photographie, copie. — Fig 22. 

+ âyioç ô 9s., (âyioç iry/opo)-

ç, ayto(ç) à9â(vxToç ). 

Formule incomplète du trisagion. Celui-ci était sans doute inscrit au pinceau sur la stèle, et le 

travail du graveur sera resté inachevé. Sans doute aussi un autre texte suivait-il le trisagion. M. 

Tchalenko avait supposé (1) — avant la découverte de la présente stèle — que l'encastrement où 

elle se dressait était préparé pour une borne frontière entre les deux villages qu'elle sépare. 

* 

GEBEL ZÂWIYE 

28. — EL BÀRA. Linteau, encore en place, de la porte de la cour Sud de l'église n° 3 (voir 

pi. XII). Letters: 7 cm. L'inscription a été ravalée, et est mal lisible. — Copie, photographies. — 

IGLS, 1473. Notre pi. CXLVII. 

+ biïlp sû/ïjç (xai) awTï)p£aç | ll[av]T[oi]Àé[o]vToç xo[j.[s]p[xi]a(pîo'j), ITOU. ÇTC ? 

Pour le vœu et pour la conservation de Pantaléon, commerciaire, l'an 907. 

Avec El Bâra, nous quittons l'Antiochène, où régnait l'ère césarienne d'An­

tioche, et nous entrons en Apamène, où régnait l'ère des Séleucides (2). Dans le 

cas présent, la date est d'une lecture difficile. S'il faut bien lire 907, elle tombera 

en 595/596 ap. J.-C, ce qui, selon M . Tchalenko, serait un peu tard pour le décor 

du linteau: on attendrait plutôt, m e dit-il, le début du 6e siècle. Mais il 

paraît difficile de lire un oméga dans les traces qui ont été relevées du chiffre des 

centaines. 

Pour l'abréviation STOU., voir n° 8. — Sur les commerciaires, plus loin p. 40. 

La formule orcsp sô vjg (3) est généralement particulière à l'épigraphie 

chrétienne. Il en existe cependant au moins un exemple païen, dont le sens 

(1) Tome I, p. 279. 

(2) Voir le commentaire de l'inscription n° 34. 

(3) J. Lassus, Sanctuaires chrétiens, p. 255. 
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est différent. O n lit dans une inscription de Coptos (1), datée de 316 ap. J.-C: 

ÔTtsp sû^vjç T6SV àyyéÀwv cE[xsaY)voi àvé9ï]xxv • p.syàÀY| Tû/Y] TSSV àyyéÀoiv " uxsp 

awTYjpîaç TYJ.J o6i|iAÀaTiffivoç "Asy(ifiWoç) y' TaÀÀix^ç X.T.A. Quels que soient les 

anges ici n o m m é s , la dédicace semble avoir pour objet leur intercession. L'idée 

d'intercession s'exprime aussi par le m o t SÙ^Y] dans les inscriptions chrétiennes, 

mais dans u n autre contexte: sù^îj àrcoaToÀojv (2), s5/9j TYJÇ © S O T O X O U (3), sû^aTç 

T O U àyîou (4). 

* 

29. — E L B A R A . Linteau tombé à terre dans la partie centrale des ruines. — Copie, photo­

graphies. — IGLS, 1461. Notre pi. CXLVII. 

+ 7i£]aTiç, iA7r£ç, àyâ7ur) . K(ûpio)ç êyîpt àiib yvjç 7ÏTW^OV xai àrco XQxpYJaç 

àvu-jioT xévïjTa. 

Foi, espérance, amour. 

Pour ce qui suit: Psaumes, CXII, 7. — L'abréviation est marquée par un trait au dessus de KC-

* 

30. — E L B À R A . Linteau tombé à terre dans une villa située à l'Est de l'église d'El Hoçn. 

L'inscription est probablement complète, mais son début est caché sous les décombres. Gravure 

très élégante et soignée. Le décor du linteau, très riche, est du 6e siècle. — Copie, photographies. 

— IGLS, 1455. Notre pi. CXLVII. 

[ + oo|a Iv &'̂ {a]T0is 8(s)6S xe è%\ yîjç sîpyjvï], £v «v9p(o7toiç suooxîa . sûÀoyYjTèç 

ô 9(sà)ç ô èyîpwv à%6 yr\Ç 7UTtoj(èv + | x(ai) àrcô xorcpîaç àvojiffiv 5tévY]Ta . K(ûpis) 

oo?a aoi + 

Pour la première partie du texte, voir Luc, II, 14. Pour la seconde, voir Psaumes CXII 7. A 

la fin, acclamation liturgique: Seigneur, gloire à toi. — L'abréviation est marquée par un trait au 

dessus de © C • 

* 

30 a. — M U G L E Y Y A . Sur la paroi d'un pressoir souterrain, cartouche à anses, surmonté 

d'un chrisme avec alpha et oméga, et d'une rosace. Hauteur: 33 cm.; largeur sans les anses: 63 cm.; 

lettres: 5 cm. — Croquis. 

K(ûpi); X(piaT)é, po-̂ Gt | 'IouAiavèv xai | Aïju.^Tpiov, ÔT I | èTéXsaav. 

Seigneur Christ, sois secourable à Julianos et à Démétrios, car ils ont accompli (ce travail). 

(1) H. Dessau, Inscr. lat. selectae, 8882. 

(2) IGLS, 1587. 

(3) IGLS, 1813. 

(4) Notre inscription n° 17. Également IGLS, 209, où la restitution [i"tèp] eù/^ç xou iftou 

Zaysou paraît douteuse: voir peut-être plutôt IGLS, 378, et lire eûy(aî)ç . 
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Cette prière paraît un peu différente des invocations banales qui accompagnent 

beaucoup de textes de construction sur les monuments privés. Il semble que Julianos 

et Démétrios appellent sur eux la bénédiction du Christ parce qu'ils ont fait le pressoir. 

Le mérite qu'ils se donnent ainsi s'expliquerait particulièrement bien si le pressoir 

en question était celui d'un domaine ecclésiastique, et si son aménagement avait été 

une œuvre pie. M . Tchalenko a suffisamment montré l'importance des exploita­

tions agricoles dans la vie des temples, des églises et des couvents, pour que cette 

hypothèse prenne quelque vraisemblance. 

* 

31. — FRIKYÂ. Sarcophage placé au milieu d'un tombeau collectif, qui était peut-être 

celui d'un couvent. La face est ornée d'un cadre mouluré et d'une rosace à motif cruciforme, d'un 

travail élégant. Sur le bord supérieur du cadre, inscription d'une ligne. — Copie, photographies. 

— PI. CXLVII, CLX. 

+ èxup.Y)9ï) èv X(piaT)6S ô Tïjg p,axapîaç [XVYJJJ.Y)Ç NsaTOpioç ô [....,.... 

'rJrcspëspsTiou t', [f]o[0] ao[<J)]' -f-

Le sarcophage a été brisé par les habitants avant de pouvoir être photographié, 

et les cinq dernières lettres de l'inscription ne sont connues que par une copie du 

gardien des antiquités, Kamel Chehadé. Cette copie porte : I D I A D i + . Firkyâ 

étant en Apamène, les dates y sont comptées sur l'ère des Séleucides (2) ; nous 

restituerons: T D Y A D t + jCe qui donne la date de 771 : automne de 459 après 

J.-C. Cette restitution du chiffre des centaines est d'ailleurs la seule qui convienne 

au style du sarcophage. 

* 

32. — FRIKYA. Linteau. Longueur: 2 m.25; hauteur: 0 m.55. — IGLS, 1415. 

sic 9soç p.6voç, STOUÇ sox', Awou 9x'. 

Un Dieu seul. L'an 675, le 29 Lôos. 

La date se calcule sur l'ère des Séleucides: été de 364. 

33. — MA'ARRET BEITAR, à l'Est de Hàs. Sur un lieu regardé par la tradition locale 

comme une église. Deux fragments d'un linteau. Le fragment n° 2 constitue l'extrémité droite. —• 

Je ne connais ce texte que par une copie du surveillant des antiquités de Hama, Kamel Chehadé. 

(1) Voir tome I, p. 41, note 5; 111 (pressoirs de temples); 41, note 6; 203; 360 et note 3; 

397 (pressoirs d'églises); 41, note 7; 345 (pressoirs de couvents). 

(2) AAES, II, n° 24 et suiv (Frikyâ). 
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[ x]avxsÀXa[p£ou - - ]voo x(ai) M A M A I I A C + 

Ce débris misérable appartient peut-être, vu le lieu où il a été trouvé, à une 

dédicace religieuse. Les fonctions de chancelier, qui attachaient leur titulaire à un 

haut fonctionnaire de l'empire, ont varié avec le temps, ainsi que le rang qu'elles 

entraînaient, et leur portée exacte ne pourrait apparaître que si l'inscription était 

datée (1). 

* 

34. — KFEIRHÀYÂ. Stèle brisée en deux morceaux, trouvée à la lisière Sud-Est du village, 

dans le jardin de Hassan Chehadé. L'inscription est gravée dans un cadre, divisé en trois rectangles 

par des listes champlevées. Hauteur: 1 m.49; largeur: 76 cm.; épaisseur: 50 cm. Lettres: 5 cm. — 

Copie, photographies. — PL CXLVIII. 

cpovsu9|évTtov èv T\& 7covoo/^a) | ©sooopou lvyù|ç AaBixîaç xai | p.[s]Tsvé)(9Y]aav | 

Btà TfiW 7:poysyp(a)piv(wv). STOUÇ qT', p)[v]||ôç AûaTpou | 9î', àvï]yîpav | TYJV zùtyu-

XÎav | 'AVTÎO/OÇ xai Aw|vsoç xai @aXàa(a)iç o(l)|| 'AëBovoç Bapss<p|a>VY) àBsAçÇ | 

aÛTffiv xai 'AVTIO^Û) è|aoéÀcp|w aÛTwv. 

Le début de ce texte est d'une syntaxe confuse : 

Ayant été assassinés dans l'auberge de Theodôros près de Laodicée, et ils ont été ramenés 

par les susdits. L'an 390, le 19 Dystros, Antiochos et Lôneos (2) et Thalassios, (tous trois) 

fils d'Abdôn, ont élevé cette eupsychia à Barsephônès (3) leur frère et à Antiochos leur cousin. 

Sur quelle ère faut-il calculer la date de ce texte? Selon l'ère des Séleucides, 

il remonterait à 79 après J.-C, ce qui est trop haut pour une graphie, une ortho­

graphe, une syntaxe aussi erratiques. Il n'existe du reste aucune inscription du 

1er siècle dans ce canton reculé des montagnes. Aussi adoptons-nous l'ère d'An­

tioche, qui fait remonter l'inscription à 342 ap. J.-C, et montre que la localité 

appartenait à l'Antiochène (voir le commentaire de l'inscription n° 10 a). 

Deux cousins, Barsephônès et Antiochos, assassinés dans une auberge de cam­

pagne au voisinage de Laodicée, ont été ramenés à leur village natal, et les trois 

(1) Seeck, Cancellarius (Pauly-Wissowa) ; IGLS, 530. 

(2) A rapprocher de Acove (H. Wuthnow, Semit. Menschennamen, p. 68), qui est probable­

ment un nom arabe. 

(3) Note de A. Caquot: peut-être BR -f SPN, cacher, protéger? (cf. Noth, Israël. Personennamen, 

p. 78), mais ce sens est uniquement hébreu. Payne Smith, col. 3432, indique un nom propre SPHN, 

mais ne suggère pas d'étymologie. Cependant les noms propres composés avec l'élément SPN, 

«le Nord», ne sont pas inconnus de l'onomastique punique (cf. O. Eissfeldt, Baal ZaPnon etc., p. 10). 

Il serait très intéressant de retrouver cet élément dans un nom propre de la Syrie du Nord, si sâfôn 

est bien le mont Casius. 
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frères de l'un d'eux leur dressent cette stèle, qu'ils appellent une eupsychia, mot lié 

sans doute à la formule d'adieu qui est gravée sur tant de tombeaux: s ô ^ e t , 

bon courage ( 1 ). — Nous avons là, tout à fait par hasard, un témoignage des relations 

du Massif Calcaire avec le grand port de Laodicée, par lequel devait s'écouler 

une partie de la récolte d'huile (2). 

Parmi les singularités de l'orthographe, on notera rcovoox^, où la pre­

mière voyelle a déjà pris la prononciation qu'elle gardera jusque dans la forme 

moderne du mot, en arabe funduq, en italien fondaco (3). — A la ligne 7, on voudrait 

lire Ô7toysypap.piv<ov, car le début du texte est complet, et 7cpoysypap.[xéva)v n'offre 

aucun sens. Mais ce pataquès n'est pas indigne de la syntaxe de la première 

phrase. 

Ce texte assez curieux rentre dans la longue série des épitaphes qui commé­

morent des personnes assassinées. Beaucoup sont des stèles aux mains supines (4), 

mais d'autres relatent simplement l'événement, c o m m e l'épitaphe du malheureux 

Haggaï, « égorgé dans la campagne par le sergent de Soudaia, pour rien», rcspi [AY)OSV6Ç(5) ; 

et celle de Gosamos, assassiné par son affranchi et vengé par les survivants (6). 

Le n o m de Barsephônès serait fort intéressant, surtout près de Laodicée, si 

l'on pouvait rattacher son deuxième élément au culte de Baalsaphon (7). 

* 

(1) A 'Oge, ou 'Auge, à 24 km à l'Est de Ma'arrêt en No'mân, un linteau porte une croix, 

et c'est cette croix qui est censée parler dans l'inscription (IGLS, 1653) : întoxijAE Trpbç eùi(/û tav 

TÔW âv6â8e xa-r [ ]. Les éditeurs hésitent entre xaT[oixoûvru>v] et X<XT [axotfxwjxévcov], mais 

donnent la préférence au premier, parce qu'ils traduisent le texte: «.je suis placée pour la joie de 

ceux qui habitent ici ». Cependant eùj/uy'a signifie plutôt bon courage, et le fréquent emploi 

d' EÙ<j/oj£6Ïv dans les épitaphes, non moins que l'emploi d' eùj/û i'a sur la stèle de Kfeirhàyâ, nous 

porteraient davantage à voir dans le linteau de 'Oge le reste d'un tombeau, où la croix aurait 

encouragé les défunts, exactement dans le sens où les aurait encouragés le mot eùd/tWsi . — F. J. 

Dôlger (Ichtys, V, p. 478) a supposé que eù^ûyei , gravé sous l'image d'un banquet funèbre, 

impliquait un souhait de félicité dans le banquet de l'au-delà. Cela n'est guère probable. 

(2) Voir tome I, p. 423; 430, note 5. 

(3) Sur la confusion de Valpha avec Vomicron, voir Antiq. syr., IV, p. 170. Aux exemples réunis 

là (p. 172, note 3), ajouter IGLS, 153; A. Maricq, Byzantion, XXII, 1952, p. 363 s.; peut-être aussi 

l'inscription de Bâb el H a w â (IGLS, 528; voir plus loin, p. 41, note 2), où W . K . Prentice avait 

copié dmo ûitÔToiv pour ocrcb ÛTTIXTCOV . Voir enfin notre inscription n° 39 f. 

(4) F. Cumont, Syria, X I V , 1933, p. 385-395. 

(5) R. Mouterde, Syria, VI, 1925, p. 243; cf. W . Vollgraff, ibid., VII, 1926, p. 283. 

(6) Antiq. syr., IV, p. 133, note 4; cf. J. et L. Robert, Bull, épigr. (Rev. des et. grecques, L X V , 

1952), p. 56, n° 167. 

(7) Voir p. 31, note 3. 
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35. — DEIR DEBBANE, près d'EL BARA. Inscription rupestre, gravée dans un cadre 

déprimé, au Nord du sentier qui descend du couvent ruiné de Deir Debbâne au couvent ruiné de 

Deir Sobbât (1). Hauteur: 70 cm.; largeur: 80 cm. Lettres: 7 cm. — Copie, estampage, photo­

graphies. — PI. CXLVIII. 

+ Û7tsp sù/7Jç (xai) | aoiTYjpîaç 'Aya9ovî|xou X6U.ITOÇ è7cXa|x69ï) (xai) è?s|[....] 

|| Y) ôooç rcàaa, [XY)vi | flavé^a), IVOIX[TI]65[VOÇ at' T]|OÎ> O O W ' STOUÇ . 

+ Pour le vœu et pour la conservation du comte Agathonikos, toute cette voie a été dallée 

et [ - - - ] , au mois de Panémos, [lie] indiction, en l'an 874. 

A la ligne 4, les lettres £ZG sont suivies d'une haste verticale très rapprochée, qui pourrait 

être d'un gamma, d'un kappa, ou d'un pi, mais non, par exemple d'un tau. 

Date calculée sur l'ère des Séleucides, et correspondant à l'été de 563: le 

texte remonte donc au règne de Justinien, mort en 565. 

Quelques dalles du passage de la rampe, qui formait c o m m e un escalier à 

marches très basses et très espacées pour les animaux de charge, sont conservées 

juste en face de l'inscription. C o m m e la formule ûrcèp eô̂ ĵç n'est usitée que 

dans les inscriptions de nature religieuse (2), il est probable que la voie pavée 

par les soins du comte Agathonikos appartenait aux bâtiments monastiques qu'elle 

réunissait. 

* 

35 a. — DEIR ES SARQJ, à 5 km. au Sud-Est de Ma'arret en No'mân. Inscription dont 

nous ne possédons que la photographie. Bloc rectangulaire. 

-f i%\ TOU ôai(i>|T(aTo<j) Ttpsaë(uTépoo) xai | àpxi[j.avop(ÎTOu) | -?JJJ.C5V 'Iwâv|vou, Iv 

p.Y)vi | ropjuéou, îv8(ixTÎcovoç) | i' TOO Y)VW' STOUÇ. 

Sous notre très saint prêtre et archimandrite Jean, au mois de Gorpiaios, 10e indiction, 

en Van 858. 

La date se compte sur l'ère des Séleucides, et correspond à notre année 546. 

Le couvent est connu: appendice III. 

* 
* * 

RESÀFE 

36. — RESAFE. Cartouche rectangulaire, au dessus des feuilles d'acanthe (seulement épan-

nelées) d'un chapiteau, encore en place dans une colonnade voisine de la porte Nord de l'enceinte. 

— Copie, estampage, photographies. — PI. CXLVIII. 

(1) Sur ces deux monastères, voir l'appendice III, 

(2) Voir plus haut, n° 28. 

? 
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[-)-] NixS •f) ::îa|Tiç T S V Xpta|Tiav6Sv. 

Victorieuse est la foi des Chrétiens. 

* 

37. — RESAFE. Inscription très ruinée, sur l'abaque d'un chapiteau de pilastre, en place dans 

la pièce Nord du martyrion. Lettres: 8 cm. — Copie, estampage, photographies. — PL CXLVIII. 

TOO ôaito(TaTou) 'Aë[p]a[[itou?] 

Du très vénérable Abramios? 

* 

38. — RESAFE. Graffite inscrit sur le mur Sud de l'église de S. Serge. Lettres: 2 cm. — 

Copie, estampage, photographies. — PI. CXLVIII. 

Sspyâvixoç. 

Sergonikos. 

* 
* * 

ÉGLISES THÉODOSIENNES DU GEBEL ZÀWIYE 

Les mosaïques dont on va lire les dédicaces appartiennent à un groupe de 

trois églises peu distantes les unes des autres, et qui présentent les marques d'une 

certaine unité. Leurs dates les placent sous le règne de Théodose 1er ou peu de 

temps après. 

O n sait que la plus ancienne église datée par une inscription est celle de Fafertïn 

dans le Gebel Sim'ân, qui remonte à 372 (1). Celle de Herbet M û q a (notre n° 39a) 

prendra place immédiatement après, en 384/385, suivie de l'église crcuiforme de 

Qausïye (Antioche) en 387 (2), puis de celle de Hàs (notre n° 39) en 388, et de 

l'église de Julianos à Brâd en 399 (3). Cette floraison de grandes et riches basiliques 

semble bien être due aux encouragements de Théodose I (379-395), dont on connaît 

la politique si favorable à la religion. Les mosaïques que l'on commence à trouver 

dans ces édifices amèneront les archéologues à modifier leur jugement sur une 

architecture dont ils ne pouvaient voir jusqu'ici que les murs décrépis, et le sol 

envahi par les terres. Les restes d'enduits, relevés par M . Tchalenko (4), et les 

pavements dont nous publions les dédicaces, ne permettent pas de douter que ces 

(1) IGLS, 389. 

(2) IGLS, 774. 

(3) J. Lassus, Sanctuaires chrétiens, p. 257 s. 

(4) Voir tome I, p. 53, note 1. 
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magnifiques églises n'offrissent à l'intérieur le spectacle d'une vive polychromie, 

où des fresques murales s'accordaient probablement avec l'éclat des sols mosaïques. 

* 

39. — HAS. Mosaïque déblayée en 1949 par la Direction des Antiquités, à qui sont dues les 

photographies et dessins qui ont servi à notre lecture. Le déblaiement a été fait pour empêcher le 

progrès des dégâts, commis par un paysan qui avait déjà détruit la partie droite de la mosaïque 

et de l'inscription. Il est peu probable que cette mosaïque couvrît le sol de la grande église relevée 

par Vogué (1), encore vue et photographiée par Butler (2) en 1900, et disparue depuis lors: cette 

église paraît remonter au 5e ou au 6e siècle, alors que la mosaïque est datée de 388/389 après J.-C. 

— Notre figure ne donne que la partie centrale de la mosaïque. L'inscription occupe un espace 

cruciforme. — Relevé du Service des Antiquités. — PI. CXLIX. 

èiù Bapësouaou | xpsaëoTlpou, | xai ©aXacîou | xai Mapîvou II xai Mou | oiaxo-

vwv, | ETOUÇ il/, ©soocopoç, Mapaw[ ] | AïoyévY)?, Mapïvoç, Moxi[p.oç J | Siy-

V(OVÏ)Ç, MapxsAÀTv[oç ] || osxàTcpwToi JVOIXTI6W[OÇ (3' ][VY]Ç xai MapxéÀAoç 

Tsas[pâpioi? ] | èv XpiaTw | ê'JjY]<poA6|yY)aav Ta[û]||Tï]v TYJV TàêÀa . | XpiaTÈ Porj9i. 

Sous la prêtrise de Barbeousou (3), et sous le diaconat de Thalassios, de Marinos et de 

Dios (4), l'an 700: Theodoros, Maraô[ - - - ], Diogenès, Marinos, Moki[mos, - - - ] 

Signônès (5), Markellin\os, - - - ] décaprotes (de la 2e) indiction, [ - - - ]nès et 

Markellos, mosa[ïstes - - - ] en Christ ont orné de mosaïques ce carreau. — O Christ, 

sois secourable. 

Ce texte commence par fixer la date, d'une part en nommant le prêtre et les 

diacres de l'église, d'autre part en donnant l'année, comptée suivant l'ère des 

Séleucides :" la mosaïque a été achevée dans l'automne de 388. L a dédicace paraît 

être faite au n o m de deux groupes de personnages, dont les premiers sont les déca­

protes, qui administrent les villages, et dont la charge semble avoir coïncidé avec 

l'indiction; alors que les seconds — si toutefois notre restitution est correcte — 

seraient des mosaïstes, désignés par leur n o m latin de tesserarii. Quant au mot 

(1) M. de Vogué, Syrie Centrale, II, p. 101. 

(2) PAES, II B, p. 219 s. 

(3) Note de M. André Caquot. Barbeousou: composé de BR, fils, et d'un théophore abrégé 

B'SW ou B'S', qui est peut-être le même que le Ba'sâ de I Rois XV, 33. 

(4) Le nom de Dios se retrouve dans une épitaphe: J. Lassus, Inventaire archéologique de la 

région au N.-E. de Hama, p. 75, n° 43. Il conserve sans doute le souvenir d'un nom théophore sémi­

tique, formé sur le nom d'un dieu comme Baalshamïn. Voir plus haut, p. 22, note 5. 

(5) Note de M. André Caquot. Signônès: bâti sur le même schème que Simeon (de la racine 

§M'), pourrait se rattacher à la racine SKN, se reposer, demeurer. Le N a pu provoquer une sonorisa­

tion du K sémitique. 
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TiëÀa, tabula, fréquemment attesté dans les papyrus et chez les auteurs chrétiens, 

il désigne surtout les tables de jeu, tabulae lusoriae, analogues à nos damiers et échi­

quiers; et les différentes formes des documents inscrits: tables de bronze, tablettes, 

etc. C'est probablement ce deuxième sens qui est employé ici (1), dans l'accep­

tion d'un carreau inscrit. 

* 

39 a. — H E R B E T M Û Q A . Pavement mosaïque de la nef centrale d'une église, découverte 

et dégagée par le surveillant des antiquités de H a m a , Kamel Chehadé. C'est à cet agent que nous 

devons le croquis très fidèle sur lequel est fondé notre lecture. L'inscription, qui se lit de l'Ouest 

(c'est à dire, en regardant vers l'abside), remplit un médaillon circulaire (diamètre approximatif, 

1 m.), formé par une torsade qui divise tout le pavement mosaïque en un motif cruciforme, avec 

écoinçons compliqués. Dans les bras de la croix sont des paons perchés sur des cratères; les écoinçons 

contiennent des cratères d'où sortent des fleurs. 

PouÀYJai T O O àytou 9(so)û, | èVi T O O TYJÇ p.oxapîaç xai | àpîaTYjs lavvj[i.Y)ç èxiaxorcou 

| 'Iwàvvou, Kopiàoï)? oiàxovoç || TY|V sxx).Y)aîav àvsvéwasv • èm os | T O U ôaioTàTou 

£7tiax67tou MapxsXXoo, | xai Mapsa rcpsaêuTspou, ô aÛToç [ KupiàoYjç T O èVj<piv È7coÎY]|a3V, 

S T O U Ç g(|>' . 

Par la volonté du Dieu saint, pendant l'épiscopat de Jean, de bienheureuse et parfaite 

mémoire, le diacre Kyriadès a remis l'église à neuf. Sous l'épiscopat du très vénérable évêque 

Markellos, et sous la prêtrise de Mareas, le même Kyriadès a fait faire la mosaïque, en l'an 706. 

Forme des lettres: A G S C G û ; aucune ligature; un trait horizontal au dessus du thêta de Oeou, 

et un autre au dessus de chacun des deux caractères de la date. 

La date ne peut se compter que sur l'ère des Séleucides, et correspond à 384/ 

385 après J.-C. L'inscription est fort analogue aux suivantes. 

* 

A u lieudit Rayân, à 8 km. à l'Est de Ma'ar Dibse et 10 km. au Sud-Est de 

Seràqib, se trouvent des ruines qui commencent à se repeupler. C'est au cours de 

cette réoccupation que l'on a découvert, en 1950, un vaste pavement d'église en 

mosaïque, que la Direction générale des antiquités a fait déblayer et transporter 

au musée de Damas. L'église était une basilique à colonnes. L'abside est aujourd'hui 

couverte par une maison, mais on a retrouvé le pavement de la nef, des bas-côtés, et 

de la chapelle des martyrs située au Sud de l'abside. Le décor, dans son ensemble, est 

géométrique, et rappelle beaucoup celui des églises de Hàs (notre n° 29) et de Herbet 

M ù q a (notre 29a), qui n'en sont pas éloignées. Il faut espérer que ce bel ensemble 

(1) Sur l'intrusion des termes architecturaux latins: L. Robert, Rev. et. grecques, 70, 1957, 
p. 362. 
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sera quelque jour publié. Nous ne saurions en décrire ici le détail, et nous nous 

bornerons à ce qui est nécessaire pour l'intelligence des inscriptions, qui suivent. 

Le pavement de la nef, large de 5 m. 50 et longue (autant qu'on en peut juger) 

de 12 m. 50, forme trois panneaux distincts. D u côté de l'entrée se trouve d'abord 

un panneau géométrique, avec des médaillons qui contiennent des animaux. — 

Puis vient un panneau extrêmement intéressant, qui, pour la première fois, nous 

offre un bêma, avec son vestibule et son exèdre, dessinés sur le sol par la mosaïque. 

Le vestibule du bêma est orné à dessein d'un décor neutre, purement polygonal, 

qui fait ressortir la composition monumentale de l'exèdre; celle-ci contient, dans 

un espace très aéré, un grand cratère auquel s'affrontent deux agneaux. Il faut 

croire que tout ce décor servait à placer des sièges mobiles pour l'office. — Entre 

le bêma et l'abside, un vaste panneau carré est orné d'un décor à médaillons, et 

trois de ceux-ci contiennent les dédicaces que nous publions (inscr. 39 b, c, et d). 

D'autre part, dans le dernier entrecolonnement à l'Ouest, entre la nef et le 

collatéral du Nord, se trouve un panneau de mosaïque rectangulaire, mutilé, avec 

une inscription qui commémore la fin des travaux de pavement, dans l'automne 

de 472 (inscr. 39 e). 

Nos lectures sont fondées, pour les n0B 39 b, c et d, sur des photographies qui 

ont entièrement confirmé les dessins établis par les agents de la Direction des anti­

quités. Nous pensons donc pouvoir témoigner de la m ê m e confiance en ce qui 

concerne le n° 39 e, dont nous ne possédons pas de photographies, mais uniquement 

les relevés des mêmes agents. 

Les inscriptions se lisent de l'Ouest, en regardant vers l'abside. 

39 b. — R A Y A N . Inscription du médaillon central de la mosaïque qui sépare le bêma de 

l'abside. — Cf. fig. 23. 

im. TOÛ sÙAa|ësaTaTOU E7csiaxo|7cou •fju.ffiv 'AA£?âvopou | xè Moxi[j.ou 7tspio?>3OTo0||xè 

Mapi xpsaëuTépoo xè | Zaxysou oiaxûvou xai Et|ax[a>ë]ou <|;âÀT0U 6<J)Ï] <pa>9 [Y)]. X M r . 

Sous notre très pieux évêque Alexandros, Mokimos étant périodeute, Maris (1) étant 

prêtre, Z,akkheos étant diacre, (un tel) étant psalte, cette mosaïque a été faite. Ch(rist) n(é de) 

M(arie). 
Forme des lettres: A A E A M N O C Y U I ! pas de ligatures. A la fin de la ligne 6, je 

crois distinguer sur la photographie la forme d'un sigma carré, mais cette lettre, au lieu d'être faite 

de cubes noirs comme les autres lettres, serait faite de cubes blancs, pareils au fond. Si cette lettre 

existe vraiment, il faudra lire: Eia|ax[ïou T]OU ij/âXiou . 

* 

(1) Peut-être le m ê m e nom que Maris: H. Wuthnow, Semit. Menschennamen, p. 73. 
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39 c. — R A Y AN. Inscription d'un des médaillons périphériques, dans le même pavement. 

— Cf. fig. 23. 

Kûpis, | p.vYJa9ï)Ti Eù|asëîou T O O 'Pa<p<pouaso|o T O U u.axap(Tou xè T S W Té||xv«v 

aÛToO, OTI £Ù?â[xsvo|ç ap.a TOU oixou aÙTOU | àvsvswasv T O p.épo|ç aÙTOU TYJÇ <JiY)cp|coasa>ç. 

Seigneur, souviens-toi du bienheureux Eusebios fils de Raphouseos et de ses enfants, car 

après en avoir fait vœu avec sa maison, il a remis à neuf sa part de la mosaïque. 

Lettres de même forme que dans l'inscription n° 39 b. 

* 

39 d. — R A Y AN. Inscription d'un autre médaillon périphérique du même pavement. •— 

Cf. fig. 23. 

+ Kûpis -f- | + V̂YJa9ï]Ti <I>A. Aiëa|vîou T O U ASOVTÊOU | xè T W V TÉXVWV aÙTOU, OTI 

sùçàjj.svoç âp.a T O U oixou | aÙTOu àvsvéwasv T O |j.spo|ç aÙTOÎi TYJÇ <\)Ti(pt>>c:s(i>ç, STOUÇ 

ç?u', sv p,Y)vi TxspëspsTS| -f- ou sx'. 

Seigneur, souviens-toi de FI. Libanios fils de Léontios, et de ses enfants, car après en avoir 

fait vœu avec sa maison, il a remis à neuf sa part de la mosaïque, l'an 466 au mois d'Hyper-

beretaios, le 25e jour. 

Lettres de même forme que dans l'inscription n° 39 b. Trait horizontal au dessus du chiffre 25. 

La date serait beaucoup trop ancienne si on la comptait sur l'ère des Séleucides, 

il faut donc la compter sur l'ère césarienne d'Antioche. L'inscription remonte alors 

à l'automne de 417, et prouve que Rayân appartient à l'Antiochène (voir le com­

mentaire de l'inscription n° 10 a). 

* 

39 e. — R A Y À N . Inscription d'un panneau de mosaïque rectangulaire, dans un entrecolon-

nement de la basilique (plus haut, p. 37). —- Cf. fig. 23. 

[+è]TSAiw9t T O spyov [TOU] (J>Ï)Ç£OU CV [p]vi] | [Aîw] '(,' TOU axcp' ITOUÇ, [a7touoîj 

'A]XUAÎVO[U TOÛ] | [A]oyo9éTou, xpoxwpv)aov[ ]NUJTA ste AÔ|yov àvaÀaiu,OToç TOU 

[̂fjcpiou ]. 

Lettres de même forme que dans l'inscription n° 39 b. Le texte ne comportait pas plus de 4 

lignes. 

Le début est clair: « Le travail de la mosaïque a été terminé ». Puis vient une date, 

introduite par sv, ce qui semble appeler la mention d'un mois, lequel doit être 

fort bref pour entrer dans la lacune; nous proposons: « au (mois de Dio)s, 7e jour, 

l'an 524 ». L a fin de la 2e ligne et le début de la 3e paraissent contenir le n o m et 

le titre d'un personnage au génitif, probablement un bienfaiteur, ce qui permettrait 

de combler la lacune de la ligne 2 en restituant « [par le zèle d'A]quilinus, auditeur 
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des comptes » : le n o m propre se rencontre en Apamène ( 1 ), et la fonction est peut-

être ecclésiastique, car elle est attestée dans une inscription de S. Serge de Bostra 

(2). Le mot suivant est à première vue le participe futur de xpoxwps'ïv, progres­

ser. Ce futur est surprenant, mais il ne l'est pas moins sur la patère de S. Serge de 

Bethmisona (3) : sù?6[j.svoç A6[j.voç uioç Za^sou rcpoaYjvsvxsv T W àyîw Espyîco x&)(ptou) 

Bï)9u.taova. Aussi faut-il certainement voir dans ces deux textes un exemple de plus, 

de la confusion entre Y alpha et Y omicron, si fréquente en Syrie (4), et dont la 

ligne 4 nous donnera un exemple sûr: àvaAwtxoToç pour àvaÀwp.aToç. O n lira 

donc: 5tpô û>pYia(a)vT[. . ]. Mais la perte de la fin du texte nous détourne de proposer 

une restitution de la lacune qui suit ce mot. 

La date doit nécessairement se compter sur l'ère d'Antioche, c o m m e celle 

du n° 39 d, ce qui la fait tomber dans l'automne de 472. Si cette date est celle à 

laquelle les mosaïques du pavement de l'église furent entièrement terminées, on 

voit que 55 ans se sont écoulés entre les portions de mosaïque exécutées en 417 

(n° 39 e) et l'achèvement des travaux. Encore ne saurait-on affirmer que l'inscrip­

tion commémore le début de tout le travail. D e telles entreprises exigeaient cer­

tainement une dépense lourde, et beaucoup de ténacité, de la part des églises (5). 

* 

39 f. — Q A S R E L A B Y A D . Nous donnons encore ici le texte d'une inscription de mosaïque 

découverte en 1947 par la Direction générale des antiquités dans les ruines d'une église à Qasr el 

Abyad, à quelque 45 km. au Sud-Est de Ma'arret el-No'mân. Bien qu'elle ne soit pas datée, cette 

inscription rentre manifestement dans la m ê m e catégorie que les précédentes. 

ÔTuèp sùyî]ç TïspioBsuTou EÛAoytou, | xai rcpsaëuTépcov Bàaou xai AaviVJAOU, I xai 

oiaxcovou 'Pa^covîou, | £̂ Y)cpt6Qy] -?] XOV/YJ + || Kûpis, [AVYJa9Y|Ti Kaïou[j.a | T O U O O Û A O U 

aou, MaA)(ou | xai 7tavTÔç T O U <SV T Ô ) | oi'xou aÙTou ÔTI su.VYJa|9ï) T O U ôvûixaTÔç aou. || 

'Iwâvaç sû?à[p.svoç] àîcéucoxs. 

(1) IGLS, 1355 (Apamée); 1389 (Rab'o). 

(2) Waddington, n° 2477. 

(3) L. Bréhier, Syria, XXVIII, 1951, p. 259, et surtout les remarques critiques de G. Downey, 

Art Bulletin, X X X V , 1953, p. 143-145. Mais Downey croit lire le toponyme BevjAiu&va (là où 

Bréhier ne lisait rien). D'après la photographie, la lecture BT̂ jA'.crova m e paraît quasi certaine, 

et donne une forme bien plus satisfaisante. M . André Caquot pense que -|Ai<jiov doit être quelque 

nom de personne. 

(4) Plus haut, inscr. n° 34, commentaire. 

(5) Sur la construction des églises en Syrie à cette époque, voir l'intéressant chapitre de 

J. Lassus, Sanctuaires chrétiens, p. 244-264. 
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Pour le vœu du périodeute Eulogios, des prêtres Bassos et Daniel, et du diacre Rhapsônios, 

la conque a été mosaïquée. Seigneur, souviens-toi de Kaïoumas ton serviteur, de Malchos et de 

toute sa maison, car il s'est souvenu de ton nom. Iôanas a fait cette offrande, après en avoir 

fait vœu. 

Lettres de m ê m e forme que dans l'inscription n° 39 b; pas de ligatures; tréma de part et d'autre 

de l'iota de Kaïouu.a . 

L'inscription occupe un panneau rectangulaire, affronté à droite et à gauche 

de deux paons. La ligne 1 déborde à droite, de toute la longueur du mot EuÀoyîou ; 

la ligne 2 en fait autant à gauche, de toute la longueur du mot xai : ces deux 

mots semblent avoir été ajoutés pour corriger un oubli du mosaïste. A la fin de 

la ligne 7, les mots sv T W sont superflus. La relation entre Kaïoumas et Malchos 

reste obscure. 

39 g. BULLE DE MAGNUS LE SYRIEN 

Nous croyons utile de publier ici un document récemment apparu, qui apporte 

une information, toute nouvelle aussi, sur Magnus le Syrien, personnage considé­

rable du Vie siècle, mentionné par M. Tchalenko à propos des ruines de Bâb el 

Hawà (1). 

C'est une bulle de commerciaire (fig. 24), en plomb, trouvée en deux 

exemplaires (2) sur la plage de Tyr (3). Elle appartient au type le plus an-

(1) Voir tome I, p. 116. 

(2) L'exemplaire que nous reproduisons mesure 43 m m . sur 33. Le second ne mesure que 

31 m m . sur 29, et ne donne qu'une empreinte incomplète du cachet. 

(3) Des bulles de commerciaires se rencontrent de temps en temps sur la plage de Tyr, comme 

il est naturel au voisinage d'un grand entrepôt. Outre celles de Magnus, j'en ai copié trois variétés: 

1° (28 x 25) Buste de Justinien, ou d'un de ses successeurs du 6e siècle, entre deux croix; en bas: 

Mi/ocT|À, Mapî[vou?J, |['A]pEoêvt'Sou (sic) xo[|x]. | Tupou ; 2° (24 x 21, trois exemplaires) M ê m e 

buste, mais avec un astre sous chaque croix; en bas: 'I&uAtavou, | Sepyi'ou, | Sxecpàvoit | XO(JL. Tôo. 

(cette bulle ressemble à celle qu'a publiée G. Schlumberger, Rev. des et. grecques, IV, 1891, 

p. 129, n° 65, avec les noms de Theodôros, Ioannès et Thomas, commerciaires de Tyr, inscrits sous 

les bustes d'un empereur et d'une impératrice du 6e siècle) ; 3° (35 x 23) Buste barbu du Christ 

(sic), avec le nimbe crucigère, entre deux bustes plus petits: celui de gauche est coiffé d'un or­

nement à trois pétales, et sur son épaule est un sceptre ou une lance oblique; celui de droite 

porte une coiffure plus compliquée, mais indistincte; aucun des deux n'est nimbé; aucune date 

dans le champ; en bas: SxE^dvou èvBc[£.] [ àTtoixa^iuxo. | 8îou XOYOQÉTOU | xo[A|j.Ep . | Tûpou . 

N. Likhatchev a publié un exemplaire de cette bulle (Izvestija Ross. Akad. istor. mat. kult., III, 1924, 
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cien (1) de ces bulles, propre au Vie et au Vile siècle : une seule face ; forme 

ovale, traversée sur son grand axe par le canal qu'a laissé le lien; dos marqué par 

les fibres d'une étoffe grossière, qui protégeait une balle de marchandises, et qui 

pouvait supporter la chaleur du plomb fondu. Sur nos deux exemplaires, le cachet 

lui-même paraît avoir été rond (diamètre 34 m m . ) . Sa moitié supérieure contient, 

sous une petite croix, les bustes d'un empereur et d'une impératrice. L'empe­

reur ressemble à Justinien, à Justin II, à Tibère II, à Maurice Tibère. Mais les 

trois derniers de ces souverains sont seuls à figurer sur les monnaies avec leurs 

épouses, et c o m m e Magnus le Syrien est connu pour avoir eu la faveur de Justin II, 

c'est ce dernier, avec l'impératrice Sophie, que nous proposons de voir ici. 

La moitié inférieure du cachet porte l'inscription suivante, d'une lecture 

certaine : 

TOU 9sîou o»t(ou) TOU | LOTO Màyvov lv(Bo?oTaTOv) xoupàT(opa), xo | f[j.]jj.spx(iàpiov) 

0(so)uît6(Asci>ç). — De la Divine Maison soumise à Magnus, illustrissime curateur, commer-

ciaire d'Antioche. 

Le titulaire du cachet est un haut dignitaire, Magnus le Syrien, ancien consul, 

comte des sacrées largesses au début du règne de Justin II, chargé ensuite de com­

mandements militaires, puis de curatèles dans les domaines impériaux (2). U n e 

p. 159, pi. IX, 4), en y lisant le titre d'un logothète général, ce qui a provoqué les doutes de G. 

Millet (Byzantion, I, 1924, p. 605 et s.) : notre exemplaire interdit cette lecture en effet, et impose 

le mot 0|8> d'ailleurs facile à reconnaître sur la photographie m ê m e que donne Likhatchev. — 

Ce dernier savant a également publié (op. cit., p. 157, n° 1), d'après Mordtmann, une bulle de 

Diomède, apo eparchôn et commerciaire de l'entrepôt de Tyr. O n connaît aussi une bulle de Cosmas, 

apo eparchôn, commerciaire de Tyr (G. Schlumberger, Sigillographie de l'empire byz., p. 317; 

l'identité de ses bustes impériaux est discutée: G. Millet, Mél. Schlumberger, p. 307). — Ajoutons 

enfin ici, bien qu'elle ne concerne pas Tyr, une bulle de commerciaire sans n o m de localité, qui 

a été ramassée jadis sur la plage de Djeblé, l'ancienne Gabala. Elle porte le buste de Constantin 

IV entre ceux d'Héraclius et de Tibère, au dessus de l'inscription: [ + ] Mixxi'vou, LIaTpix''ou, | 

rpYlYopiou Û7t:rr(cDv) | xai xo[xu,Ep[xt]|[a]pi'o)v -f-

(1) Voir G. Millet, Byzantion, I, 1924, p. 603-606; et Sur les sceaux des commerciaires byzantins, 

dans Mélanges offerts à M. Gustave Schlumberger (1924), p. 303-327; avec les notes critiques de E. Stein 

dans son Histoire du bas-empire, p. 213 et s. ; 750, note. O n trouvera dans ces deux études la biblio­

graphie de ces sceaux. Cf. C. Courtois, Byzantion, X I X , 1949, p. 53, note. 

(2) Sur la carrière de Magnus le Syrien, voir W . Ensslin, Magnus 26 (Pauly-Wissowa), et 

Ern. Stein, Hist. du bas-empire, p. 67, note 1. Le texte de Bâb el H a w â (IGLS II, 528) n'a été donné 

plus haut par M . Tchalenko (I, p. 116) que sous une forme simplifiée, pour encadrer ses considé­

rations sur le domaine impérial. La lecture, en réalité, reste douteuse, et il est déplorable que la 

pierre n'ait pu être retrouvée. Le seul document dont on dispose est une copie, faite par W . K . Pren­

tice dans une position et sous un éclairage incommodes, et cette copie n'est devenue intelligible 
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inscription de l'Antiochène, citée plus haut par M. Tchalenko (I, p. 116), le mention­

ne comme curateur de la Divine Maison des biens d'Hormisdas, domaine impérial 

auquel appartenaient les constructions de Bâb el Hawâ. Une autre inscription, 

de Tutlu en Pamphylie, le montre comme curateur de la Divine Maison des biens 

de Marina. Le rapport chronologique de ces deux textes n'est pas connu. Notre 

bulle ne donne probablement qu'une titulature incomplète: c'est qu'elle ne porte 

pas le cachet personnel de Magnus, mais celui de son administration, où il 

suffisait de mentionner les titres qui justifiaient son autorité sur les opérations de 

scellement. Son principal intérêt est de montrer que ce grand personnage était 

aussi commerciaire d'Antioche. La relation de cette charge avec la curatèle, et la 

nature des fonctions qu'implique le scellement, devront être élucidées par de plus 

compétents que nous. 

* * 

EULOGIES ET M O U L E D'ORFÈVRE 

Au cours de la campagne de 1938/1939 à Qal'at Sim'ân, un déblaîment dans 

la cour, entre l'église cruciforme et le couvent, permit à M . Tchalenko de re­

cueillir six eulogies de terre cuite, brunâtres, et un moule d'orfèvre en stéatite 

noire, aujourd'hui déposés au musée de Damas. 

Les bulles sont de forme plus ou moins hémisphérique, au dos encore marqué 

par l'empreinte de la paume où elles ont été pétries; leurs images, issues de quatre 

matrices différentes, représentent les sujets suivants. 

1. Diamètre 26 m m . Buste de S. Symeon, revêtu de la cuculle, posé sur la 

colonne. Le haut du fût est cannelé, et M. Lassus a proposé, en publiant un objet 

que par les restitutions de H. Grégoire (dans Anatolian Studies for W.H. Ramsay, p. 158-164). Les 

trois dernières lignes, qui concernent la titulature de Magnus, restent confuses. W . K . Prentice avait 

copié: AnOYnOTC0NKO|KArOerO-IENIK|KOYPITOPOC- H. Grégoire propose 
QL-KO Û7t<x>Tiov, xri[f/.(iToç)] | xa<6>o<T(ioj|Asvu>v) <S>o([A£(mxcov), et ne se prononce pas sur 

la fin de la ligne — à moins qu'il n'ait voulu écrire xa<6>o<a(no[xév(ov) 8>o<[jt.>e<<7T>tx(àiv). 

W . Ensslin (loc. cit.) penche à restituer plutôt le titre d'un comte des sacrées largesses, XÙ[[X(ITOÇ)] 

| <X>a<p>y<iTcôv(ov> , porté par Magnus (tout au moins au début du règne de Justin) ; il ne se 

prononce pas non plus sur la fin de la ligne. R. Mouterde (IGLS, 528) y lit <Y>evtxou xoueoc-

Topoç , lecture bien plus respectueuse de la copie de Prentice. Mais le titre de curateur général 

n'est celui de M a g n u s ni dans l'inscription de Pamphylie, ni sur notre bulle; et ce n'est pas non 

plus celui que porte le curateur Lazare dans une inscription de Michrifé (IGLS, 1905), très analo­

gue à celle de Bâb el H a w â . Aussi la fin de cette dernière reste-t-elle, s o m m e toute, d'une lec­

ture incertaine. 
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analogue, de voir là une représentation de la cuve à balustrade où se tenait le saint. 

D e chaque côté, le buste est approché par un ange volant, les mains jointes. Par 

terre, à gauche, est un grand brûle-parfums sphérique, identifié lui aussi par M . 

Lassus sur d'autres bulles; à droite, à côté de l'échelle qui monte vers le saint, 

est une croix. — Fig. 26. 

2. Diamètre 28 m m . Deux exemplaires. Buste de S. Symeon, représenté de 

m ê m e ; mais une croix surmonte la pointe de la cuculle. Les deux anges, nimbés, 

tendent vers lui des couronnes. En bas, à gauche, figure accroupie ou agenouillée, 

probablement féminine; à droite, personnage debout, court-vêtu, incliné vers le 

saint, croisant ses bras sur sa poitrine. Entre la figure féminine et la colonne, objet 

peu distinct. — Fig. 25. 

3. Diamètre 20 m m . La Vierge, nimbée, est assise de face sur un trône à 

haut dossier, garni d'un grand coussin; elle tient l'Enfant sur ses genoux. A gauche 

et à droite, vestiges indistincts d'une inscription. — Fig. 27. 

4. Diamètre 28 m m . Deux exemplaires. La Vierge, nimbée, est assise à 

gauche sur un trône, tenant l'Enfant sur ses genoux. Les trois rois-mages, barbus, 

vêtus d'une tunique courte, s'avancent vers elle. Leur coiffure est surmontée d'un 

globe. Entre la Vierge et le premier roi, en haut, l'étoile de la Nativité. — Fig. 28. 

5. Le moule de stéatite (longueur 62 mm., hauteur 37 mm.) est destiné à 

confectionner les deux faces d'un petit médaillon (diamètre 16 m m . ) , muni d'une 

bélière de suspension. La première face représente la Croix, inscrite dans un cercle 

et posée sur un objet peu distinct; au pourtour: XptaTs f3oYJ9i. A u revers, lion 

passant, la tête de face: figure purement apotropaïque; au dessus, astre et crois­

sant. — Fig. 29. 

Les deux eulogies à l'effigie de S. Symeon n'ajoutent aucun détail à ceux que 

M . Lassus a observés sur les bulles publiées par lui (1). C'est leur lieu de trouvaille 

qui fait leur intérêt: provenant du sanctuaire m ê m e du Gebel Sim'ân, elles ne 

peuvent représenter que S. Symeon le Stylite, et non son disciple du Mont Admi-

(1) J. Lassus, Images de stylites, dans le Bull, d'études orient., II, 1932, p. 67 s. L'eulogie de plomb 

(n° I) se trouve aujourd'hui au Musée byzantin d'Athènes; l'eulogie de terre (n° IX) se trouve 

aujourd'hui au Musée de Beyrouth. Trois eulogies de plomb, au nom de S. Symeon le Thaumaturge, 

se trouvent au Musée numismatique de La Haye, au Musée d'Antioche et à celui de Beyrouth : 

cette dernière identifie par des inscriptions les personnages représentés au pied de la colonne : ce 

sont Martha, la mère du saint, et Conon, moine ressuscité par le saint : cf. l'index de H. Delehaye, 

Les saints stylites. 
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rable, S. Symeon le Thaumastorite, souvent difficile à distinguer de lui sur ces 

petits monuments. 

Des deux eulogies qui représentent la Vierge, la seconde, celle de l'adoration 

des mages, montre ces rois sous une forme rudimentaire, sans indication des présents 

dont ils sont habituellement porteurs. Cette simplification pourrait être due à 

l'exiguïté du champ, mais on remarquera qu'un champ tout aussi exigu n'a pas 

empêché l'expression des détails sur les bulles du Stylite. Il semble que les mages, 

sur notre eulogie, tiennent leurs mains voilées sous leurs vêtements, conformément 

à un rituel très souvent attesté ( 1 ). — U n autre détail curieux marque leur coiffure. 

A u dessus d'une espèce de couronne, relevée sur le devant, se détache un globe, 

parfaigement sphérique. C'est là une mode exceptionnelle — si m ê m e elle est 

jamais attestée dans l'iconographie des rois mages — et qui rappelle singulièrement 

celle des rois sassanides de Perse. 

(1) Voir par ex. F. Cumont, L'adoration des mages, dans les Memorie délia Pontificia Accad. Rom. 

di archaeol., III, 1932, p. 93 s. 
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N.B. Les termes grecs sont enregistrés sous leur forme classique, sans tenir compte des 

variantes orthographiques. — Les citations bibliques ne sont pas comprises dans l'index; ce sont: 

Psaume CXII, 7 (inscr. 29, 30) et Luc II, 14 (inscr. 30). 

I. Nature des textes 

Dédicaces païennes : 3, 7 ; inscription prophylactique : 24. 

Acclamation impériale : 14. 

Inscriptions cadastrales de 297 : 8-9. 

Épitaphes païennes: 1, 11, 18, 19 (avec image funéraire de Dionysos), 20-22,26, 27, 34 (stèle de 

l'assassinat). 

Inscriptions chrétiennes, ecclésiastiques ou monastiques: 6, 10, 12, 13, 15 (avec images de stylites), 

16-17, 23, 28, 33, 35, 35a, 37-39; d'édifices profanes: 5, 10a (avec discussion des frontières 

de l'Antiochène), 25, 29-30 a, 32; épitaphe: 31; autres: 27 a, 36. 

Balle de commerciaire byzantin : 39 g. 

I L Provenance des textes 

Bàmuqqa : 25 

El Bâra : 28-30 

Bàsùfàn : 11 

Bàzïher : 8 d 

Berrïs-Nord : 24 

Brâd : 1-7 

Burg Bàqirha : 20 

Burg Heidar : 8 

Dàrt 'Azze : 18 

Deir Debbâne : 35 

Deir e§ Sarqi : 35 a 

Deir Sêtâ : 21 

Deir Sim'ân : 16-17 

Ferkàn : 9 

Frikyà : 31-32 

Harâb Sams : 10 

Hâs : 39 

Herbet Mùqa : 39 a 

Kafr 'Arûq : 21 a 

Kafr Deriân :27 a 

Kafr Lâb : 8 a-8 c 

Kafr Nâbo : 8 e-8 f 

Kfeir : 22 

Kfeirhàyà : 34 

Kis'ale : 19 

Ma'arret Beitar : 33 

Me'ez : 26-27 

Mugleyya : 30 a 

Nebbul : 10 a 

Qal'at Sim'ân : 12-13 
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Qalblôze : 23 

Qasr el Abiad : 39 f 

Qâtùra : 14 

'Aëowv 34 

'Aëpajnoç 37 

'Aëpssp.iç 21a 

'Ayx96vixoç 35 

'AxuÀïvoç 39 e 

'AÀéçavopo? 39 b 

'AVTIOXOÇ 27, 34 

'ATCOA ASÇ 11 

'Apyûpioç 5 

'Apsoêivooç 39 g (note 3) 

AôpTjAioç 20 

Bàpëapoç 19 

Bapësouaou (gén.) 38 

Bapyou (gén.) 21 a 

Bapvîwv 21 a 

BapasXajxàvY]; 11 

BapasçwvYjç 34 

Bàaaoç 39 f 

TsAauxoç 3 

Topr,--- 11 

Tp^yoptoç 39 g (note 3) 

AaviYjXos 6, 39 f 

AY)u,YJTpioç 30 a 

AïoysvYjç 19, 39 

AioSwpoç 20 

AioxÀîjç 21 

AioxÀYjTiavoç 8, 8 b-f, 9 

Aiovuaâç 19 

Rayàn : 39 b-39 e 

Refàde : 15 

Resàfe : 36-38 

III. Noms de personnes 

Aiovûaioç 19 

Aïoç 39 

Aîaxoç 26 

'EXévr, 22 

EÙÀoyioç 39 f 

Eùaéêioç 25, 39 c 

Zaëoaaoaooç 26 

Zax^soç 39 b 

©aêuÀÀoç 10 a 

©aXàaaioç 34, 39 

©soowpoç 34, 39 

©soaéêtoç 12 

©eoçiXoç 26 

'laxwê ? 39 b 

'Iuipioç 6 

'IouAiavoç 30 a, 39 g (note 3) 

'IoûÀioç 8, 8 a-8 c 

'Iaàxioç? 39 b 

'IaiooTï] 20 

'Iwàvvaç 39 f 

'IwâvvYis 35 a, 39 a 

Kaioup.aç 39 f 

KéÀsp 1 

KÀsoTtaTpa 21a 

Koajxaç 15 

KupiàBrjç 39 a 

KûptÀXoç 20 

KwvaTavTioç 8, 8 b-f, 9 
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ASÔVTIOÇ 39 d 

Atêocvioç 39 d 

Awvsoç 34 

Màyvoç 399 et note 3 

MàA/oç 39 f 

Mavoç 7 

Màçip.a 19 

Ma?iu.iavoç 8, 8 b-f, 9 

M a p a w — 39 

Mapsaç 39 a 

[M]ap9avixY] 1 

Mapivoç 21 a, 39, 39 g (note 3) 

Mapiç 39 b 

MapxsAAivoç 39 

MapxsÀAOç 39, 39 a 

Mavoov 21 a 

Mixxïvos 39 g (note 3) 

MixaV)À 39 g (note 3) 

Moxip.oç 26, 39, 39 b 

Moaj(aç 21 

Ma?iu.iav6ç 8, 8 b-f, 9 

NsaTopioç 31 

Oùxképioç 1 

IlaÀjxâç 7 

IïaTpîxioç 39 g (note 3) 

llavTaAétov 28 

'Paaxpooasoç 39 c 

'Pa'jitovioç 39 f 

Laêtvoç 8, 8 a-d, 9 

Sap/aXêa (dat.) 21 

Sépyioç 39 g (note 3) 

Sspyovixoç 38 

Siyvti)VY)ç 39 

-CTéçavoç 39 g (note 3) 

Sçaipoç 22 

Lw(pi,a (dat.) 21 

«PIAWV 26 

OÀàooioç 6, 39 d 

<î>Àaouiav6ç 10 

"Eptoç 18 

"HAIOÇ 7, 18 

NÎXY] 18 

IV. Noms divins 

SSXY^VYJ 18 

XpiffToç 10 a, 15, 23, 30 a, 31, 39 

XMr 39 b 

V. Noms géographiques 

Zaspouç (gén.) 8 d 

©SOÛTCOÀIÇ 39 g 

Ka7:spou[.]a[j.st))ç (gén.) 9 

[Kaj7upo[êapaoa ?] 8 e 

KaîupoxYjpa 8 

Ka^poXiaëa 8 a-c 

[Ka]xpo[vaëou ?] 8 e 

KoÀHva (tribu) 1 

Aaooîxsia 34 

Tûpos 39 g (note 3) 
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VI. 

abréviations supralinéaires: 1, 15, 

30, 39 a 

àya7CY) 29 

àyysAOç 23 

àyioç 10, 13, 23, 27 a, 39 a 

àosÀooç 6, 34 

àsî 14 

àÀurcoç 11 

âu,a 39 c 

àvàXco^a 17, 39 e 

àvavsou 39 a, c, d 

àvsysÊpci) 34 

àvtaTY)u.i 8-9, 22 

à7tooîowp,i 39 f 

apiaTOç 39 a 

àpxi;xavBpÎTY)ç 17, 35 a 

àp/iTéxTwv 4 

àçispocû 21a 

à'jifç 6 

poYj9éw 5, 10, 10 a, 30 a, 39 

(3OUAY) 39 a 

(3wp.6ç 3, 7 

yîyvou.ai 10 a 

yovsTç 1 

ypâcpto 7 

yuvVj 1, 19, 20, 21 a, 22 

A = Biâ 8d 

S;xa7upo)Toç 39 

BsaxÔTTjÇ 18 

oiàxovoç 39-39 b, 39 f 

oia[j.ovYJ 8, 9 

OITUXOOÇ 24 

oô?a 13, 30 

JVom.S' communs 

ooûXoç 10a, 15, 39f 

syyovoç 21a 

êyyûç 34 

sïç 9s6ç 5 ; p.6voç 32 

sxxÀYjaîa 39 a 

êÀaioTpiësTov 5 

ilmç 29 

èvBo|6TaToç 39 g et note 3 

Sftl|J.SÀY)TYJÇ 3 

im6xo%oç 39 a-b 

êxicpavÉaTaTOÇ 8, 8 b-9 

sxoîxtov 8 d, 9 

èpyâÇop.ai 26 

spyov 39 e 

STOÇ passim ; son génitif STOU. 8, 8 a, 

10 a, 20, 24, 28 

suXaêéaTaToç 39 b 

sôxVj 17, 28, 35, 39 f 

sS/op-at 6, 39 c, d, f 

sû^u^îa 34 

9sïog 39 g et note 3 

9su,sÀiâû) 5 

9s6ç 2?, 6, 39 a; cf. sic 9. 

9soasêYJç 17 

9uyaTY]p 11 

îBioç 7 

IVBIXTÎWV 16, 35, 35 a, 39 

î'aTY]ij.i 21a 

xayxsAAdcpioç 33 

xai aoî 24 

xaTaaxsuàÇw 21a 

xYjvatTwp 8-8 d, 9 

xîwv 20 
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xÀiëavâpioç 6 

xâyxY] 39 f 

xoip.âa) 31 

x6[j.Y)ç 35 

xop.p.spxiàpioç 28, 39 g et note 3 

xoupdcTwp 39 g 

XTÎÇd) 5 

xûpioç 8, 8b-10, 1 4 ; Kûpioç 30, 30 a, 

39 c-d, f 

xwp.Yj 8-8 c 

Aa4urcp6TaToç 8-8 d, 9 

Aoyo9£TY)ç 39 e, 39 g (note 3) 

Xoyoç 39 e 

p.ays 12 

p.axâpioç 31, 39 a 

p.axapiTY)ç 39 c 

p.axpà 2 1 a 

pipoç 39 c, d 

p.STaçépo) 34 

p.YJv 5, 10 a, 15, 16, 19, 34-35 a, 39d-e 

p.Y)TY)p 21 

u.iuvYJa-/co 39 c-d, f 

p.vV)u.Y] 19, 31,^39 a 

p.6voç 32 

vixàw 14, 36 

VÎXYJ 8 b, e, f 

omicron pour alpha 34, 39 e 

ôoûç 35 

oîxoç 5, 39 c, f 

ovop.a 39 f 

opoç 8-8 d, f 

Saioç 10, 35 a, 36, 39 a 

ÔTI 30 a, 39 c, d 

7cav8oxsTov 34 

3taTY)p 21 ; IlaTŶ p 13 

7tspioosuTYJç 39 b, f 

maTiç 29, 36 

îuÀaxoco 35 

rivsup.a 13 

7:oi£a) 6, 19 

TtpsaëÛTspoç (admin.) 26; (ecclés.) 35a, 

39-39 b, 39 f 

îcpoypàijwo 34 

spo/topéco 39 e 

axo'JTàpios xÀiëavâpioç 6 

aTcoucW) 17, [39 e] 

aTY]ÀY) 2 1 a 

aT[paTt(OTY)Ç ?J 1 

aToâ 20 

awTYjpta 8-9, 28, 35 

TaêAa 39 

TSXVOV 39 c-d 

TsÀéco 30 a, 39 c 

Tsaaspâpioç? 39 

uioç 1 ; Tioç 13 

(piÀoxaAéco 18 

cpovsûa> 34 

(fUÀàTTW 15 

Xaîpco 11,18 

Xapiç 19 

xsh 7 
XptaTiavoç 36 

'JJOCATYJÇ 39 b 

t|»YJa>iov 39 a, e 

<|>Y|<poXoysto 39 

(J)Y)(p6(o 39 b, f 

'jiYJçwaiç 39 c, d 
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% 2 ® 5 

1. Localités entièrement relevées. — 2. Localités sommairement relevées. 

3. Altitudes. — 4. Pistes et sentiers. — 5. Bornes cadastrales. 

Fig. 1. Carte des bornes cadastrales du Gebel Sim'ân. 
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Â&n^A^O) o/ 
/OMABu/N^i i OVA\OK7^VO 

TO^Ç jl>TnANHJUOvr 

V 

H 

IOO cm 

Fig. 2. Kafr Lab. — Inscription 8 a. 
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KYPlu;N 

iCU^n-po/j/^; 

OO 

Fig. 3. Kafr Lab. — Inscription 8 c. 
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K£ 

FTT i é^^*
1; j,NEC 

IOO cm 

Fig. 4. Bàzïher. — Inscription 8 d. 
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KVP/UJNH 

AIOKAHT/AM 
ICNUAIIMIA/V 

KUUNCTANT/O 

-MAJlu/ANOvrtu 
^NCApay/vA 
©HCA 
npo 

o IOO cr 

Fig. 5. Kafr Nâbo. — Inscription 8 e. 
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*PlCT£BO 
H 0AB VAA 
ON) * ' 
/AH IA|C 

o IOO cm 

Fig. 6. Nebbul. — Inscription 10 a. 
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Villes et localités de l'Antiochène. 

Villes et localités étrangères à l'Antiochène. 

Fig. 7. Carte des confins de l'Antiochène. 
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Fig. 11. Fig. 12. 

Fig. 10. 

Fig. 8 et 9. Reliquaire de l'église Est de Behyô. 
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Fig. 19. 

LJ 

Fig. 16. 

Fig. 20. Fig. 18. Fig. 17. 

nr a a a 

A 

Fig. 13 à 15. Façade Ouest de l'église de Qalblôze. 
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MffMOBHÀTI 
CAnoriBA 

Fig. 22. Kafr Deriân. — Inscription 27 a. 

E T D Y : Z D C Ï nEpBEPETÀmy EK 

XlAPEINDCBÀPNlUJNDCTDrMDDN 
TDYBAPNIUJNŒErrDNOWBPEEMIADCfrlC 
THNMECHNCTHAfJNETHaCHrTHNIlW 
Kf/CÀTEMYAIIENKAlAcMEpuurEN^r 

Fig. 21. Kafr 'Arûq. — Inscription 21 a. 

O IOO cm 
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Fig. 23. Pavement de l'église de Rayân. 
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Fig. 24. Bulle de Magnus le Syrien. 

Fig. 25 à 28. Eulogies trouvées à Qal'at Sim'ân. 

Fig. 29. Moule de stéatite de Qal'at Sim'ân. 



Appendice III 

COUVENTS ANTIQUES 

1. LES COUVENTS DU MASSIF CALCAIRE DANS 

QUATRE LETTRES MONOPHYSITES DU Vie SIÈCLE 

PAR 

ANDRÉ CAQUOT 

Nous connaissons par quelques manuscrits syriaques du British Muséum le 

no m d'environ 80 couvents et villages de Syrie du Nord (1). Les listes de couvents 

que contiennent ces manuscrits ont déjà été exploitées par E. Honigmann (2) et 

par E. Littmann (3), il a paru cependant utile de les reproduire ici et de les replacer 

brièvement dans leur contexte historique. 

Ce sont quatre fragments d'une correspondance échangée entre les evêques et 

prêtres « orthodoxes », entendez monophysites, de Constantinople et les evêques 

et archimandrites « orthodoxes » de l'Orient, et se rapportant à la querelle trithéiste 

(4). Combattue vigoureusement par Théodose, l'hérésie de Jean Asqusnages s'était 

(1) Signalés par WRIGHT, A Catalogue of the Syriac Manuscripts in the British Muséum, II, p. 704-

708, qui a recopié les listes des couvents destinataires. Ils ont été publiés par C H A B O T , Documenta 

ad origines monophysitarum illustrandas. Corpus Scriptorum Orientalium, Scriptores Syri, séries secunda, 

t. X X X V I I . Texte syriaque p. 162 à 172, traduction latine p. 112 à 120. 

(2) E. H O N I G M A N N , Nordsyrische Klôster in vorarabischer £«ï, dans £«toAri/i fur Semitistik, I, 

1922, p. 15 à 33. 

(3) E. L I T T M A N N , Zur Topographie der Antiochene und Apamene, dans Ze^sc^rift fur Semitistik, I; 

1922, p. 163 à 195. 

(4) Voir R. DEVREESSE, Le patriarcat d'Antioche, Paris, 1945, p. 77 à 94. 
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répandue en Egypte, à Constantinople et menaçait l'Orient. Elle avait trouvé à 

la cour impériale l'appui d'Athanase, neveu de Théodora. C'est pour prévenir 

ce danger en Orient que Théodose avait fait installer un de ses familiers, Paul de 

Beth-Ukkame, dit Paul le Noir (1), sur le trône patriarcal d'Antioche. Mais Paul 

espérait obtenir celui d'Alexandrie que convoitait également Athanase. Ce conflit 

d'ambitions, renforçant l'ardeur des luttes théologiques, fut l'origine d'une campagne 

de calomnie contre le patriarche d'Antioche en Orient même, où Athanase avait 

réussi à mettre dans son jeu les evêques Conon de Tarse et Eugène de Séleucie. 

I. 

Le premier en date de ces documents est une formule de confession (syndocticon) 

établie par les archimandrites orthodoxes de « l'Orient », réunis le 17 mai 567 au 

couvent de Mâr Bass à BYTBW, et envoyée par eux au clergé orthodoxe de Cons­

tantinople. A la demande de leurs evêques Jacques Baradai d'Édesse et Théodore 

de Bosra, ils y anathématisent l'hérésie trithéiste et proclament leur fidélité à l'en­

seignement des trois grands docteurs du monophysisme : Sévère d'Antioche, Anthime 

de Constantinople et Théodose d'Alexandrie, et leur attachement à leur patriarche 

Paul. Suivent les signatures de quarante trois archimandrites, d'un prêtre et d'un 

stylite (2). 

IL 

Le second document est une lettre des evêques orthodoxes de Constantinople 

aux clercs orthodoxes d'Orient pour les féliciter du zèle dont témoigne le syndoc­

ticon de 567 et leur apprendre que leur exemple a été suivi par les églises mono-

physites de Cilicie et d'Isaurie. La liste des destinataires comporte les noms de 

16 archimandrites (3). Le document n'est pas daté, mais doit être aussi de l'année 

567. 

III. 

Vers la même date, Jacques Baradai fit un voyage à Constantinople pour 

essayer de rétablir la paix dans l'Église. A son retour en Orient, les archimandrites 

écrivirent aux evêques et clercs orthodoxes de la capitale pour leur faire part de 

(1) Sur ce personnage voir E. HONIGMANN, Evêques et évêchés monophysites d'Asie antérieure au 

Vie siècle. C.S.C.O., Subsidia 2. Louvain, 1951, p. 195 à 205. 

(2) W R I G H T , p. 705 b; C H A B O T , texte p. 162, traduction p. 112. 

(3) W R I G H T , p. 704 b; C H A B O T , texte p. 145, traduction p. 101. 
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leur joie du retour de Jacques. Parmi les destinataires de la lettre figurent Eugène 

et Conon, ce qui indique un apaisement provisoire de la querelle et un succès 

apparent du voyage de Jacques Baradai. Néanmoins, les Orientaux signalent la 

continuation de la campagne contre Paul de Beth-Ukkame. La lettre est signée 

de 19 archimandrites et d'un prêtre (1). 

IV. 

Le calme ne dura pas. U n e nouvelle volte-face de Conon et Eugène donna le 

signal d'une recrudescence de l'agitation trithéiste en Orient. Les hérétiques fai­

saient circuler un écrit grec contre les orthodoxes, les accusant de sabellianisme, 

et cet écrit aurait été traduit en syriaque si Jacques Baradai n'était intervenu à 

temps. E n m ê m e temps les calomnies contre Paul reprenaient de plus belle. C'est 

pour stigmatiser cette propagande trithéiste que les moines orthodoxes se réunirent 

à nouveau le 3 janvier 568, au couvent de M â r Bass à BTTBW. Ils prirent connais­

sance des blasphèmes de l'écrit trithéiste et s'interdirent toute relation avec les 

hérétiques. Le syndocticon qui résulta de cette conférence fut envoyé à Constan­

tinople, signé par 48 archimandrites, 3 prêtres, 5 anachorètes et 2 stylites (2). 

Les signataires de ces lettres mentionnent le plus souvent la communauté qu'ils 

représentent ou le lieu de leur résidence. Le tableau des pages suivantes donne la 

liste de ces toponymes et indique les localisations proposées par E. Honigmann, 

par E. Littmann et celles qui ont été adoptées dans Villages antiques. 

(1) W R I G H T , p. 708 a; CHABOT, texte p. 181, traduction p. 126. 

(2) W R I G H T , p. 706 b; CH A B O T , texte p. 166, traduction p. 116. 

5 



Couvents nommés dans les quatre lettres 

(en italiques, les noms des archimandrites 

signataires). 

Numéros d'ordre 

dans les listes 

I II III IV 

LISTE I 

Couvent de Mâr Bass (Bassos) à B Y T B W 1 1 1 

(variante 'BYTBW) : c'est le lieu de réunion 

des conférences; Mârï des listes I, II et III; 

Eusèbe de la liste IV. 

Grand couvent de TL'D', Barhabsabba 2 2 2 

Couvent de Bêth Mâr BYZ' (Bizzos), Zmôb 3 3 3 2 

Couvent de Mâr 'WSB (Eusèbe) de KPR' 4 4 5 3 

DBRT', Qostanfïnos ou Qostanfïne 

Couvent de LGYN', Abraham 5 7 7 4 

Couvent de TYY'(« Couvent des Arabes »), 6 8 8 5 

Tôhannân, puis Antioch(os) 

COUVENTS NOMMÉS DANS LES 

Localisations proposées par E. HO N I G M A N N , Nordsyrische 

Klôster in vorarabischer Ze*t, dans Z^techrift fur Semitistik, I, 

1922, p. 15 à 33. Compléments d'après E. HONIGMANN, 

Evêques et évêchés d'Asie antérieure, Louvain, 1949. 

N° (de l'article Nordsyrische Klôster...). 

1 Couvent de Mâr Bass dans la région d'Apamée. HONIG­

MANN, dans Evêques et évêchés... (p. 188 s.), se rallie à l'iden­

tification à l'actuel Bàtabû et cite M I C H E L LE SYRIEN, II, 

171 : « couvent de Mâr BS ». 

2 « Grand couvent de Tel'da », fondé par Abibiôn et 

Eusebônas (THÉODORET, Histoire religieuse, 4, 26); E. 

HONIG M A N N , art. Koryphê, dans PAULY-WISSOWA, et La 

Vie de Daniel le stylite, dans M I G N E , P.G., 116, col. 976. 

3 Couvent de Mâr Bizâ (cf. MANSI, VIII, 1042): situé 

vraisemblablement dans la Syrie prem. Noms modernes à 

rapprocher: Babûza (BURCKHARDT, Reisen..., 225, 1) et 

Q,irkbize (van BERCHEM, Voyage..., 70). Ce couvent doit 

être distingué du couvent de Mâr Bizâ, voisin de Séleucie 

de Piérie (HONIGMANN, Evêques et évêchés..., 173 et note 1). 

5 Bartâ ou Kafrâ d-Bartà, dans la région d'Apamée. M I ­

CHEL LE SYRIEN: Kafrâ d-Bïrtâ (II, 171) et Hesnâ Albârah 

(III, 233). H O N I G M A N N , Evêques et évêchés..., 202 et note 8. 

7 El-Legine, au Sud-Ouest de Litarba (Têrib) : KIEPERT, 

Syrien und Mesopotamien... : il Gïne; NIEBUHR, Reise-

beschreibung... : Lign. 

8 « Couvent des Arabes » : n'a probablement rien de 

commun avec Kafr Tâi mentionné par STRECK (ZA, 

XXVII, 287, 1). 
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Localisations proposées par E. LITTMANN, Zur Topographie der 

Antiochene und Apamene, dans «̂iteAri/i! fur Semitistik, I, 1922, 

p. 163 à 195. 

Page (de l'article Zur Topographie der Antiochene...). 

180 Couvent de Mâr Bass (os), situé d'après HONIGMANN, 

n° 1, à Bâtabû ou à Hàrim. 

195 TL'D', voir HONIGMA N N , n° 2. 

177 BYZ': voir HONIGMANN, n° 3. Littmann opte pourtant 

pour le « grand couvent de Bizzos à Ruweiha » [ce qui 

est une erreur, car la grande basilique à piliers de Bizzos 

sur ce site n'est pas une église conventuelle : voir BUTLER, 

PAES, Il B, p. 143 s.; IGLS, 673 et 674; Villages..., 

p. 32 et note 2]. 

187 KPR' DBRT': aujourd'hui (Kefr) il Bâra dans le Gebel 

Rïha [Gebel Zàwiye]. 

187 LGYN' : Il Legine [au Sud-Ouest d'Alep]. 

184 TYY': }e couvent de Taï ( du « Bët 'arbâyâ = des 

Arabes de Taï). Littmann pense à Zebed, le site chrétien 

de Syrie du Nord le plus proche de la région, appelée 

par les auteurs syriaques « demeure des Arabes (Bët 

'arbâyâ). Il ne pense pas qu'il s'agisse de Kafr Tai (près 

d'Alep), ni de Bà'arbâyâ, situé d'après Y A Q Û T (I, 472) 

entre Alep et Apamée. 

Localisations adoptées dans Villages antiques de la Syrie du Nord: 

1.1, p. 151 à 153; t. II, pi. CLIIetCLIII; t. III, p. 86 à 106. 

N° (de la planche CLII du t. IL Voir ci-dessous, la liste 

alphabétique des couvents de la région). 

37 BÀTABU, au pied du versant oriental du Ôebel Barïsa. 

24 DEIR TELL 'ÀDE, au pied du versant méridional du 

Gebel Seih Barakât. Couvent fondé par les anachorètes 

Ammianos et Eusèbe (sur le couvent fondé par Abibiôn 

et Eusebônas, voir B U R G ES SAB', dans Villages antiques..., 

I, 134 et III, p. 90). 

25 Q.ASR EL B A N À T du Gebel Halaqa: «la communauté 

des Bizikoi » (IGLS, 530). 

35 EL BÀRA, dans la partie centrale du Gebel Zâwiye. 

45 EL GlNE, dans la plaine de Chalcis. 

52 K A F R T A Y _ localité non identifiée (voir Villages 

antiques, t. III, p. 98). 
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Liste des couvents 

Couvent de Q W M Y S MNS', Andréa 

I II III IV 

7 9 9 6 

Localisations de E. H O N I G M A N N 

Couvent de Qpmes Manassi: Kuminâz, à 5 km. au Sud-

Ouest de Sermîn. Voir aussi Evêques et évêchés..., p. 51 

et note 7. 

Couvent de reclus du village de BYTBW, 8 10 10 8 

Hanïnâ 

Couvent de Bêth Mâr YWHNN (Yôhannân) 9 — 11 77 

de N'RB, Giorgïs 

Couvent de Bêth Mâr ' N T Y W K (Antio- 1 0 — 1 2 9 

chos), Sergïs 

Couvent de Bêth Mâr Y W H N N (Yôhannân) 11 — 13 10 

de B Y T ZGB', Paulos ou Paule 

10 Couvent de réclusion de Bïtabo, ou Bïtabôn, fondé au 

IVe siècle dans la région d'Apamée (WRIGHT, 756 a). 

Evêques et évêchés..., 190. 

11 Nërab, au Sud de Sermîn: W R I G H T , 651a. 

Couvent de Bêth Mâr DNY'YL (Daniel), 12 — 14 22 

Agathe 

20 Peut-être le couvent de Daniel à Kefar bit D K S Y H (?), 

mentionné par W R I G H T près de Kefar Diryân (voir n° 29). 

Couvent de Bêth Mâr H R W D (Hérode), 13 — — 27 
Sem'ôn 

Couvent de 'YSTMK, Sergïs 14 — — 21 

Couvent de Bêth Mâr PWQ.' (Phocas) de 15 

DRWSYTA', Mûris 

21 

22 Peut-être Tell Stummak, signalé par BURCKHARDT, Reisen...; 

et ,'i, h,o\ de Sâlnâme Haleb, dans le canton d'Er Rïha? 

23 Peut-être Zerzïta au Nord-Ouest du Gebel Seih Barakât, 

ou Dêr Sëta. 

Couvent de Bêth Mâr L B N Y (Libanios), 16 

Sem'ôn 

45 24 

[Lazare, prêtre grec: simple signature sans 17 — — 57 
localisation] 

Couvent de Bêth Mâr Q W R O j (Kyriakos) 18 — — 47 

de 'MS, Esfephanë 

25 Situé, d'après la liste IV, à Ames. A rapprocher d'un 

'Amas, situé par M I C H E L LE SYRIEN (II, 12 = IV, 170) 

entre Qinnesrin et Antioche. La localité 'Ames est men­

tionnée dans La Vie de Symeon le Stylite, (p. 151, 37 de la 

traduction de HILGENFELD). U n Amis, dans la région 

d'Antioche, est aussi mentionné à l'époque des Croisades 

(RÔHRICHT, £ZW, X, 224). 
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Localisations de E. LITTMANN 

193 QWMYS MNS': Kuminàz (ou Quminàz) d'après 

Honigmann. La terminaison az est « présémitique ». 

Mais Littmann pense plutôt à un faux pluriel Q W M Y S , 

de K(û[J.Y|; quant à MNS', il le reconnaît dans Minnis 

près de Ma'arret en No'mân, l'actuel Tell Minnis 

(YAQÛT, I, 871: Tell Mannes). Localisation réfutée par 

HONIGMANN, dans Evêques et évêchés..., p. 51, note 7. 

178 B Y T B W (BYTBWN) < BëthAbûn: sans doute Bâtabô 

(AAES I, 109), village situé à l'Est du Gebel Barïsa, au 

Sud-Ouest de Kefer Kermïn. 

189 Nêràb, près de Sermîn : AAES I, 121. 

174 'NTYWK: on trouve un tombeau d'Antiochos à Guwa-

nïye (AAES III, inscr. 20). 

178 B Y T ZGB': Littmann suppose une déformation de 

Bzegbâ en Bzegbe et en Ksegbe. Ksegbe est situé à 

proximité de Bâ'ùde, dans le Gebel Barïsa. 

181 DNY'L: d'après AAES III, inscr. n° 335, on peut con­

clure à l'existence d'un couvent de Daniel à Mu'allaq, 

dans le Gebel il Hass. 

182 H R W D : Hérode. Peut-être ce nom n'est-il qu'une hel-
lénisation du nom perse Orodès (?). 

174 'YSTMK: probablement n° 22 de H O N I G M A N N : dans 

la région de Rïha. 

182 DRWSYT': Dârôsyathâ: « les petites maisons »; en ara­

be: El Buweitàt. Littmann pense au lieu dit El Buweitât, 

située au Sud-Ouest de Kafr Antin, dans le Gebel Sim'ân. 

187 L B N Y (Libanios). Il existe un tombeau d'un certain 

Libanios à Deir Sambil, dans le Gebel Rïha (AAES, III, 

inscr. 226). Comme dans la liste IV, ce couvent est 

mentionné entre Dera'màn et Tell 'Aqibrïn, on peut 

penser à le localiser à Tawâmi, situé entre ces deux 

localités (AAES, I, p. 125). 

174 'AMS: cf. HONIGMANN, n° 25. Littmann pense aussi à 

Amasia, au Nord de l'Asie Mineure, situé aussi près 

d'une localité nommée Tokat (Toqad), et note que ces 

deux noms sont présémitiques. Il suppose aussi que ce 

toponyme est contenu dans le nom Bsâmis = Bs-âmis 

(cf. AAES I, p. 110). 
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Localisations dans Villages antiques... 

61 QMINÂS, sur le versant septentrional du Gebel Zàwiye. 

81 B Â T ABU, ou peut-être K E L L E (?) aux environs de 

Bâtabù. 

58 NEIRAB (ou NlRAB), sur le versant septentrional du 

Gebel Zâwiye. 

—• Non-localisé. 

56 KSEIGBE, sur le versant septentrional du Gebel Barisa. 

23 Peut-être BREIG, dans la vallée de Sermadâ, au Nord 

de Kafr Deriàn. 

— Non-localisé. 

62 EL MASTUME actuel, sur le versant septentrional du 

Gebel Zâwiye. 

43 DEIR SlTÂ (ou SËTÀ), sur le versant oriental du Gebel 

Barïsa. 

—• Couvent non-localisé, situé probablement sur le versant 

méridional du Gebel Halaqa. Peut-être est-ce Tauwâme. 

— Non-localisé. 

44 FERKÀN, dans la partie méridionale du Gebel Sim'ân: 

voir Villages antiques, II, pi. CLXIII b, et III, appendice 

II, inscription 9. 
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Liste des couvents Localisations de E. HONIGMANN 

I II III IV 

Couvent de Bëth Mâr Q W R Y S (Kyrios), 19 — — — 26 

Eusèbe 

Couvent de K P R LDYN, Sergïs • 20 — — — 27 L'actuel Kfelludin, à l'Ouest du Gebel Seih Barakât. 

Couvent de Bëth Mâr 'WSB (Eusèbe), 21 — — — 28 

Yôhannân 

Tônân, stylite du village de KPR DRYN 22 — — — 29 Kafr Diryân (van BERCHEM, Voyage..., 69). 

Couvent de Bëth Mâr 'WSTT (Eustathe) 23 — — 11 

du village de 'D'YK, Zên°° 

Couvent de Bëth Mâr 'STPN' (Stephanos) 24 — — 53 

du village de S R M D ' Sfefanë 

Couvent de Bêth Mâr RBWL' (Rabboula), 25 — — 12 

Sem'ôn, puis Selïha 

Couvent de KPR §L' ', Gennadios 26 — 19 13 

Couvent de SNWN, Thômâ 27 — — — 

Couvent de Bëth Mâr QSYN' (Cassien) de 28 — — 58 

H R N , Sem'ôn 

Couvent de Q Y R Q W (Kyriakos), Yôhannân 29 — 16? — 

Couvent de 'R' ', Barhabsabba 30 — — 32 

Couvent de Bëth Mâr D W Y D (David) à 31 — — 37 

Q N S R Y N , Yôhannân 

31 Sarmada, au Sud du Koryphé (Gebel Seih Barakât). 

M I C H E L LE SYRIEN, II, 491: « Sarmadâ d-Aulônâ dans 

la région d'Antiochène ». Y A Q Û T , III, 82. 

32 

33 Kefar Sela'ë («le village des Silencieux » (?) : Kfer 

Slâya, à 9 km. au Nord d'El Bâra. 

34 Couvent de Sanôn: à rapprocher de Senân (Snân), à 

l'Ouest de Ruweiha, M I C H E L LE SYRIEN, II, 171. 

35 Couvent de Mâr Qasyânâ [peut-être le même que le 

suivant] 

79 Couvent de Mâr Qasyânâ de Harrân, près de Tezïn 

(YAQÛT, II, 232: «village de la région d'Alep»). 

37 «Couvent de la terre» (?). B. M O R I T Z (Abhandlungen 

der Berliner Akademie, 1889, 5, 2) l'assimile à Arra de 

l'Itinéraire d'Antonin, dont la situation est encore inconnue. 

38 Qinnesrïn, l'antique Chalcis du Bélus. 
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193 QWRYS = Kyrios. — Non-localisé. 

186 K F R L D Y N : Kfelludïn (ou Kfeldïn), entre le Gebel 

Barïsa et le ôebel Seih Barakât: HONIGMANN, n° 27. 

173 'WSB: Eusèbe. 

185 KPR DRYN: « Yonàn, der Abt, der auf einer Saule 

steht im Dorfe... ». Kefr Diryân (Kefr Diyàn), dans le 

Gebel Barïsa, à proximité de la localité de Barïsa: 

HONIGMANN, n° 29. 

172 'D'YK: Dadih, village situé sur le versant septentrional 

de Gebel Rïha, au Sud-Ouest de la bourgade d'Er Rïha. 

Y A Q Û T , II, 716 (van BERCHEM, Voyage... : Ladïh). 

190 SRMD': Sermadà (voir AAES I, 123). 

194 RBWL': Saint Rabboula était originaire de Qinnesrïn, 

et paraît avoir créé des communautés dans cette ville 

et à Zebed. 

187 K F R SL' ': Kfer Slâya, dans la partie Nord du Ôebel 

Rïha. 

190 S N W N : Sunûn, entre Homs et Tripoli, étant trop éloigné 

pour être pris en considération, Littmann pense à Dër 

Salùne, village druze sur le versant occidental du Gebel 

il A'ia. 

(184 QSYN'j Couvent de Mâr Qasïnâ à Harrân, près 

i 194 H R N j de Hârim: voir Y A Q Û T , II, 232. 

193 Q Y R Q W : Kyriakos. Peut-être ce nom est-il conservé 

dans la première partie de Qyrq Bëza (voir BYZ'). 

176 'R' ' : il paraît assuré que ce toponyme est identique à 

Arra, dont la localisation reste incertaine. Peut-être 

faut-il poser Arra = Ma'arra = Ma'arret en No'mân, 

bien que cette identification soit du point de vue du 

syriaque très peu probable. 

181 j DWYD et QNSRYN: couvent de Mâr David à Qin-

194) nesrïn (voir HONIGMANN, n° 38). 

55 KFELLUDÏN, sur le versant occidental du Gebel Halaqa. 

— Deux couvents non-localisés de ce nom (I, 21 et I, 44); 

le troisième couvent d'Eusèbe se trouve à El Bâra (I, 4; 

II, 4; III, 5; IV, 5). 

30 K A F R DERIÂN, sur le versant oriental du Gebel Barïsa. 

41 DÂDÎH, sur le versant oriental du Gebel Zâwiye. 

64 S E R M A D A , dans la partie Sud de la plaine de Dànà. 

— Couvent non-localisé, peut-être à Qinnesrïn même ou à 

Zebed, ou aux environs de l'une de ces deux villes. 

54 KFERSLÂYÂ, dans le Gebel Zâwiye. 

26 SNAN, sur le versant oriental du Gebel Zâwiye. 

46 H A R R Â N , au pied du versant septentrional du ôebel 

Barisa. 

— Couvent non-localisé (il faut rejeter Qirqbïze, proposé 

par Littmann, car ce village ne possédait pas de couvent). 

57 MA'ARRET EN NO'MÂN, sur le versant oriental du 

Ôebel Zâwiye (DUSSAUD, Topographie, 182, 188, 203). 

Voir cependant aussi RA'A, hameau dans la plaine de 

Chalcis, à 3 km. au Sud de Bâtabû. 

60 QINNESRÏN, l'antique Chalcis du Bélus. 
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I II III IV 

Couvent de M N Y N (liste IV: K P R M N Y ) , 32 — — 36 

Sergïs 

Localisations E. H O N I G M A N N 

39 HONIGMANN identifie (d'après NÔLDEKE, ZDMG, 29, 442) 

Menïn de la liste I à Kefar Menï de la liste IV, mais il 

rejette l'identification de ce site à Menïn au Nord de 

Damas. Il pense plutôt à Kefr Binîn, ou à Binïn, deux 

localités situées au Nord-Ouest de Ruweiha. 

Couvent de Mâr SRGYS (Serge) de K P R 33 

NWGH', Damien 

Couvent de LBZ N W , Sem'ôn 

Couvent de SHRT', Qïrïs 

Autre couvent de SHRT', Paqïdâ 

David, anachorète de SHRT' 

[Romanos, prêtre de SHRT'] 

Couvent de KPR NWRN, Qpzmâ 

Couvent de Bëth Mâr 'WSTT (Eustathe), 38 

Qurqe de la liste I, et Zôsime de la liste IV 

34 — — 39 

37 

42 

43 

52 

14 

40 

41 

42 

Kefâr Nogahâ: peut-être Kefringe, à 3 km. au Nord-

Ouest d'Er Riha. C'est aussi le Nogeôn chôrion de MANSI, 

VIII, 1131. 

Lebeznô: Ebeznù ou Ebzemô dans le ôebel Sim'ân 

(ROUSSEAU, 1814 et 1825; ainsi que le Sâlnâme de 1869/70). 

43 Kefr Nurân, à 8 km. au Sud-Est de Litarbai. 

44 M I C H E L LE SYRIEN (II, 363) mentionne un couvent de 

Mâr Eustat à Artâh. 

Couvent de B Y T 'YSYWN, Sem'ôn 39 45 

Couvent de D W R N , Sergïs 40 — — 

Couvent de KPR SNDYL, Sem'ôn 41 — — 

Couvent de BYT PYSYWN, Esfefanè 42 — — 

46 Dêr Durïn actuel, située à l'Ouest de Ma'arret en No'mân. 

47 Kefar Sandil, mentionné par WRIGHT, 673 a. 

48 
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(186) 
j 188) LITTMANN distingue M N Y N de la liste I, 32 de KPR 

M N Y de la liste IV, 36. Le premier site serait, selon lui, 

le grand couvent de Deir Turmanin, appelé par Y A Q Û T 

(II, 662) Deir Rummanïn et Deir es Sabân, et mention­

né ailleurs (II, 682) avec Deir 'Aman, qui est un couvent 

voisin de Deir Turmanin. Quant à K P R M N Y de la 

liste IV, LITTMANN ne peut l'identifier à aucun site connu, 

et propose Kefr Binne au Nord-Ouest d'Idlib, ou Ke-

frenne entre Hârim et l'Oronte, ou encore Kefrinne, 

dans le ôebel Rïha [Zâwiye]. 

186 K P R N W G H ' : Kefringe dans le Ôebel Rïha (si cette 

localité n'est pas 'NSYT de la liste I, 45 : voir LITTMANN, 

p. 175). 

187 L B Z N W : Ebeznû dans le Gebel Sim'ân (HONIGMANN, 

n° 41). 

189 SHRT': «place forte»; c'est l'actuel Sahhra (ou Sah-

hâra), situé sur le versant oriental du ôebel Halaqa, 

à l'Ouest de 'Agil et à l'Est de Kefr Kermin. 

186 NWRN: Kefr Nurân, au Sud-Est de Tërib. 

(173) 
Il76| 'WSTT: Il s'agit peut-être de deux couvents distincts 

de Mâr Eustathe, dont l'un pourrait être à Artâh (HONIG­

MANN, n° 44). Sur Irtâh actuel, situé dans la plaine, au 

Nord du Ôebel il A'ia, cf. AAES I, 115. 

177 B Y T 'YSYWN: Bêth-Isiôn, sans doute prononcé Bâsiyùn, 

et devenu Basïn chez les Arabes. Il y a dans la région 

deux localités de ce nom: l'une dans le Gebel Sim'ân, 

l'autre entre Ma'arret en No'mân et Hàn Seihûn (cf. 

YA Q Û T , I, 468). O n pourrait encore songer à Kfersûn, 

ruine située sur le versant Nord-Ouest du Gebel Rïha 

(AAES I, 117). Isiôn est vraisemblablement une abré­

viation de Isidotos ou Isidoros. 

181 D W R N : Sans doute Dër Durïn, à l'Ouest de Ma'arret 

en No'mân. 

186 K P R SNDYL: peut-être Dër Sambil dans le Ôebel 

Rïha. 

179 B Y T P Y S Y W N : peut-être Basufân dans le Ôebel Sim'ân. 
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27 DEIR TURMANIN dans la partie septentrionale de la 

plaine de Dânâ. 

51 Non-localisé. Peut-être K A F R NAÔ(D), dans le Ôebel 

Zâwiye (?). 

48 IBEZMÛ ou ELBEZMU, dans le Ôebel Sim'ân, sur le 

versant méridional du Gebel Halaqa. 

63 SAHHÂRA, sur le versant méridional du ôebel Halaqa. 

59 K A F R N U R Â N , dans la plaine de Chalcis. 

70 A R T Â H , site non-identifié au pied du versant occidental 

du ôebel Sim'ân. 

50 K A F R BÂSlN, sur le versant oriental du ôebel Sim'ân, 

ou 

K A F R BÂSÏN, sur le versant oriental de ôebel Zâwiye. 

Voir également SITT E R R Û M , dans la plaine de 

Qâtùra, où un petit couvent s'élève à côté du tombeau 

d'Eisidotos. 

42 DEIR DURlN, dans le Ôebel Zâwiye. 

66 KAFR SANDIL et TELL SANDIL, dans la plaine de 

Chalcis. 

36 BÂSUFÂN (Bëth Phesiôn), dans la partie centrale du 

ôebel Sim'ân. 
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Liste des couvents 

I II III IV 

Couvent de B Y T H W R G ' , Qpzmâ 43 — — — 

Couvent de Bëth Mâr 'WSB (Eusèbe) de — — — 29 

B Y T H W R G ' , Yôhannân 

Couvent de Bëth Mâr 'WSB (Eusèbe), 44 — — — 

Christophe 

Localisations de E. H O N I G M A N N 

49 Ce couvent Bët Hôragê est selon HONIGMANN l'Oragân 

monasterion de MANSI, VIII, 1131. 

50 A distinguer des couvents du même nom de I, 4 et de I, 21. 

Couvent de 'NSYT, Théodore 45 — — — 51 

LISTE II 

Couvent de Mâr Rômanâ, Romanos — 5 4 — Non-classé. 

Couvent de Mâr SRGYS (Serge) de NPST', — 6 

Thômâ 

Non-classé. 

Couvent de M D N H Y ' (des Orientaux), — 11 

Mârûthâ 

15 « Couvent des Orientaux »: cf. M I C H E L LE SYRIEN, II, 171. 

Couvent de Mâr Y W H N N (Yôhannân) de — 12 6 

B Y T 'PTWNY', Barlâhâ 

14 Dans Evêques et évêchés..., p. 191, note 1, HON I G M A N N 

rejette la localisation de B Y T 'PTWNY' à Bafettïn. Ce 

dernier nom viendrait plutôt de B Y T P T Y W N . 
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179 B Y T H W R G ' : Bëth Hurgâ, ou Bëth Hurgë, de locali­

sation incertaine. 

Non-localisé. 

173 'WSB: Littmann le distingue des couvents de Mâr Eusèbe 

nommés plus haut (I, 21 et III, 29) par le nom de l'ar­

chimandrite. Une inscription tombale nommant un 

certain Eusèbe, trouvée à Kaukanâyà dans le ôebel 

Barïsa (AAES II, 104; 111,60), le conduit à y localiser le 

couvent de Mâr Eusèbe. 

175 'NSYT: peut être Kefr Angit, nom entendu par AAES, 

mais qu'on n'a pas pu localiser avec certitude. Peut-être 

identique à Kafar Nag(a)d de Y A Q Û T (IV, 291), grand 

village dans le ôebel es Summâq. Peut-être faut-il 

corriger Kefr Andjit de GA R R E T , dans AAES I, en Kefr 

Antïn, près d'Er Rïha [?] 

— Non-localisé. 

(*) Non-localisé. Peut-être K A F R NAÔ(D), dans le Gebel 

Zâwiye (voir pourtant I, 33), ou encore BÂNïS (act. 

BINNlS) dans la plaine de Chalcis. Ce n'est peut-être 

pas Kafr Antïn, situé dans le ôebel Sim'ân (l/F-IV-23) 

et non, comme le dit Littmann, dans le ôebel Rïha 

(Zâwiye), ni Kefringe, qui se trouve hors de notre région, 

dans le ôebel Nosairi. Nous n'avons pas entendu le nom 

de Kafr Angit dans la région du Bélus. 

194 

189 

188 

178 

R W M N ' : Romanos. LITTMANN écarte Kefr Rûma, 

dont les ruines et les inscriptions sont de l'époque païenne 

[?] et pense à Surrumân (= asile de Romanos), situé 

à l'Est de Ma'arret en No'mân . 

NPST': d'après W R I G H T , Catalogue, 1262, il existait un 

« couvent des âmes » près d'Édesse, et un autre près de 

Qinnesrïn. C'est peut-être le second qui est mentionné 

ici. Mais naphSâ a aussi en syriaque le sens de « stèle 

funéraire », et il y a pu exister un Bëth-Napsâthâ, d'où 

aurait pu venir le nom de lieu Bânes, près de Qinnes­

rïn [?]. 

« Mârùthâ du couvent des M D N H Y ' » : du « couvent 

des Orientaux ». U n « couvent des Orientaux » existait 

à Édesse: W R I G H T , Catalogue, 118 b; un autre à Res'ainà: 

ibid. 1089 b. 

B Y T 'PTWNY': Bafettïn dans le Ôebel Barïsa. 

(*) B Â R U M Â N : M I C H E L LE SYRIEN (II, 171) cite parmi les 

couvents victimes de la persécution de Paul le Juif (en 

525-531), le couvent de Romanos entre ceux de B Z W 

(Qasr el Banât?) et de LGYN' (El Ôïne), c'est dire que 

ce couvent se trouvait probablement aussi aux environs 

de Bàtabû, dans la plaine de Chalcis, ou dans le Gebel 

Halaqa, ou encore sur le versant méridional du Gebel 

Sim'ân. Il existe dans cette dernière région, au voisinage 

de Deir Turmanin, une ruine appelée B Â R U M Â N (1/G-

IV-24) = « la maison de Romanos ». 

60 U n des couvents non-localisés, situés peut-être aux envi­

rons de Qinnesrïn. 

60 (?) Dans M I C H E L LE SYRIEN (II, 171), le couvent de 

M D H N Y ' est mentionné avec celui de Q W B Y ' (voir plus 

loin). Il en serait donc voisin et se situerait peut-être 

aussi dans la région de Qinnesrïn. 

34 BÂFETÏN (?), dans le Ôebel Barïsa. 
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Couvent de 'SPQLYS, Mârâ 

I II III IV 

_ 13 — — 

Localisations de E. H O N I G M A N N 

16 Couvent d'Espeqlis (« Couvent de la garde »). Un autre 

couvent de la garde était à Resaïna (LAND, Anecd. Syr. I, 

74), et un autre encore à Antaradus. 

Couvent de QWB', Abraham — 14 — — 17 Couvent de Qûbbë, mentionné aussi par M I C H E L LE 

SYRIEN, II, 171 et par Zacn- Rhet., 156. La Vie de Ste 

Marthe (Acta Sanctorum, 24 Mai, V, p. 416 A) nomme un 

BaiOoxoëéwv àypôç près d'Antioche. Cf. également Bët 

Gubbë dans la Vie syriaque de Symeon stylite l'Ancien 

dans Texte und Untersuchungen zur altchristlichen Literatur, 

32, IV, p. 156. 

Couvent de Mâr SRGYS (Serge), Sergïs — 15 18 

Couvent de Y W H N N (Yôhannân), qui est — 16 

à Z W Q N Y N , Yôhannân 

19 U n « grand couvent de Zuqnin » se trouvait près d'Amida: 

G. H O F F M A N N , Akten persischer Martyrer, 17, n° 127. 

LISTE III 

Couvent de P'NWR, Elïyâ 15 — 80 Fa'nôr, déjà cité, pour 509 de notre ère, par WRIGHT, 

Catalogue, 417 a. 

Couvent de Q W R Q ' (Kyriakos) de TWR'Y, 

Thômâ 

— — 16 81 Le couvent de Kyriakos de Tor'ï paraît avoir été l'un des 

plus importants couvents de la Syrie du Nord (cf. WRIGHT, 

Catalogue, 692 a, 755 a, 756 a). C'est peut-être Tur'ân, 

à 7 km. au Sud d'Er Rïha. 
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175 'SPQLYS: le nom revient dans le «saint monastère 

d'Espeqlis près de la ville Rês'ainà (= Ràs el 'Ain)»; 

cf. W R I G H T , Catalogue, 1263 a. W R I G H T et H O N I G M A N N 

ont sans doute raison de reconnaître ici le speculae latin. 

Il est possible que speculis soit une traduction de l'ara-

méen M G D L Y ' : « tour de garde », et il pourrait s'agir 

de Migleya dans le ôebel Rïha. 

192 QWB': «le couvent des arches» (ou «des voûtes»). 

U n couvent de ce nom existait près d'Édesse (WRIGHT, 

Catalogue, 16 b et 1110a), un autre près de Harrân 

(Ibid. 151 b). Il faut écarter Qubba, au Nord de Batrùn, 

situé hors de notre région, et sans doute aussi Qubbit 

Babutta dans le ôebel Barïsa, ainsi que Qubbit 'Able, 

près d'Anderïn, et aussi il Qubbebàt dans il A'ia, au 

Nord-Est de Hama. On pourrait plutôt accepter il Qa-

nàtir, localité située au Nord-Ouest de Qinnesrïn et 

dont le nom est une traduction arabe de qubbe. 

190 SRGYS: Couvent de St Serge, situé peut-être à Babisqa 

ou à Dàr Qita: dans ces deux localités se trouvent les 

églises dédiées à St Serge. 

183 Z W Q N Y N : le nom, suivant la lecture, peut signifier 

soit « ville des nids » (Zùq Qennïn), soit « ville des 

roseaux » (Zùq Qenën). LITTMANN cite cependant les 

deux Zùq voisins signalés par H. LAMME N S dans le Gebel 

Sim'ân: Zûq el Kebïr et Zùq es Sagïr (voir Le massif 

du Gabal Sim'ân et les Yézidis de Syrie, dans Mélanges de la 

faculté orientale de l'Université Saint-Joseph, Beyrouth, p. 382), 

et pense que Z W Q N Y N présente un pluriel élargi: 

Zùqânïn qui désignerait les deux Zûq en question. 

Non-localisé. L'identification à M U Ô L E Y Y A (au Sud 

d'El Bàra), proposée par LITTMANN, reste douteuse. 

Aucun couvent n'a d'ailleurs été identifié sur ce site. 

M I C H E L LE SYRIEN (II, 171) mentionne un couvent de 

'SPQWLY (= «speculae »: dans le manuscrit 'SPWLY'. 

Ce couvent est nommé avant ReSayna et doit être situé 

à l'Est. O n ne peut prétendre y reconnaître celui de nos 

listes. 

Couvent non-localisé, situé sans doute dans l'Antiochène, 

peut-être dans le ôebel Halaqa. 

— Non-localisé. 

Z U Q EL KEBÎR (et Z Û Q ES SAÔÏR), sur le versant 

oriental du Gebel Sim'ân. La première localité est signalée 

par PAES, II B, p. 325; la seconde localité n'a pas encore 

été identifiée sur le terrain. 

191 P'NWR: LITTMANN pense que ce nom est conservé dans 

Fa'lùl, ruine située à l'Est de Ma'arret en No'mân. 

Il propose l'étymologie suivante: Pa"ur (de P'r = «le 

Troglodyte ») > Pan'ùr, et par une double altération 

[possible, mais quand même bien étonnante], Pan'ùr 

> Fal'ùlf?]. 

195 TWR'Y: situation inconnue; peut-être, comme le sug­

gère HONIGMANN, est-ce Tur'ân, dans le ôebel Rïha. 

Non-localisé. 

TUR'AN, sur le versant oriental du Gebel Zâwiye. 
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I II III IV 

Couvent de DYLBYN, Daniel — — 17 — 

[Yôhannân, prêtre de la tetrakômé de SLMY'] — — 18 — 

Couvent de Mâr H N Y N ' (Hanina) Yôhannân — — 20 — 

LISTE IV 

Couvent de HZZ, Nônâ (Nonnos) — — — 15 

Couvent de SNYB, Sem'ôn — — — 16 

Couvent de B Y T M L W T ' , Qozmâ — — — 17 

Couvent de Bëth Mâr Gïorgïs (Georges), — — — 19 

Dionïs 

Couvent de Bëth Mâr N W N ' (Nonnos), — — — 20 

Paule 

Couvent de Bëth Mâr HBSB' (Habsabba), — — — 21 

Sergïs 

Couvent de Bëth Mâr BRrIBSB' — — — 23 

(Barhabsabba), Qïrïs 

Couvent de Bëth Mâr YWHNN — — — 24 

(Yôhannân), Barhabsabba 

Couvent de B Y T SNDLY', Yôhannân — — — 25 

Couvent de BYT PTYS, Stefanê — — — 26 

Couvent de Bëth Mâr H B Y B (Habib), — — — 28 
Thômâ 

LA SYRIE DU NORD 

Localisations de E. HONIGMANN 

82 

83 Tetra Qômé de Salamàye a été rapproché (à tort?) de 

Selemyà en Palmyrène. 

84 HONIGMANN écarte, comme trop éloigné, Deir Hanina 

entre Bàlis et Raqqa, non loin de Sùra (MICHEL LE SYRIEN, 

II, 361; III, 453). Dans Evêques et évêchés, p. 192, note 1, 

il accepte l'identification avec Deir Hannïnà de Y A Q Û T 

(II, 350). Cf. M I C H E L LE SYRIEN, II, 345. 

53 

54 

55 Chez W R I G H T , Catalogue, 987 a: « couvent de Bet Melôtâ 

ou Telïta » («couvent des filles»), sans doute Qasr el 

Banât au Sud de Ruweiha. 

57 

58 

59 

60 Peut-être le même que 59, car le signataire, Qùrïs, n'est 

pas désigné ici comme archimandrite. 

61 

62 L'actuel Bsindelâya: LITTMANN, AAES IV, 5. 

63 Couvent de Bëth Fetïs. 
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181 DYLBYN (syr. «platanes»). Peut-être Dilbïye sur 

l'Oronte, à l'Ouest de Salqïn, ou Kefr Dilba, dans les 

montagnes des Nosaïris, ou encore Dibbïn > Dilbïn. 

189 SLMY': Salamya, à l'Est de Hama. LITTMANN reprend 

l'identification de M O R I T Z (Abh. Akad. Berlin, 1889, 5), 

contestée par HON I G M A N N . 

184 HNYN': mentionné aussi dans W R I G H T , Catalogue, 692 a. 

Y A Q Û T (II, 350) signale un lieu appelé Hanina près de 

Qinnesrïn. 

Localisations dans Villages antiques... 

49 IDLIB, sur le versant septentrional du ôebel Zâwiye* 

(*) SELEMlYE, à l'Est de Hama. 

— Couvent non-localisé, situé peut-être aux environs de 

Qinnesrïn. 

183 

195 

179 

181 

H Z Z : localisation incertaine; à moins qu'il ne s'gisse 

d'une confusion de H Z Z pour H Z R : Hizre, au Nord 

de Dànà, dans la plaine de Sermadà [dans la plaine 

de Dânà]. 

§NYB: situation inconnue. 

B Y T M L W T ' : d'après W R I G H T , Catalogue, 987 a, cette 

localité est identique à TLYT'. L'identification à Ma'ar-

ballït (= Ma'arrit Ballït ?), sur le versant septentrional 

du ôebel Rïha, paraît hasardeuse. LITTMANN met d'autre 

part en doute l'identité posée par HO N I G M A N N entre 

MLWT' et TLYT'. 

GYWRGYS: situation inconnue. 

189 NWN': situation inconnue. 

180 BRHBSB': il s'agit peut-être chaque fois du même cou­

vent. Il y a à Mu'allaq, dans le ôebel Hass, une église 

de St Barapsabbas, mais elle est d'une date trop tardive 

(606/07 : AAES III, inscr. 332) pour être celle de notre 

couvent. 

185 Y W H N N : il y a dans les listes cinq couvents de ce nom, 

sans localisation précise. 

180 B Y T SNDLY': Bsindelâya, dans le Ôebel il A'ia ( = 

« maison des barques » ( ?). 

179 B Y T PTYS: situation inconnue. 

183 HBYB: le nom de Habïba apparaît à Kafr Ambil, dans 
le Ôebel Rïha (AÀES III, inscr. 144 et 145). Y A Q Û T 
(II, 653) mentionne un Deir Habib, dont la situation 
est inconnue. 

43 H A Z Z Â N U , dans la plaine de Chalcis. 

— Non-localisé. 

91 DEIR BALLOT, sur 1' 'Afrïn, ou MA'AR BALLlT, 

dans le ôebel Zâwiye. 

— Non-localisé. 

— Non-localisé. 

— Non-localisé. 

— Non-localisé. 

40 BSENDLAYÂ, dans le Ôebel il A'ia. 

— Non-localisé. 

— Non-localisé. Cf. cependant, dans l'index des couvents 
ci-dessous, p. 90, B U R Ô ES SAB', qui est probablement 
le couvent fondé par Abibiôn et Eusebônas. 
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Liste des couvents 

I II III IV 

Couvent de B Y T GWD', Sergïs — — — 30 

Couvent de S' ' Habsabba — — — 34 

Couvent de KPR DBBLY', Yôhannân — — — 38 

Eustat, stylite de T Q D — — — 40 

Sem'ôn, stylite de 'RHB — — — 41 

Giorgï, anachorète de D R ' M N — — — 44 

Couvent de TL 'WQBRYN, Yôhannân — — — 46 

Bassâbâ (Besbos), anachorète de KPR KRM' — — — 48 

Couvent de B Y T SYR', Sem'ôn — — — 49 

Couvent de Bëth Mâr PLD (Palladios), — — — 50 

Ishâq 

Couvent de LYTRYB, Qurqe — — — 51 

Paulos, stylite de H M L ' 54 

LA 

65 

66 

67 « Village des Babyloniens » ? Ou plutôt toponyme dérivé 

de St Babylas d'Antioche? Peut-être est-ce Bàbilà, village 

sur le Quweiq, au Nord d'Alep, cité par ABÛ'LFIDA' 

(Annales, IV, 572, 610) et par Y A Q Û T (I, 446). 

68 Encore aujoud'hui Toqàd, écrit aussi Toqât. Cf. LITT­

MANN, AAES IV, 5. 

69 Erhàb, à l'Ouest de Toqàd. 

70 Dera'màn, à 9 km. à l'Est de Sermadà, un peu au Sud 

d'Erhâb. 

71 Tal'ôqabrïn («la colline des souris») : aujourd'hui 

Tell 'Aqibrin, à l'Ouest de Dera'màn. 

72 Kefar Karme (« village des vignes ») : Kefr Kermîn 

actuel (LITTMANN, AAES IV, 5). Ce serait d'après HONIG­

M A N N (Evêques et évêchés..., p. 60 et 61), (Ka)prokerameôn 

chôrion de MANSI, VIII, 1130. 

73 Kefar Sayyâra : « village des peintres ». 

74 Bëth Faladôs (Palladios) : T H É O D O R E T D E CYR, Histoire 

religieuse, C. 7 mentionne un anachorète Palladios qui 

avait installé sa cellule près d'Imma: peut-être s'agit-il 

de ce même monastère. 

75 Lïtârib (WRIGHT, Catalogue, 221a, 595 b, 988 a, b): 

couvent devenu fameux au Ville siècle par le stylite 

Jean. « Litarba, village de la Chalcidène », selon 

l'empereur JULIEN (Epist. 27, HERTL.), à 300 stades d'An­

tioche. (Cf. EVAGRIOS, Histoire ecclésiastique, VI, 11). 

76 Hemala (« engrangement »). 
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178 B Y T GWD': LITTMANN propose de lire un ' au lieu d'un 

G et y voir Ba'ùde (« maison des chouettes »), nom de 

deux localités, situées, l'une dans le Gebel Barïsa, l'autre 

dans le ôebel Rïha. 

190 S'': situation inconnue. 

187 

195 

195 

186 

K P R DBBLY': «Village des Babyloniens ». LITTMANN 

rejette cependant l'identification à Bâb ilâ près d'Alep 

et pense plutôt à Babïla, ruines situées entre Hân Sebil 

et Ma'arret en No'mân, nom qui pourrait dériver de 

Bëth Abïla = « maison des ermites ». 

T Q D : Tqàd, ou Toqàd, dans le ôebel Halaqa (nom 

présémitique). 

176 'RHB: Erhâb (Irhàb), dans le Ôebel Halaqa. 

182 DR'MN: Dera'màn, dans le Ôebel Halaqa, à l'Est de 

Sermadâ. Mentionné par Y A Q Û T (II, 682) sous le nom 

de Deir 'Aman. 

T L ' W Q B R Y N : aujourd'hui Tell 'Aqibrin, à l'Est de 

Sermadâ. C'est le TiXô âpivoç d'une inscription, trou­

vée en 1905 à Qal'at Sim'ân [voir IGLS, 413]. 

K P R KRM': Kefr Kermïn, entre le Ôebel Barïsa et le 

ôebel Halaqa. 

38 BÂ'ÛDA, sur le versant septentrional du ôebel Barïsa. 

72 Peut-être EL FO'A, dans la plaine de Chalcis: un scribe 

aurait pu écrire •"» (s) au lieu de 3 (/). 

33 BÂBÎLA, sur le versant oriental du ôebel Zâwiye. 

77 T O Q Â D , sur le versant méridional du ôebel Halaqa. 

75 ERHÂB, sur le versant méridional du ôebel Halaqa. 

79 DEIR 'AMAN, dans le Ôebel Halaqa. 

65 TELL 'AQIBRÎN, dans la partie méridionale de la plaine 

de Dànâ. 

80 KEFR KERMlN, sur le versant oriental du Ôebel Srir. 

179 B Y T SYR': situation inconnue. 

191 PLD: Palladios. 

(*) ES SIYYAR, ruines inexplorées sur le versant méri­

dional du Ôebel Sim'ân; ou H E R B E T ES SAYÂR, sur 

le versant oriental du Gebel Barïsa. 

32 I M M A (YENl SEHÎR) ? Bourgade située au pied du 

versant septentrional du Gebel il A'ia. 

188 LYTRYB: aujourd'hui Tërib. Al Athàrib des géographes 

arabes. 

67 TËRIB, dans la plaine de Chalcis, au pied du versant 

méridional du Gebel Halaqa. 

184 HML': le nom est peut-être conservé dans Kefr Lahmûl 

(AAES I, 117), qui désigne deux localités voisines, situées 

dans la plaine au Sud-Est du Gebel Barïsa. 

76 K A F R Y A H M Û L , dans la plaine de Chalcis au pied du 

versant oriental du Gebel Barïsa. 
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Liste des couvents 

I II III IV 

Couvent de K P R ZRTYN, Qurqe — — — 55 

Couvent de TM', Gïorgïs — — — 56 

Localisations de E. H O N I G M A N N 

77 

78 A t m â , situé d'après la Vie syriaque de St Symeon le stylite 

(BEDJAN, p. 604 = HILGENFELD, 151, 37), près de 'Ames. 

Kamâl ed Dïn (BLOCHET, ROL, IV, 1896, 153) nomme 

cette localité, et aussi Deir Atmâ, situées sans doute, 

l'une et l'autre, près de Deir Sim'ân. 
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Localisations de E. LITTMANN Localisations dans Villages antiques.. 

186 K P R Z R T Y N : situation inconnue. Ce n'est probable­

ment pas Serdïn, entre le ôebel il A'ia et le ôebel Barïsa, 

ni Zerdanà, au Sud de Tërib. 

174 'TM': on ne cherchera cette localité ni dans la région de 

Deir Sim'ân, ni à Tell Latmïn au Nord de Hama, ni 

à Deir Atma, dans la région de Damas). 

39 BÂSRATUN, sur le versant méridional du ôebel Sim'ân 

(?), ou encore BÂSARTON, sur le versant méridional 

du ôebel Zâwiye (?). 

32 A T M E , sur le versant occidental du ôebel Sim'ân. 
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Le tableau montre que la plupart des établissements religieux identifiables, 

représentés par les signataires des syndoctica de 567 et 568 et les destinataires de la 

lettre des « evêques orthodoxes » de Constantinople, doivent être localisés dans le 

Massif Calcaire. Ces documents révèlent l'unité de cette région et la fidélité des 

moines qui la peuplaient au patriarche monophysite d'Antioche, alors menacé par 

les intrigues fomentées à Constantinople et à Alexandrie. Dans les mêmes circons­

tances et au même moment l'autre grand groupe de moines monophysites, celui de 

la Syrie du Sud, prenait une attitude exactement semblable. En 569 ou 570, les 

délégués des communautés d' « Arabie » se réunissaient dans un des couvents de 

la «montagne d'Aréthas » pour condamner l'hérésie trithéiste (1). L'attachement 

des moines du Nord à leur monophysisme ressortait déjà des événements du début 

du Vie siècle : en donnant la liste des personnes et des communautés victimes de 

la persécution exercée contre les monophysites par le patriarche d'Antioche Paul 

« le Juif » de 525 à 531, Michel le Syrien mentionne au début de sa liste une série 

de monastères qui tous se situent dans le Massif Calcaire et se retrouvent dans les 

documents de 567 et 568 (2). 

Nous savons que les conférences de 567 et 568 se sont tenues au couvent de 

Mâr Bass de BYTBW, qui figure le premier sur toutes les listes. Sa localisation 

à l'actuelle Bàtabû paraît incontestable. Le choix de ce couvent comme lieu de 

réunion peut s'expliquer par sa position géographique. U n regard sur la carte 

des pi. CLII et CLIII montre qu'il n'est pas distant de plus d'une cinquantaine 

(1) Voir les références dans E. HONIGMANN, Evêques et évêchés, p. 161 et 162. 
(2) Chronique de Michel le Syrien, traduction J.B. C H A B O T , t. II, Paris, 1901, livre IX, ch. XIV, 

p. 171 (texte, p. 266): 

Michel le Syrien Listes monophysites 
Couvent de TL'D' I; 2; H, 2; III, 2 

— de BZW I; 3; n, 3; m , 3; LV, 2 

—• de Romanos II, 5; III, 4 
— de LGYN' 1,5; 11,7; 111,7; IV, 4 
— de Aqiba de Q N § R Y N I, 31 ; IV, 37 
— de KPR' DBRT' 1,4; 11,4; 111,5; IV, 3 
— de Mâr Bass 1,1; H, 1; 111,1; IV, 1 
— de MDNH' II, 11 
- de QWB' II, 14 
— de 'SPQLYS 11,13 
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de kilomètres des couvents les plus éloignés qu'on puisse identifier dans les listes. 

Il est à peu près au milieu de l'arc de cercle constitué par les Gebels Barïsa, Sim'ân 

et il A'ia, qui représentent la zone de concentration monastique la plus forte. Il 

est à proximité de la route intérieure qui conduit d'Apamée à Cyrrhus. Remarquons 

que les couvents sont dans leur grande majorité situés sur le versant oriental du 

Massif Calcaire, tourné vers le plateau intérieur. Les établissements du versant 

occidental, regardant Antioche, paraissent moins nombreux et sont moins aisément 

identifiables. 

Il n'est cependant pas exclu que le monastère de M â r Bass ait exercé une 

sorte de prééminence sur les couvents de la région. Cette prééminence pouvait 

tenir, d'une part, au fait que sa fondation remontait au périodeute M â r Bass (os) 

qui avait été en relations étroites avec Saint-Syméon le Stylite l'Ancien, d'autre 

part, au fait que le chef de ce couvent jouissait d'une autorité spirituelle, bien 

attestée par les lettres de Sévère d'Antioche (1); enfin à cause du nombre parti­

culièrement élevé de ses moines : selon Théodoret, la communauté de Bassos comp­

tait plus de deux-cents membres, alors que le « grand couvent de Teleda » n'en 

comptait, à la m ê m e époque, que cent-cinquante (2). 

Il convient de noter que les moines réunis à Bâtabû venaient de deux archevê­

chés différents. La limite de l'Antiochène et de l'Apamène coupait en effet le 

Cebel Zâwiye (3). L'organisation territoriale de l'église monophysite ne préva­

lait donc pas sur l'unité des communautés monastiques de la montagne de Bélus. 

A. CAQUOT. 

(1) E. HONIGMANN, Evêques et évêchés, p. 189. 

(2) THÉ O D O R E T , Histoire religieuse, IV. Voir SCHIWIETZ, DOS morgenlandische Mônchtum, p. 207. 

(3) Voir ci-dessus, appendice II, inscr. 10 a. 



2. COUVENTS ANTIQUES D U MASSIF CALCAIRE, RANGÉS 

PAR ORDRE ALPHABÉTIQUE DES TOPONYMES MODERNES. 

La présente table complète nos listes précédentes (voir t. I, p. 151 à 153, et t. II, pi. CLII et CLIII). Elle 

comporte tous les couvents antiques de la région reconnus sur place ou localisés d'après les textes, ainsi que les 

couvents présumés d'après les vestiges archéologiques ou d'après les toponymes (cf. t. I, p. 150). Leur position 

est donnée sur les planches LIV et CLIII du volume II et sur les quatre cartes du présent volume. Quelques erreurs 

de transcription des noms des lieux, constatés au cours d'une récente campagne de vérification sur le terrain, ont été 

corrigées ici, conformément à notre index toponymique. 

G. T. 

A 

ARHÂB : voir ERHÀB. 

ARMENÂZ. — Bourgade à l'extrémité Nord du Rùg Armenàz, sur le versant occidental du 
Ôebel il A'ia: DUSSAUD, 215 (X, A, 1); AAES I, 108; CAHEN, 153; FROMENT, 287. Couvent de 

St Maron: W R I G H T , Catalogue, 454 b et 945 b; MANSI, VIII, 890. 

Villages..., i, 94; n, CLII (69) et CLIII; m (2/C-VII-2). 

A R T Â H . — Localité non-identifiée, située aux environs de Rihâniye, au pied du versant 

occidental du Ôebel Sim'ân: DUSSAUD, 226 (XII, A, 3) ; AAES I, 115 (Irtâh) ; C A H E N , 134 à 138, 

CANARD, 217, 230. Couvent de St Eustathe, mentionné par M I C H E L LE SYRIEN (trad. CH A B O T , 

II, 363), et qui pourrait être le couvent de Bëth Mâr Eustat des listes monophysites (I, 38 et IV, 

14): HONIGMANN, Klôster..., n° 44; LITTMANN, Topographie..., p. 173 et 176. Voir aussi BO, II, 76, 

qui mentionne un couvent de St Eustathe à Artàh (extrait de l'Histoire ecclésiastique de DENIS LE 

PATRIARCHE). 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (70) et CLIII; m (2/C-V-l = Rïhànïye). 

A T M E . — Village sur le versant occidental du ôebel Sim'ân, à 13 km au Nord-Ouest de 

Dànâ: DUSSAUD, 224 (XII, B, 3) ; CA H E N , 134. Couvent de 'TM' des listes monophysites (IV, 56), 

également mentionné dans la Vie syriaque de St Symeon le Stylite (traduction HILGENFELD, 151, 37): 

HONIGMANN, Klôster..., n° 78; LITTMANN, Topographie..., 174. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (32), CLIII; m (l/E-IV-7). 

B 

BÂB EL H A W Â . — Ruines à l'Ouest de la plaine de Dànâ, au débouché de la route antique 

d'Antioche à Bérée et à Chalcis: DUSSAUD, 220 (X, B, 1) ; AAES I, 109; C A H E N , 153. Les ruines 

décrites par BUTLER (AAES II, 267 et PAES, II B, 210), ne sont probablement pas celles d'un do­

maine conventuel, mais plutôt la résidence d'un domaine impérial. 

Villages..., i, 114, 152, 393; n, XL, XLV, LIV, C X X V , CLII (83) et CLIII, CCIV, CCV; 

m (2/E-V-18). 
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BÂBÏLÂ. — Ruines sur le versant oriental du Ôebel Zâwiye, à 9 km au Nord-Est de Ma'arret 

en No'mân: AAES I, 109. Couvent de KPR' DBBLY' des listes monophysites (IV, 38) : HONIGMANN, 

Klôster..., n° 67; LITTMANN, Topographie..., p. 187. 

Villages..., n, CLII (33) et CLIII; m (3/E-XI-4). 

BÂFETlN. —• Ruines sur la crête du Gebel Barïsa, à 700 m au Nord du village de Bàrïsâ: 

DUSSAUD, 217 ; AAES I, 109. Selon LITTMANN, Topographie..., 178, c'est probablement le site du couvent 

de Bëth Mâr Yôhannân de B Y T 'PTWNY' des listes monophysites (II, 12 et III, 6): HONIGMANN, 

Klôster..., n° 14). HONIGMANN, dans Evêques et évêchés..., p. 191, note 1, rejette cependant cette 

localisation et explique le nom de Bâfetïn par le syriaque B Y T PTYVVN = Bëth Phëtion. 

Villages..., i, 163; n, L X X X I X , LIV, CLII (34) et CLIII, CCIV; m (2/D-VI-9). 

BÂNASTUR. — Ruines dans le Gebel Sim'ân, à 7 km au Nord-Est de Dârt'azze: DUSSAUD, 

224 (XII, B, 3). Selon BUTLER, PAES, II B, 325 et LITTMANN, PAES, IV B, il est possible que la 

tour conservée au milieu du champ de ruines ait fait partie d'un ensemble conventuel. 

Villages..., i, 153; m (1/6-IV-18). 

BINNlS (BÂNlS). — Village dans la plaine de Chalcis, à 7 km au Nord-Est d'Idlib: DUSSAUD, 

215 (X, B, 2); AAES I, 110. Couvent de ' N S Y T (Ansït) des listes monophysites (I, 45)? Voir 

HONIGMANN, Klôster..., n° 51, et LITTMANN, Topographie..., 175. Binnis (IBN E8 SIHNA, p. 235: BâniS) 

est le seul toponyme dans la région qui conviendrait à ce couvent. Il faut rejeter les localisations 

proposées par LITTMANN (ouvrage cité) de Kefr Angil, de Kefr Antïn et de Kefringe. Par sa position 

également, Binnis conviendrait à 'NSYT car il appartient au même groupe de villages situés aux 

environs de Bâtabù, au pied du versant oriental du Bélus, et identifiés comme sites des couvents 

nommés dans les listes monophysites (voir cependant aussi K A F R N A G D ) . 

Villages..., m (3/E-VIII-4). 

EL BARA. —• Village et champ de ruines au cœur du ôebel Zâwiye, au centre de rayon­

nement de ses communications antiques et modernes: DUSSAUD, 180 s. (X, A, 3); AAES I, 117; 

AAES IV, 183 et 191 s.; van BERCHEM, Voyages..., 57 et 196; PAES, II B, 110; PAES, III B, 189 

à 205; Villes mortes, 36 s.; C A N A R D , 216; CAH E N , 162; HONIGMANN, Evêques et évêchés..., 202.— 

Couvents reconnus sur le terrain: 1) Ed Deir, à 300 m. à peu près à l'Est de l'agglomération antique 

(El Kafr), entre celle-ci et le village actuel (PAES, III B, 114; Villes mortes, 43 et 44, pi. XII, 8; 

Villages..., i, 180 et II, CXXXVIII); 2) Deir er Rahbân, ensemble conventuel inédit, à 300 m. à 

l'Ouest d'El Kafr, à l'Ouest de la côte 693 (Villages, n, CXXXVIII); 3) Deir Sobbât, à 400m. au 

Sud de l'agglomération antique, sur la pente de la colline appelée Ed Debbàne (Villages..., i, 

179; n, CXXXVIII): décrit comme villa par V O G U É (p. 93 et pi. 51 à 53), par BUTLER 

(AAES II, 159) et par M A T T E R N (Villes mortes, 45), mais reconnu comme couvent par LITTMANN; 

4) Deir Debbâne, inédit, au sommet de la même colline, relié au couvent précédent par un sentier 

aménagé en 563 par les soins du comte Agathonikos (Villages..., i, 180; n, CXXXVIII et CXLVIII, 

35; m, appendice II, inscr. 35). — Couvents signalés par les textes: il n'est possible d'identifier aucun 

des couvents reconnus sur place aux couvents mentionnés dans les sources littéraires, à l'exception 

peut-être de Deir Sobbàt, qui pourrait être le couvent de Saint-Eusèbe de KPR' DBRT', mentionné 

parmi les premiers dans les listes monophysites (I, 4; 11,4; 111,5; IV, 3) : HONIGMANN, Klôster..., 

n° 5; LITTMANN, Topographie..., 187. Le même couvent de Saint-Eusèbe est aussi nommé par LAND, 

Anecd. Syr., I, 71). D'après W R I G H T , Catalogue..., il y avait encore à El Bàra deux couvents: de Saint-

Joseph (692 a, 3) et de Saint-Moïse (755). M I C H E L LE SYRIEN (XI, 14; éd. Chabot, texte p. 266, 
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trad. II, p. 170 à 173) nomme l'archimandrite Jean de KPR' DBRT' parmi les victimes de la per­

sécution dirigée contre les monophysites sous le règne de Justin I. Villages..., i, 87 et 88, 179 et 180, 

388 et 389; n, XII, LUI, L X X X I , C X X X V I I à C X X X I X , CLII (1, 2, 35) et CLIII; m (3/C-

XI-9 et 3/C-XI-ll). 

B A R D H Â N (ou B A R H A D À N ) . — Ruines sur le versant occidental du ôebel Sim'ân, à 3 km 

environ de Qal'at Sim'ân. — Plusieurs constructions dispersées, qui par leur disposition rappellent 

le couvent de Me'ez; également l'absence de tout lieu habité au voisinage, permettent de supposer 

qu'il s'agit d'un ensemble conventuel. L'église (inédite) est du Vie siècle. 

Villages..., i, 152; n, XIII, LIV, LV, CLII (3) et CLIII, CLXVI; m (1/F-III-ll). 

BARQÛM. — Village dans la plaine de Chalcis, à 7 km au Nord-Ouest de Qinnesrïn —• 

Chalcis: DUSSAUD, 243 (X, B, 1); AAESI, 109. Couvent de Ba-reqûm = Bêth Reqùm (WRIGHT, 

Catalogue..., 721 a), connu seulement par une petite note indiquant qu'un M S a appartenu à ce 

couvent. Ce manuscrit contient un éloge de Cyrille d'Alexandrie et paraît être monophysite. Cf. 

LITTMANN, Topographie..., 179. 

Villages..., i, 152; n, LIV, CLII (71) et CLIII; m (1/6-VII-2). 

BÀRÛMÀN. — Ruines non-explorées, situées sur le versant oriental du ôebel Sim'ân, à 12 

km à l'Est de Dàrt'azze et à 10 km au Sud de Nebbul. Peut-être est-ce le site du couvent de Mâr 

Rômanà (RWMN') des listes monophysites (II, 5 et III, 4) : LITTMANN, Topographie..., 195, et c'est 

peut-être aussi celui qui est cité par M I C H E L LE SYRIEN (II, 171) parmi les couvents persécutés 

par le patriarche chalcédonien Paul le Juif sous le règne de Justin 1er (ci-dessus, p. 84, note 2). 

Villages..., m (l/G-IV-24). 

B ÂSAKÛH. — Ruines sur la crête du Gebel Barïsa, à 500 m. au Sud-Ouset de Bàmuqâ: 

DUSSAUD (X, A, 1) ; AAES I, 109; AAES II, 241. Couvent attesté par la présence d'un tombeau 

collectif. 

Villages..., i, 153; n, LIV, L X X X I X , XCIII, CLII (4) et CLIII; m (2/D-V-37). 

BÀSRATUN (ou BÂZRATUN?). — Village et ruines sur le versant méridional du Ôebel 

Sim'ân, à 11 km en Nord-Est du Tërib. Peut-être est-ce le site du couvent de K P R Z R T Y N des 

listes monophysites (IV, 55): HONIGMANN, Klôster..., n° 77; LITTMANN, Topographie..., 186. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (39) et CLIII; m (1/6-V-15). Voir également B Â S A R T Û N , 

sur le versant méridional du Ôebel Zâwiye: n (3/D-XIII-14). 

BÂSCFÀN. — Village et ruines dans le Gebel Sim'ân, à 3 km au Nord-Est de Qal'at Sim'ân: 

DUSSAUD, 224 (XII, B, 3); AAES I, 109; LAMMENS, MFO, II, 380. Couvent de B Y T P Y S Y W N 

(Bëth Phësïôn) des listes monophysites (I, 42): HONIG M A N N , Klôster..., n° 48; LITTMANN, Topogra­

phie..., 179. Il est possible que l'église de Saint-Phocas, relevée par BUTLER (PAES, IIB, 285; Early 

Churches, 67, 69, 70) fît partie de ce couvent : elle est en tous cas contemporaine de l'église du couvent 

Nord-Ouest de Deir Sim'ân (LITTMANN, PAES, IV B, 39, inscr. 50). 

Villages..., i, 153, 231 à 233; n, LIV, LV, LXXIV, CLII (36) et CLIII; m (l/F-IV-6). 

BÂTABU. — Village dans la plaine de Chalcis, au pied du versant oriental du Gebel Barïsa, 

à 7 km à l'Est de Tërib: DUSSAUD, 217 (X, B, 1) ; AAES I, 109. Couvent de Mâr Bass à B Y T B W 

des listes monophysites (I, 1 ; II, 1 ; III, 1, IV, 1) : HONIGMA N N , Klôster..., n° 1, et Evêques et évêchés, 

188 s.; LITTMANN, Topographie..., 180. Lieu de réunion des archimandrites monophysites, en 567 
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et 568, condamnant la doctrine trithéiste. Sur le fondateur de ce couvent, Màr Bass, identique au 

périodeute Mar Bassos, conseiller et ami de Symeon le Stylite, voir HONIGMANN, Evêques et évê­

chés..., 189 et passim. Le couvent de reclus de B Y T B W (listes monophysites, I, 8; II, 10; III, 10; 

IV, 8; voir HONIGMANN, Klôster..., n° 10, et LITTMANN, Topographie..., 178) était situé soit à Bàtabû 

même, soit dans le village voisin de Kelle. 

Villages..., i, 150, 152; n, LIV, L X X X I X , XCI, CLII (37) et CLIII, CCIV; m (l/E-VI-10). 

(Sur le couvent de reclus de BYTBW, voir aussi KELLE). 

BÂ'UDÂ. — Ruines sur le versant Nord du ôebel Barïâa, à 4 km au Nord-Ouest de Ser­

madâ: DUSSAUD, 217; AAES, 109. Couvent de B Y T G W D ' des listes monophysites (IV, 30) : H O ­

NIGMANN, Klôster..., n° 65; LITTMANN, Topographie..., 178. Il est impossible, sans fouilles, d'établir 

si l'église du site, relevée par BUTLER (PAES, II B, 162), faisait partie d'un couvent. 

Villages..., i, 153, 391 ; n, LIV, CXXXIV, CLII (38) et CLIII, CCIV; ra (2/E-V-24). 

BRÂD. — Hameau et vaste champ de ruines dans la partie Nord du Gebel Sim'ân, à 8 km 

au Nord-Est de Qal'at Sim'ân: DUSSAUD, (Berad), 244 (XII, B, 3). Des deux couvents identifiés 

sur ce site, l'un, appelé Qasr el Brâd et situé à 400 m. au Sud-Ouest de l'agglomération antique, 

a été relevé par BUTLER (PAES, II B, 313); l'autre situé au Nord, est inédit. 

Villages..., i, 153, 169, 387; n, XLIX, LIV, LV, CXXXIII, CLII (5) et CLIII, CLXVI (5), 

CCVII (9); m (l/F-III-7). 

EL BRElG. — Ruines sur la bordure septentrionale de la vallée de Sermadâ, à 3 km au Nord 

de Kafr Deriàn: Villes mortes, 88. W R I G H T , Catalogue, 12 a, fait allusion à un couvent de Mâr Daniel, 

situé au Nord de K P R D R Y N . Peut-être s'agit-il du couvent de Breig, qui serait aussi le couvent 

de Màr Daniel des listes monophysites (I, 12; III, 14; IV, 22) : HONIGMANN, Klôster..., n° 20; LITT­

MANN..., Topographie, 181. 

Villages..., i, 124, 151, 158; n, LIV, L X X X I X , CLII (23) et CLIII, CIXXII, CCIV; m 
(2/E-V-26). 

BSENDLÂYÂ. — Ruines dans le Ôebel il A'ia, à 4 km au Sud-Ouest de Qalblôze: DUSSAUD, 

219 (X, A, 1) ; AAES I, 110. Couvent de B Y T SNDLY' des listes monophysites (IV, 25) : HONIG­

MANN, Klôster..., n° 62; LITTMANN, Topographie..., 180. C'est probablement la ruine isolée, appelée 

Qasr Deir El Malek. Le couvent de Bsendlàyâ est en outre attesté par le MS. add. 14602 du Musée 

Britannique (WRIGHT, Catalogue, n° 754). Voir LITTMANN, AAES IV, 5. 

Villages..., i, 153; il, LIV, CLII (40) et CLIII; m (2/C-VI-22). 

B U R G E D D U E R R Ï H . — Ruines, probablement celles d'un monastère, sur le versant 

occidental du ôebel Barïsa, à 2 km à l'Ouest du village de Barïsa: AAES I, 114. 

Villages..., i, 153; n, CLII (112) et CLIII; m (2/D-VI-2). 

B U R Ô HEIDAR. — Village et champ de ruines dans la partie centrale du ôebel Sim'ân, 

à 3 km au Nord-Est de Bàsùfàn, à 4 km au Sud de Brâd: DUSSAUD, 224 (XII, B, 3). Petit couvent 

bien conservé, situé au Nord-Ouest de l'agglomération et relevé par BUTLER: PAES, II B, 292. 

Villages..., i, 153, 170, 181; n, LUI, LIV, C X X X I X (13), CLII (6) et CLIII; m (l/F-IV-5), 

appendice II, inscr. 8. 

B U R Ô K E . — Ruines dans le Ôebel Sim'ân, à 4 km à l'Est de Qal'at Sim'ân: PAES, II B, 

329. Les seuls indices qui permettent de conclure à l'existence d'un couvent sont la tour, fortifiée 

au moyen-âge, et le graffite syriaque, relevé par LITTMANN, PAES, IV B, 50. 
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Villages..., m (l/F-IV-13). 

B U R G EL QAS. — Hameau et champ de ruines dans le Ôebel Sim'ân, à 4 km au Sud-Est 

de Brâd: DUSSAUD, 224 (XII, B, 3) ; AAES I, 110; LAMMENS, MFO, II, 1907, 381 ; PAES, II B, 

315. U n ensemble très ruiné, dominé par une tour presque intacte (« la tour du prêtre ») dont il 

est impossible de déterminer, sans fouilles, si elle faisait partie d'un ensemble monastique. 

Villages..., i, 153; m (l/G-III-18). 

B U R G ES SAB'. — Ruines à l'extrémité septentrionale de la plaine de Dànâ, sur le pro­

montoire de Tell 'Âde, à quelques centaines de mètres au Nord de ce village: PAES, II B, 243. 

Ensemble monastique dont il ne reste debout qu'une tour, datée de 572 par une inscription qui 

nomme l'empereur Justin II (IGLS, 478). Ce n'est pas le «grand couvent de Teleda », situé 

à 1500 m. plus à l'Est (voir ci-dessous, DEIR TELL 'ÂDE), mais sans doute la filiale de celui-ci, 

fondée vers 370 par Abibiôn et Eusebônas, et dans laquelle Symeon, le futur stylite, avait séjourné 

de 402 à 412 (DELEHAYE, Les saints stylites, X V I et X X X ; SCHIWIETZ, DOS Mônchtum in Syrien..., 210). 

Si notre identification est correcte, ce couvent pourrait aussi être celui de Bëth Mâr HBYB' 

des listes monophysites (IV, 28): HONIGMANN, Klôster..., n° 64; LITTMANN, Topographie..., p. 183. 

L'existence de la communauté monastique après la conquête arabe est attestée jusqu'au IXe siècle 

par une inscription syriaque de 858/59 (PAES, IV B, inscr. 19, p. 18 à 20). 

Villages..., i, 133 s., 151; n, LI, LIV, LV, CLII (28) et CLIII, CCIV, CCV; m (l/F-V-5). 

D 

DÂDÏH. — Village sur le versant oriental du Gebel Zâwiye, à 10 km à l'Est d'Erïha : DUSSAUD, 

215 (X, B, 2) ; AAES I, 111. Couvent de Bêth Mâr Eustat de 'D'YK des listes monophysites (I, 23 

et IV, 11): HONIGMANN, Klôster..., n° 30; LITTMANN, Topographie..., 172. 

Villages..., n, LCII (41) et LCIII; m (3/E-X-l). 

DALLÔZA (DEIR LOZE). — Ruines dans le Gebel Zâwiye, à 4 km au Nord d'El Bàra: 

DUSSAUD, 211 (X, A, 3) ; AAES I, 111. O n n'a jusqu'à présent reconnu de couvent ni dans l'agglo­

mération même, ni dans ses environs. 

Villages..., il, CXLI, CLII (94) et CLIII; m (3/D-XI-8). 

DÂNÀ-SUD. —• Village et champ de ruines sur le versant oriental du ôebel Zâwiye, à 7 km 

au Nord de Ma'arret en No'mân: DUSSAUD, 202 (X, B, 3) ; AAES I, 111 ; van BERCHEM, Voyage..., 

203. Couvent non-identifié, situé à 1 km au Nord de l'agglomération et appelé Q A S R EL BANÂT. 

Relevé par BUTLER, PAES, II B, 139 s. Voir aussi LASSUS, Sanctuaires..., 228. 

Villages..., i, 178; n, LUI, CLII (7) et CLIII; m (3/D-XI-6 et 3/D-XI-9). 

DÂRÂ ôARBI. — Hameau situé à l'extrémité Sud du ôebel il A'ia, face à la plaine du Rùg. 

Villages..., n, CLII (95) et CLIII; m (2/C-VIII-l). 

D Â R Â SARQI. — Hameau situé à l'extrémité Sud du ôebel il A'ia, à l'Est de Dàra Gàrbi. 

Villages..., n, CLII (96) et CLIII; m (2/C-VIII-2). 

D A R D U R I N : voir DEIR DURlN. 

D Â R EL KEBÎRE. — Hameau et ruines dans le ôebel Zâwiye, à 9 km au Sud d'El Bàra. 

Villages..., m (3/C-XII-6). 
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D Â R M A L E K : voir DEIR EL M A L E K . 

D A R Q l T À (ou DEIR QÏTÂ). — Ruines sur le versant septentrional du Ôebel Barïsa, à 6 km 

au Nord-Ouest de Sermadâ: DUSSAUD, 217 (X, A, 1); AAES I, 111. Aucune des trois églises 

relevées par BUTLER (PAES, II B, 178 s.) ne semble appartenir à un ensemble monastique. 

Villages..., i, 153, 391; n, XCIII, C X X X I V , CLII (97) et CLIII, CCIV; m (2/D-V-18). 

D Â R T 'AZZE (ou DEIRIT 'AZZE). — Bourgade, avec quelques vestiges antiques, dans le 

ôebel Sim'ân, sur le versant oriental du Gebel Seih Barakât: DUSSAUD (Darit 'Izze), 224 (XII, 

B, 3); AAES I, 111. L'église récemment découverte au Nord de l'agglomération rappelle par 

sa situation, son plan et ses dimensions celle de Deir Turmanin. Elle appartenait peut-être à un 

couvent, aujourd'hui disparu, et qui pourrait avoir été une des nombreuses filiales de Teleda, fon­

dée par Eusèbe ou par ses disciples sur les pentes du Seih Barakât. 

Villages..., i, 77, 152, 184; n, XLI, LIV, LV, CLII (98) et CLIII, CCIV, CCV; m (l/F-IV-26). 

E D D A U W Â R (ou E D D U Â R ) . — Ruines dans la partie centrale du Ôebel Barïsa, à 7 km 

au Nord-Ouest de M'àret Hwan: AAES I, 114. Probablement le couvent de D Y R D D W Y R , 

mentionné dans BO, II, 359, et dans BARHEBRAEUS, Chron. eccl., 473, 2 et 481, 1. L'église du site, 

décrite par BUTLER, AAES II, 232, comme une église conventuelle, nous semble plutôt être une 

église paroissiale. 

Villages..., i, 153; n, CLII (29) et CLIII; m (2/D-VI-25). 

E D DEIR. — Ruines dans le Ôebel Barïsa, à 500 m. au Sud-Ouest de Dïhes: AAES I, 111. 

Villages..., n, XC, CLII (99) et CLIII; m (2/D-VI-3). 

E D DEIR du Ôebel Zâwiye : voir EL BÀRA. 

E D DEIR (ou D U E R R Ï H ) : voir K A F R DERIÂN. 

E D DEIR (2/D-VI-17) : voir ME'EZ. 

DEIR A H S Â N (ou DERHlSÀN). — Village et ruines sur la bordure occidentale de la plaine 

de Dànà: DUSSAUD (X, A, 1); AAES i, 111. Le site, resté inexploré, comportait sans doute un 

couvent, qui était peut-être une des nombreuses filiales de Teleda. 

Villages..., i, 112, 129, 151 ; n, LIV, CLII (100) et CLIII, CLXVII, CCIV, CCV; m (l/E-V-9). 

DEIR ' A M A N (ou D U R ' A M A N ) . — Ruines dans le Ôebel Halaqa, à 5 km à l'Est de Dànà: 

DUSSAUD (X, B, 1); AAES I, 111; PAES, II B, 240. Giorgï, anachorète de D R ' M N des listes 

monophysites (IV, 44): HONIGMANN, Klôster..., n° 70; LITTMANN, Topographie..., 182. 

Villages..., i, 113, 151; n, LIV, CLII (79) et CLIII, CCIV; m (l/F-V-19). 

DEIR BALLÛT- — Hameau au pied du versant occidental du ôebel Sim'ân, sur la rive 

gauche de 1''Afrïn: DUSSAUD (Deir Balout), (X, B, 3). Peut-être est-ce le site du couvent BYT 

M L W T ' des listes monophysites (IV, 17): HONIGMANN, Klôster..., n° 55; LITTMANN, Topographie..., 

179 (voir également M A ' A R BALLÎT). 

Villages..., i, 153; n, CLII (91) et CLIII; m (1/D-IV-l). 

DEIR D E B B Â N E (3/C-XI-10): voir EL BÂRA. 

DEIR D U R l N (OU D A R D Û R Î N ) . — Ruines dans le Ôebel Zâwiye, à 4 km à l'Ouest de 

Ma'arret en No'mân: DUSSAUD, 210 (X, A, 3). Couvent de DWRN des listes monophysites (I, 40) : 

HONIGMANN, Klôster..., n° 46; LITTMANN, Topographie..., 181. 
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Villages..., n, CLII (42) et CLIII; m (3/D-XI-14). 

DEIR EL ÔARBI. — Village dans le Ôebel Zâwiye, à 6 km au Sud de Ma'arret en No'mân: 

DUSSAUD (X, B, 3). 

Villages..., n, CLII (103) et CLIII; m (3/D-XII-14). 

DEIR EL Ô E M E I L . — Village au pied du versant oriental du Ôebel Sim'ân, à 8 km au Nord-

Est de Nebbul: DUSSAUD (XII, C, 3). 

Villages..., n, CLII (102) et CLIII; m (l/H-III-2). 

DEIRIT 'AZZE : voir D Â R T 'AZZE. 

DEIR EL H O S N : voir S E R M A D Â . 

DEIR EL M A L E K (ou D Â R M A L E K ) . — Ruines inexplorées sur la bordure occidentale 

de la plaine de Dânà, au-dessus de Deir Ahsàn. 

Villages..., i, 130, 153; n, LIV, CLII (104) et CLIII, CCIV; m (1/E-V-ll). 

DEIR MlSMIS. — Champ de ruines dans la partie septentrionale du Ôebel Sim'ân, à 9 km 

au Nord de Brâd: LASSUS, Santuaires..., 117, 202 et passim, carte IL 

Villages..., i, 153; n, CLII (105) et CLIII; m (1/6-II-14). 

DEIR ER RAHBÂN : voir EL BÂRA. 

DEIR ER RAHBÂN.—Ruines inexplorées au pied du versant septentrional du ôebel Barïsa, 

à 3 km à l'Ouest de Yenï Sehir. 

Villages..., m (2/C-V-3). 

DEIR SABBÂG (act. EL BURG) (3/C-XII-2) : voir SiNSARÂH. 

DEIR SALONE (OU DERSALÛNE). — Hameau sur le versant occidental du Ôebel il A'ia, 

à 5 km au Sud de Hàrim: DUSSAUD, 218 (X, A, 1) ; AAES I, 111. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (106); et CLIII; m (2/C-VI-6). 

DEIR E§ SARQI. — Village dans la partie méridionale du Gebel Zâwiye, à 5 km au Sud-

Est de Ma'arret en No'mân: DUSSAUD (X, B, 3). L'existence d'un couvent est attestée par une 

inscription datée de 546, mentionnant le « très saint prêtre et archimandrite Jean ». 

Villages..., n, CLII (108) et CLIII; m (3/E-XII-7), appendice II, inscr. 35 a. 

DEIR SEM'UN. — Ruines d'un couvent non-identifié dans le ôebel il A'ia, à 3 km au Sud-

Ouest de Qalblôze: AAES I, 112. 

Villages..., i, 153; n, CLII (9) et CLIII; ra (2/C-VI-15). 

DEIR SIM'ÂN. — Hameau et champ de ruines dans le Gebel Sim'ân, au Nord de la plaine 

de Qâtùra, au pied de Qal'at Sim'ân: DUSSAUD, 224 (XII, B, 3); AAES I, 112; AAES II, 165, 

278; HONIGMANN, Topographie..., 88; van BERCHEM, Voyage..., 225. Identifié par Fr. C U M O N T , 

Etudes syriennes, p. 32, à Telanissos des sources grecques et à T L N S Y N des sources syriaques. Il 

n'a pas été possible d'identifier le couvent du Ve siècle, dont l'archimandrite était Maris, fils de 

Bar'aton et dans lequel St Symeon avait séjourné avant son ascension sur la colline, mais l'agglo­

mération possède trois monastères du Vie siècle, exceptionnellement bien conservés, relevés par 

BUTLER (PAES, II B, 267, 270, 278); ces relevés ont été légèrement corrigés et complétés par nous. 
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Villages..., i, 152, 188, 205 s., 392; n, LIV, LV, LVII, LXVII à L X X , CXXXII, CLII (10 

à 12) et CLIII, C L X X I V (3), CCV; m (1/F-IV-ll). 

DEIR SlN (ou DERSïN). — Ruines dans le Ôebel Sim'ân, à 9 km à l'Est de Dàrt'azze. 

Villages..., m (1/6-IV-22). 

DEIR SlTÂ (ou DEIR SËTÂ). — Ferme et champ de ruines sur le versant oriental du Ôebel 

Barïsa, à 5 km au Nord-Ouest de M'àret Hwân: DUSSAUD, 217 (X, A, 1) ; AAES I, 112. Couvent 

de Bëth Mâr Phôqâ de D R W S Y T ' des listes monophysites (I, 15): HONIGMANN, Klôster..., n° 23; 

LITTMANN, Topographie..., 182. Le supplément de PAYNE-SMITH, p. 86, indique que D R W S Y T ' 

est le pluriel de DRWST', qui a le sens de « petite cour d'une demeure d'un moine » (Réf. Doc. 

Monoph., 164, 2). Le couvent de Deir Sïtà était très probablement établi sur les fondations d'un 

temple païen, situé à l'Est de l'agglomération, au sommet d'une colline isolée, fortifiée au moyen-

âge et appelée aujourd'hui El Qal'a. 

Villages..., i, 153, 248, 285; n, LIV, L X X X I X , CLII (43) et CLIII, CLIV et CLV, C L X X X V I 

(3 à 5); m (2/D-VI-30). 

DEIR SOBBÂT (act. D Â R SABBAT) (3/C-XI-12) : voir EL BÂRA. 

DEIR S U N B U L (et non DEIR SAMBIL). — Hameau et champ de ruines dans le Ôebel 

Zâwiye, à 5 km au Nord-Est d'El Bàra: DUSSAUD, 210 (X, A, 3) ; AAES I, 112. S'il y avait un cou­

vent à Deir Sunbul, il n'est pas possible de l'identifier, comme l'a supposé LITTMANN (Topographie..., 

186), au couvent de K P R SNDYL des listes monophysites (I, 41), qui est le Kafr Sandil actuel, 

situé dans la plaine de Chalcis (voir ci-dessous). 

Villages..., il, CLII (107) et CLIII; m (3/D-XI-7). 

DEIR SUNBUL: Ruines non-explorées sur le versant méridional du Gebel Zâwiye, à 10 km 

au Nord-Est d'Apamée. A distinguer de Deir Sunbul des environs d'El Bâra (voir ci-dessus). 

Villages..., m (3/B-XIII-9). 

DEIR TELL 'ÀDE. — Ruines à l'extrémité Nord de la plaine de Dànâ, au pied du ôebel 

Seih Barakât: DUSSAUD, 220, 222 (XII, B, 3); AAES I, 112; HONIGMANN, Topographie..., 88. Le 

«Grand couvent de T L 'D' » des listes monophysites (I, 2; II, 2; III, 2): HONIGMANN, Klôster..., 

n°2; LITTMANN, Topographie..., 195; SCHIWIETZ, Das Mônchtum in Syrien..., 203 à 210. Fondé vers 

le milieu du IVe siècle par les anachorètes Ammianos et Eusèbe (THÉODORET D E CYR, Histoire 

religieuse, ch. 4 et 26), et devenu au Vie siècle le grand centre du monachisme dans l'Antiochène; 

le couvent avait survécu à la conquête arabe et sans doute jusque sous la reconquête byzantine 

du Xe siècle. Partiellement relevé par BUTLER, (PAES, II B, 243), c'est un des rares ensembles 

monastiques de la région sur lequel nous possédions à la fois une documentation archéologique, 

épigraphique et littéraire. 

Villages..., i, 132, 151, 154; n, XLI, LIV, CLII (24) et CLIII, CLXVIII, CCIV, CCV; m 

(3/F-V-2). 

DEIR T U R M Â N Î N . — Ruines dans la partie septentrionale de la plaine de Dànà, à 6 km 

au Nord-Est du village de Dànâ: DUSSAUD, 222 (X, B, 1); van BERCHEM, Voyage..., 228; AAES I, 

112 (LITTMANN signale que T R M N ' est mentionné dans BARHEBRAEUS, Chronicon ecclesiasticum, p. 

311). Couvent étudié par V O G U É , Syrie centrale, pi. 130 à 136 et par BUTLER, AAES II, 196. C'est 

probablement une des fondations de Teleda, et peut-être le couvent de M N Y N des listes monophy­

sites (I, 32; IV, 36): HONIGMANN, Klôster..., n° 39; LITTMANN, Topographie..., 186 et 188. 
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Villages..., i, 127 s., 151, 155 s.; n, XVI, XLI, XLVIII, LI, LUI, LIV, C X X V I (6), CLII 

(27) et CLIII, CLXVIII, C L X I X b, CCIV, CCV; m (1/F-V-ll). 

D E R K Û 5 . — Bourgade sur l'Oronte, au pied du Ôebel Dueili: DUSSAUD, 155, 163 (X, A, 2). 

Villages..., i, 94; II, CLII (109) et CLIII; m (2/B-VIII-l et 2). 

E D D U À R : voir E D D A U W Â R . 

E D DUEIR. — Champ de ruines inexploré dans la partie méridionale du ôebel il A'ia, au-

dessus du Rùg Armenàz, à 5 km au Sud-Est de la bourgade de ce nom. Peut-être est-ce le site du 

couvent de St Maron, mentionné par W R I G H T , Catalogue, 945 b (voir A R M E N Â Z ) . 

Villages..., n, CLII (110) et CLIII; m (2/C-VII-14). 

ED DUEIR. — Hameau sur le versant occidental du ôebel Zâwiye, au-dessus du Rùg, à 2 

km au Nord-Est de Besmârùn. 

Villages..., n, CLII (111) et CLIII; m (3/C-VIII-10). 

ED DUEIR. — Ruine inexplorée sur le versant occidental du ôebel Zâwiye, à 4 km au Sud-

Ouest d'En Nebï Aiyùb, à 1 km au Sud d'Arnabà. 

Villages..., m (3/B-XI-8). 

ED DUEIR. — Ruines isolées dans le Gebel Zâwiye, à 1 km au Sud de Hàs. 

Villages..., ni (3/D-XII-6). 

ED DUERRÏH (ou ED DEIR) (2/D-VI-10) : voir Kafr Deriàn. 

E 

E L B E Z M Û : voir IBEZMU. 

ERHÀB (ou ARHÂB). — Village dans la partie orientale du Ôebel Halaqa, à 7 km à l'Est 

de Dànâ: DUSSAUD, 220, 435 (X, B, 1). Sem'ôn, stylite de 'RHB des listes monophysites (IV, 41) : 

HONIGMANN, Klôster..., n° 69; LITTMANN, Topographie..., 176. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (75) et CLIII, CCIV; m (l/F-V-21). 

F 

FERKÂN. — Ruines sur le versant oriental du Ôebel Sim'ân, à 12 km au Sud-Est de Qal'at 

Sim'ân et à 4 km au Nord-Est de Qabtàn el Ôebel. Une stèle récemment découverte aux environs 

commémore le bornage, en 297, du village de Kaperouamis(?), effectué au cours de la grande opé­

ration cadastrale, sous la tétrarchie. Il est possible qu'il s'agisse du village de 'MS, où un couvent 

de Bëth Màr Qurqe est nommé dans les listes monophysites (I, 18 et IV, 47) : HONIGMANN, Klôster..., 

n° 25; LITTMANN, Topographie..., 174. 

Villages..., i, 153; n, CLXIII b, CLII (44) et CLIII; m (l/G-IV-19), appendice II, inscr. 9, 
p. 11. 

FRIKYÂ. — Hameau et champ de ruines dans le Ôebel Zâwiye, à 7 km au Nord-Est d'El 

Bàra: DUSSAUD, 210 (X, A, 3); AAES I, 114. L'hypogée à arcosoliums, récemment découvert, 

avec un sarcophage daté de 459, pourrait bien être le tombeau collectif d'un monastère. 

Villages..., n, CXLVII (31), CLII (84) et CLIII; m (3/D-XI-l). 
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EL FÛ'A. H Village dans la plaine de Chalcis, à 9 km au Nord-Est d'Idlib: DUSSAUD, 214 

(X, B, 2); AAES I, 114. Ce n'est pas Deir il Fû'a des géographes arabes (YAQÛT, ABU'LFIDA', 

IBN ES" SIHNA), qui se trouve probablement en Egypte. Par contre, El Fù'a de la plaine de Chalcis 

pourrait bien être le site du couvent de S' ' des listes monophysites (IV, 34) : HONIGMANN, Klôster..., 

n° 66; LITTMANN, Topographie..., 190, — si l'on admet une corruption S' ' < P' ', très possible 

paléographiquement. 

Villages..., i, 153; n, CLII (72) et CLIII; m (3/E-VIII-2). 

G 

Ô E N D Ë R E S (ou ÔENDlRIS). — Village sur la rive droite de V 'Afrin, au pied du Kurd 

Dàg, à 8 km à l'Est d'El Hammam: DUSSAUD, 434, 435, 479 (XII, B, 3); HONIGMANN, Topogra­

phie..., 43. Le couvent de Gindaros, le plus ancien couvent de l'Antiochène, fut fondé dans le pre­

mier quart du IVe siècle par Astérios, disciple de Julien Saba de l'Osroène. Il est situé sur la route 

antique directe d'Antioche à Édesse, en face du gué de la piste qui conduit par Hezre à Tell 'Âde 

et à Turmanin. Sur le rôle de ce couvent dans la vie monastique de la région : voir SCHIWIETZ, DOS 

Mônchtum in Syrien..., 180 à 187. 

Villages..., i, 147; n, X X X V I ; m (1/E-III-l). 

EL G E R À D E (de l'Est). — Ruines sur le versant oriental du Gebel Zâwiye, à 9 km au Nord-

Est de Ma'arret en No'mân: DUSSAUD, 211 (X, B, 3); AAES I, 113. L'église relevée par BUTLER, 

AAES II, 152, appartient à un ensemble qui répète le schéma conventuel de la région. 

Villages..., n, CLII (85) et CLIII; m (3/E-XI-2). 

EL ÔlNE (ou LEÔINE). — Village dans la plaine de Chalcis à 3 km au Sud-Ouest de Tërib: 

DUSSAUD (X, B, 1). Couvent de LGYN' des listes monophysites (I, 5; II, 7; III, 7; IV, 4) : HONIG­

MANN, Klôster..., n° 7; LITTMANN, Topographie..., 187 et 188, et AAES IV, 5. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (45) et CLIII; m (l/F-VI-16). 

EL Ô U W À N Î Y E . — Ruines au Sud de la plaine de Self, dans la gorge qui sépare le Ôebel il 

A'ia du Ôebel Barïsa: AAES I, 114. La distance considérable, de plus de 800 m., qui sépare les 

deux bornes fixant les limites du droit d'asile de St Etienne (IGLS, 618 et 620; AAES III, n° 28 

et 29) semble indiquer qu'il s'agit du domaine d'un grand couvent, plutôt que du terroir d'une église 

paroissiale. 

Villages..., i, 153; n, XC, CLII (86) et CLIII; m (2/C-VII-5). 

H 

H A R Â B E D DEIR. — Ruines isolées à la pointe Sud-Ouest du Gebel Srïr, à 1 km et demi 

au Nord de Bâtabû et à 4 km au Sud-Est de Sermadâ. 

Villages..., m (l/E-VI-6). 

H A R Â B SAMS. — Ruines dans la partie centrale du Gebel Sim'ân, à 6 km au Sud-Est de 

Brâd: DUSSAUD, 225 (XII, B, 3) ; PAES, II B, 322. L'église à nef unique au sommet de la colline 

qui se dresse au Nord de l'agglomération et qui a été relevée par BUTLER (PAES, II B, 324), fait 

partie d'un ensemble très ruiné, qui, par sa situation, comme par son ordonnance, pourrait être 

un monastère. 

Villages..., i, 153; n, XIII (9), C X X X I X (14), CLII (87) et CLIII; m (l/G-IV-5). 
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HÂRIM. Ville au pied du versant occidental du Ôebel il A'ia, en face de la plaine d'An­
tioche: DUSSAUD, 170 à 172 (X, A, 1); van BERCHEM, Voyage..., 229; C A H E N , 185; AAES I, 114. 

Dans le colophon d'une lettre de Jacques d'Édesse, il est fait allusion à un couvent de Màr Bass à 

H'RM: W R I G H T , Catalogue, 602 b. 

Villages..., i, 93; n, LIV, X C , XCI, CLII (93) et CLIII, CCIV; m (2/C-V-12). 

H A R R Â N . — Village au pied du versant septentrional du Gebel Barïsa, à 4 km à l'Est de 
Yeni-Sehir (Imma) : AAES I, 114. Couvent de Bëth Mâr Qasïna de H R N des listes monophysites: 
(I, 28), qu'il faut peut-être distinguer d'un autre couvent non-localisé des mêmes listes (IV, 58): 
HONIGMANN, Klôster..., n° 35 et 79; LITTMANN, Topographie..., 184 et 194; Y A Q Û T , II, 232. 

Villages..., i, 152; n, LIV, CLII (46) et CLIII, CCIV; m (2/D-V-12). 

H A Z Z Â N U . — Village dans la plaine de Chalcis, à 5 k m au Nord-Est de M'âret Hwàn: 
DUSSAUD, 216 (X, B, 1) ; AAES I, 115. Couvent de H Z Z des listes monophysites (IV, 15) : HONIG­
MANN, Klôster..., n° 53; LITTMANN, Topographie..., 183. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (47) et CLIII; m (2/E-VII-l). 

H E R B E T H Â S : voir SlNSARÂH. 

H E R B E T H N Â K (ou H U N À K ) . — Ruines sur le versant oriental du Ôebel Zâwiye, à 5 km 
au Sud-Ouest de Ma'arret en No'mân: DUSSAUD (X, B, 3); AAES I, 115. « Pierre, le sytlite de 
Hunàk », d'après un manuscrit syriaque du Xle ou du Xlle siècle (WRIGHT, Catalogue..., 324 a). 
Les ruines, encore inexplorées, ont servi de carrière à plusieurs fours à chaux installés au voisinage. 
Elles comportent, semble-t-il, les restes d'un ensemble conventuel antique, sans doute fortifié au 
moyen-âge. 

Villages..., n, CLII (78) et CLIII; m (3/D-XII-8). 

H E R B E T ES SAYÂR. — Ruines inexplorées sur le versant oriental du ôebel Barïsa, en face 
du ôebel Srir, à 11 km au Sud-Est de Sermadâ et à 8 km au Sud-Ouest de Dànâ. Couvent de 
BY T SYR' des listes monophysites (IV, 49) : H O N I G M A N N , Klôster..., n° 73; LITTMANN, Topographie..., 
179. 

Villages..., m (l/E-VI-7). Voir, plus loin, ES SIYYAR. 

I' 

I B E Z M U (ELBEZMU). — Village sur le versant méridional du Ôebel Halaqa, à 5 km au 
Nord-Est de Tërib. Couvent de L B Z N W des listes monophysites (I, 34 et IV, 39) : HO N I G M A N N , 
Klôster..., n° 41; LITTMANN, Topographie..., 187. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (48) et CLIII; m (l/F-VI-2). 

IDLIB. — Ville sur le versant septentrional du Gebel Zâwiye: DUSSAUD, 172, 175, 238 (X, 
A, 2) ; AAES7, 115. Couvent de D Y L B Y N des listes monophysites (III, 17) : HO N I G M A N N , Klôster..., 
n° 82; LITTMANN, Topographie..., 181. 

Villages..., i, 97; n, CLII (49) et CLIII; m (3/D-VIII-6). 

'IMM (YENl SEHÏR). — Bourgade au pied du versant septentrional du Gebel Barïsa; c'est 
l'antique Imma, sur la route d'Antioche à Bérée et à Chalcis: DUSSAUD, 231 (X, A, 1); AAES I, 
128; HONIG M A N N , Topographie..., 47; C A H E N , 134. D'après T H É O D O R E T D E CYR, Histoire religieuse, 
l'anachorète Palladios s'était établi, vers le milieu du IVe siècle, aux environs d'Imma (SCHIWIETZ, 
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Dos Mônchtum in Syrien..., 220). C'est peut-être autour de sa cellule que s'est développé ensuite 

le couvent de Bêth Mâr Faladôs, mentionné dans les listes monophysites (IV, 50) : HONIGMANN, 

Klôster..., n° 74; LITTMANN, Topographie..., 191. Il faut également situer aux environs d'Imma 

deux localités non-identifiées : Paratomos, qu'habitait l'anachorète Abraames, contemporain de 

Palladios; et Maronia, qu'habitait l'anachorète Malchus, dont la V I E est relatée par St Jérôme: 

voir SCHIWIETZ, ouvrage cité, 220 s., 237. 

Villages..., i, 93, 152; n, X X X V I à XXXVIII, XL, LIV, CLII (82) et CLIII, CCIV; m 
(l/D-V-7). 

INQIRÂTA (Villages..., m, 3/F-X-l): voir QARRUTÏYE et QÏRÀTA. 

K 

K A F R BÀSlN. — Village sur le versant oriental du Ôebel Sim'ân, à 13 km à l'Est de Dârt-

'azze: DUSSAUD (XII, B, 3). U n autre village de ce nom se trouve sur le versant oriental du Ôebel 

Zâwiye, à 10 km au Sud de Ma'arret en No'mân: DUSSAUD (X, B, 3 — position à rectifier). L'une 

de ces deux localités aurait pu être le site du couvent B Y T 'YSYWN (Bëth Eisiôn) des listes mono­

physites (I, 39): HONIG M A N N , Klôster..., n° 45; LITTMANN, Topographie..., 177. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (50) et CLIII; m (l/G-V-2), (3/D-XII-19). 

KAFR DERÎAN. — Village et ruines sur le versant oriental du Ôebel Barisa, à 5 km à l'Ouest 

de Sermadâ: DUSSAUD (X, A, 2) ; AAES I, 116; Villes mortes, 92. Yonàn (Jonas), stylite de K P R 

D R Y N des listes monophysites (I, 22) : HONIGMANN, Klôster..., n° 29; LITTMANN, Topographie..., 185. 

Villages..., i, 153, 171, 278; n, LIV, LXXXVIII, L X X X I X , CLII (30) et CLIII, CLXXXIV, 

CCIV; m (2/D-VI-4). 

KAFR LÂB. — Ruines dans le Gebel Sim'ân, à 4 km à l'Est de Qal'at Sim'ân: DUSSAUD, 

225 (XII, B, 3) ; PAES, IIB, 287. Il est possible que l'inscription syriaque datée de 772/73, relevée 

par LITTMANN (PAES, IV B, p. 4), soit celle d'un couvent antique qui aurait survécu à la conquête 

arabe. 

Villages..., i, 153; n, CLIV et CLV; m (l/F-IV-7). 

KAFR MARES (ou KAFR MAHREZ). — Hameau et ruines sur la crête du Ôebel il A'ia, 

à 5 km et demi au Sud de Qalblôze. DUSSAUD, 219 (X, A, 1); AAES 1,117; AAESII, 108. Selon 

LITTMANN, Topographie..., 186, c'est le couvent de K P R M R Y , mentionné dans PAY N E SMITH, 

article dayrâ. 

Villages..., i, 298 (note 4); n, XC, CLII (88) et CLIII; m (2/C-VI-32). 

KAFR NAG (D). — Village dans le Ôebel Zâwiye, à 12 km au Sud-Ouest d'Idlib, à 2 km 

au Nord-Ouest d'Eirha: Y A Q Û T , IV, 291. Peut-être est-ce le Nogeôn Chôrion de MANSI, VIII, 1131, 

et peut-être aussi le site du couvent de Bëth Màr Sergïs de K P R N W G H ' (Kefar Nôgahà : « couvent 

de l'aube ») des listes monophysites (I, 33) : HONIGMANN, Klôster..., n° 40; LITTMANN, Topographie..., 

186 (et 175). LITTMANN a d'autre part suggéré d'identifier ce site à 'NSYT des mêmes listes (I, 45) : 

HONIGMANN, Klôster..., n° 51, et LITTMANN, Topographie..., 175. Cette seconde identification paraît 

toutefois moins satisfaisante. 

Villages..., il, CLII (51); m (3/D-IX-10). 

KAFR NURÂN. — Village dans la plaine de Chalcis, à 6 km au Sud de Tërib: DUSSAUD, 

7 
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215 (X, B, 2) ; AAES 1,111. Couvent de K P R N W R N des listes monophysites (I, 37; IV, 52) : 

HONIGMANN, Klôster..., n° 43; LITTMANN, Topographie..., 186. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (59) et CLIII; m (2/F-VII-2). 

KAFR SANDIL (et TELL SANDIL). — Hameau et tell dans la plaine de Chalcis, à 7 km 

à l'Est de M'àret Hwàn: DUSSAUD, 215 (X, B, 1). Couvent de K P R S N D Y L des listes monophysites 

(I, 41), mentionné aussi dans W R I G H T , Catalogue..., 673 a: HONIGMA N N , Klôster..., n° 47; LITTMANN, 

Topographie..., 186. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (66) et CLIII; m (2/E-VII-4 et 2/E-VII-6). 

KAFR TAY (?). — Site non-identifié. « Le couvent de TYY' » des listes monophysites (I, 6; 

II, 8; III, 8; IV, 5) : HONIGMANN, Klôster..., n° 8; LITTMANN, Topographie..., 184. Ces deux auteurs 

hésitent à identifier ce couvent à Kefr Tai, situé par KIEPERT à 11 km à l'Ouest d'Alep, sur le versant 

oriental du ôebel Sim'ân. Voir également DUSSAUD (Kefr Tai — X, B, 1), AAES I (Kefr Dà'i — 

p. 117), G. BELL, The Désert and the Sown (Kfer Dà'i — p. 288), et la carte de HONIGMA N N , dans 

Klôster... (Kefr Tai — p. 33), d'après laquelle cette localité a été portée sur nos cartes (Villages..., 

II, pi. LIV et CLIII). Il est cependant probable que « Le couvent de TYY' (= « Le couvent des 

Arabes »), dans les listes monophysites, n'est pas un toponyme mais simplement l'appellation d'une 

communauté monastique, sans localisation précise. En effet, au cours de nos récentes recherches 

sur le terrain (en 1956), nous n'avons reconnu aucun site au nom de Kafr Tay dans la région du 

Bélus: le village enregistré sous ce nom par les auteurs précités s'appelle en réalité K A F R DÀ'EL 

(prononcé aujourd'hui K A F R Dl'AL). Cf. Kafr Dahel de la carte du Service géographique de 

l'Armée (carte ALEP, Levant, l/50.000e, feuille NJ-37-ll-la, 1930). 

Villages..., m (l/H-V-8). 

KAFR YAHMÛL. — Village dans la plaine de Chalcis, à 3 km environ à l'Est de M'âret 

Hwàn: DUSSAUD, 214 et 215 (X, B, 1) ; AAES I, 117 (Kefr Lahmûl). Paulos, stylite de H M L ' des 

listes monophysites (IV, 54): HONIGMANN, Klôster..., n° 76; LITTMANN, Topographie..., 184. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (76) et CLIII; m (2/E-VII-2). 

Également: YAHMUL, ferme à 500 m. au Sud du premier site (Villages..., ni (2/E-VII-3). 

KEFR KERMÎN. — Village sur le versant oriental du Ôebel Srir, en face de la plaine de 

Chalcis, à 4 km au Nord-Ouest de Tërib: DUSSAUD, 220 (X, B, 1); AAES I, 117; HONIGMANN, 

Topographie..., 50. C'est, d'après HONIGMANN, Evêques et évêchés..., 60 et 61, le (ka)prokerameôn chôrion 

de MANSI, VII, 1130, l'endroit où, en 517, les 350 moines orthodoxes qui se rendaient en pèlerinage 

au sanctuaire de Saint-Syméon, furent massacrés par les monophysites (DUCHESNE, L'Eglise au Vie 

siècle, 41). Bassâbâ (Besbos), anachorète de K P R K R M ' des listes monophysites (IV, 48) : HONIG­

MANN, Klôster..., n° 72; LITTMANN, Topographie..., 186. Voir aussi LITTMANN, AAES III, 91 s., et 
AAES IV, 5. 

Villages..., i, 152 et 424, note 1; n, XLV, LIV, CLII (80) et CLIII, CCIV; m (l/E-VI-5). 

KEFER THERlN. — Bourgade sur le versant occidental du Ôebel il A'ia, au ravin qui 

débouche dans le Rùg Armenàz : DUSSAUD, 219 (X, A, 1 ) ; AAES 1,117. Le nom de K P R T K Y R Y N 

(WRIGHT, Catalogue, 68 a) figure dans le colophon, très lacuneux, d'un manuscrit des évangiles 

de Luc et de Jean (B.M. Add. 14, 459, fol. 67-169), dans lequel on lit à plusieurs reprises au fol. 

169 b: « le village de K P R T K Y R Y N , aimé du Messie ». Il n'est pas question de couvent, mais 
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peut-être le seul fait que ce manuscrit ait passé dans ce village suffit-il à indiquer qu'il y a bien eu 

un couvent à K P R T K Y R Y N . 

Villages..., i, 94 et 153; n, CLII (73) et CLIII; m (2/C-VI-31). 

KELLE. — Village dans la plaine de Chalcis, au pied du versant oriental du Ôebel Barisa, 

à 5 km au Sud-Ouest de Bàtabù: DUSSAUD (Relia), 190 (X, B, 1); AAES I (Killeh), 118. C'est 

peut-être le couvent de reclus de B Y T B W des listes monophysites (I, 8; II, 10; III, 10; IV, 8): 

HONIGMANN, Klôster..., n° 10; LITTMANN, Topographie..., 178; W R I G H T , Catalogue, 756 a. Couvent 

fondé au IVe siècle, selon P. MARTIN, dans Abhandlungen fur die Kunde des Morgenlandes, 1876, 224, 2: 

HONIGMANN, Evêques et évêchés..., 190. Le nom de Kelle pourrait être rapproché au syriaque qïlâ 

ou qelïtâ, du grec xéXXai : « cellules de moines ». 

Villages..., i, 152; n, LIV, L X X X I X , XCI, CLII (81) et CLIII; m (2/E-VI-23). 

KFEIRHÂYÂ (ou KFAR HÂYÂ). — Village et ruines dans le Ôebel Zâwiye, à 10 km au 

Nord-Est d'El Bàra: AAES I, 117. Sur la pente d'une hauteur au Sud-Ouest du village, ruines 

d'un couvent, reconnaissable par l'édifice à portique enveloppant et par le tombeau collectif, 

mi-taillé dans le roc. 

Villages..., n, CLII (13) et CLIII; m (3/D-10-16). 

KFEIRSLÂYÂ (ou KFERSLAYÂ). — Village dans le Ôebel Zâwiye, à 8 km au Sud-Ouest 

d'Erïha, à 9 km au Nord d'El Bàra: DUSSAUD (Kafr Shelaya), 211 (X, A, 3) ; AAESI, 117. Couvent 

de K P R §L' ' des listes monophysites (I, 26; III, 19; IV, 13) : HONIGMANN, Klôster..., n° 33; LITT­

MANN, Topographie..., 187. 

Villages..., n, CLII (54) et CLIII; m (3/C-10-13). 

KFELLUDlN (ou KFELDÏN). — Ruines sur le versant occidental du Ôebel Halaqa, à 7 km 

au Nord-Ouest de Dànà: DUSSAUD, 223 (XII, B, 3) ; AAES I, 117. Couvent de K P R L D Y N des 

listes monophysites (I, 20) : HONIGMANN, Klôster..., n° 27; LITTMANN, Topographie...., 186. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (55) et CLIII, CCIV; m (l/E-V-3). 

KIMÀR. — Village et champ de ruines dans la partie septentrionale de ôebel Sim'ân, à 4 km 

au Nord de Brâd: LAMMENS, MFO, II, 1907, 382; LASSUS, Sanctuaires..., 272, 277. Couvent non-

identifié d'un stylite. 

Villages..., i, 153, 171; n, LIV, LV, CLII (21) et CLIII; m (l/F-III-3). 

KSEIGBE. — Ruines sur le versant septentrional du ôebel Barïsa, à 3 km au Nord-Ouest de 

Sermadâ: DUSSAUD, 218; AAES I, 118. C'est peut-être le site du couvent de Bëth Mâr Yôhannân 

de B Y T ZGB' des listes monophysites (I, 11 ; III, 13; IV, 10) : HONIGMANN, Klôster..., n° 13; LITT­

MANN, Topographie..., 178. Aucune des deux églises relevées par BUTLER (PAES, II B, 157 s.) ne peut 

cependant être désignée comme église conventuelle. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (56) et CLIII, CCIV et CCV; m (2/E-V-25). 

M 

M A ' A R BALLÎT. — Village dans le Ôebel Zâwiye, au pied du versant oriental du Gebel 

Arba'ïn, à 5 km à l'Est d'Eriha: DUSSAUD (X, B, 2) ; AAES I, 119. Peut-être est-ce le site du cou­

vent de B Y T M L W T ' des listes monophysites (IV, 17): HONIGMANN, Klôster..., n° 55; LITTMANN, 

Topographie..., 179 (voir cependant aussi DEIR BALLOT, sur l"Afrïn). 
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Villages..., n, CLII (92) et CLIII; ra (3/D-X-3). 

MA'ARRET EN NO'MÂN. — Ville sur le versant oriental du Gebel Zâwiye, sur la route 

actuelle de Hama à Alep: DUSSAUD, 182, 188, 203 (X, B, 3 et XIV, B, 2) ; AAES I, 119; van BER­

CHEM, Voyage..., 201; CAH E N , 162. Si, comme le propose Dussaud, Ma'arret en No'mân est l'an­

tique Arra, il serait possible d'y voir, avec LITTMANN, le site du couvent de 'R' ' des listes mono­

physites (I, 30 et IV, 32): HONIGMANN, Klôster..., n° 37; LITTMANN, Topographie..., 176. Il existe 

cependant au voisinage même de Bàtabù une localité appelée RÂ'A (Villages..., m (l/E-VI-14), 

que l'on pourrait avec plus de raison identifier à 'R' ' antique. 

Villages..., i, 97 s.; n, X X X V I à XXXVIII; CLII (57) et CLIII; m (l/D-XI-16). (voir 

aussi RÂ'A). 

M A ' A R R E T BEITAR. — Ruines dans le Ôebel Zâwiye, à 3 km au Sud-Est de Hàs, à 7 km 

au Sud-Ouest de Ma'arret en No'mân: DUSSAUD, 211 (X, A, 3) ; AAES I, 119. 

Villages..., n, CLII (116) et CLIII; m (3/D-XII-7). 

MÂR ISHÂQ. — Hameau sur le versant occidental du ôebel il A'ia, à 3 km au Sud de Hàrim : 

AAES I, 120. 

Villages..., i, 153; n, CLII (117) et CLIII; m (2/C-VI-3).. 

MÀR SÀBÂ. — Ruines dans la partie septentrionale du ôebel Barïsa, à 4 km au Sud-Ouest 

de Bàmuqqa: AAES I, 120. L'hypogée transformé en pressoir (VOGUÉ, pi. 113; AAES III, n° 42; 

AAES IV, n° 4) pourrait avoir été le tombeau collectif d'un monastère. 

Villages..., i, 153; il, X C , CLII (89) et CLIII; m (2/D-V-35). 

EL MASTUME. — Village et tell sur le versant septentrional du Gebel Zâwiye, à 6 km au 

Sud d'Idlib: DUSSAUD, 239 (X, A, 2). Couvent de 'YSTMK des listes monophysites (I, 14 et IV, 

21): HONIGMANN, Klôster..., n° 22; LITTMANN, Topographie..., 174. 

Villages..., n, CLII (62) et CLIII; m (3/D-IX-4). 

ME'EZ (ou Ml'AZ). —• Champ de ruines sur le versant oriental du Gebel Barïsa, à 6 km au 

Sud-Ouest de Sermadâ: DUSSAUD (X, B, 1); FROMENT, 285; Villes mortes, 95 s. Couvent non-

identifié, appelé E D DEIR, situé à 1 km à l'Est de l'agglomération antique. 

Villages..., i, 153, 170, 280 s.; n, LUI, LIV, L X X X I X , CLXXXIV, CLII (14) et CLIII, 

CCIV; m (2/D-VI-16). 

MÔÂRET (ou MUÔR) EL MAL'AB. — Sur le versant occidental du Ôebel Sim'ân, au Nord 

de Fidre. Couvent rupestre non-identifié. 

Villages..., i, 125, 153; n, CLII (16) et CLIII; m (l/F-IV-8). 

MUÔLEYYA. — Ruines dans le Ôebel Zâwiye, à 2 km au Sud d'El Bâra: DUSSAUD, 181 (X, 

A, 3) ; AAES I, 120; van BERCHEM, Voyage..., 195. Il faut sans doute rejeter la suggestion de LITT­

M A N N (Topographie..., 178), selon laquelle Mugleyya serait 'SPQLYS des listes monophysites (II, 13). 

On ne connaît pas d'autre part de couvent sur ce site. Cependant, l'inscription gravée sur la paroi 

d'un pressoir souterrain (ci-dessus, appendice II, inscr. 30 a, pp. 29 et 30) semble indiquer que 

celui-ci faisait partie d'un domaine ecclésiastique qui pourrait avoir été un monastère. 

Villages..., i, 27, 389; n, CXXIV, CXXXVIII, C X L (33) ; m (3/C-XI-16). 
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N 

NAHLE. — Village dans le Ôebel Zâwiye à 3 km au Sud-Ouest d'Eriha: DUSSAUD, 206 (X, 

A, 2); AAES I, 221; Villages..., m (3/D-X-8) 

et 

N A H L E Y Y E . — Village dans le Ôebel Zâwiye à 4 km au Nord d'Eriha: DUSSAUD, Nahliye 

(X, A, 2); Villages..., m (3/D-IX-8) : 

L'un de ces deux villages pourrait être l'antique Necheile de SÔZOMENE, VI, 34 (MIGNE, 

P.G , LXVII, 1936), qui est le lieu d'origine de l'abbé Marosas à Teleda: HONIGMANN, Topo­

graphie..., 64, n° 320; SCHIWIETZ, Dos Mônchtum in Syrien..., 208. 

NEIRAB (ou NlRAB). — Village sur le versant septentrional du ôebel Zâwiye, à 10 km au 

Sud-Est d'Idlib: DUSSAUD (X, B, 2) ; AAES I, 121 ; van BERCHEM, Voyage..., 60. Couvent de Màr 

Yôhannân de N'RB des listes monophysites (I, 9; III, 11 ; IV, 7), également mentionné par W R I G H T , 

Catalogue, 651 a (voir SERMIN) : HONIGMANN, Klôster..., n° 11; LITTMANN, Topographie...., 189. 

Villages..., n, CLII (58) et CLIII; m (3/E-IX-5). 

Q 

EL QAL'A : voir DEIR SËTA. 

QAL'AT SERMADÂ : voir SERMADÂ. 

QAL'AT SIM'ÂN. — Ruines du sanctuaire et du couvent de Saint-Syméon Stylite, situées 

sur le versant occidental du ôebel Sim'ân, à 6 km au Nord de Dàrt 'azze, sur la route de Dànà 

à 'Afrïn: DUSSAUD, 224 s. (XII, B, 3); AAES I, 116; van BERCHEM, Voyage..., 222; Villes mortes, 

115 s. 

Villages..., i, 152, 185, 188, 223 à 276; n, L, LIV, LV, LVII, LXXI à LXXIII, L X X V à 

L X X X , LXXXII à LXXXIV, LXXXVII, CXXXII, CXLIV, CLII (31) et CLIII, CLXXVI, 

C L X X I X à CIXXXII, CCV, CCIX, C C X ; m (3/F-IV-9). 

QARRUTÏYE et QÏRÀTA (Villages..., m, 3/B-XIII-15 et 3/B-XIII-14). L'un de ces deux 

villages, voisins sur le versant méridional du ôebel Zâwiye, à 6 km au Nord-Est d'Apamée, pourrait 

bien être l'antique Nikertai, qui se trouvait, comme le précise T H É O D O R E T DE CYR, Histoire religieuse, 

chap. 3, « à 120 milles de Cyrrhus, à 75 milles d'Antioche et à 3 milles d'Apamée ». La position de 

ces deux villages correspond en tout cas mieux aux indications de THÉODORET, que celle de Q U R -

R Â T E et d'INQÏRÀTA, situés, le premier à 39 km (26 milles) et le second à 54 km (36 milles) 

au Nord-Est d'Apamée (Villages..., m, 3 E-XII-14et 3 F-X-l). A Nikertai, ou à sa proximité immé­

diate, se trouvaient les deux grands couvents fondés au IVe siècle par l'anachorète Agapetos et gérés 

au début, l'un par le fondateur lui-même, l'autre par l'abbé Symeon. C'est dans un de ces couvents 

que Théodoret de Cyr a séjourné avant sa consécration épiscopale, en 423: SCHIWIETZ, Das 

Mônchtum in Syrien..., p. 229. — Sur les divers essais d'identification de Nikertai, et de Nikératôn 

Kômé, avec Deir en Naqïra et Deir Sim'ân des auteurs arabes, et sur la localisation de ces deux 

sites, voir: DUSSAUD, Topographie..., 184 et 185; HONIGMANN, Topographie..., n° 327 et 328; SAUVAGET, 

La poste aux chevaux dans l'empire des mamelouks, Paris, 1941, p. 90, note 345; J. et D. SOURDEL, Notes 

d'épigraphie et de topographie sur la Syrie du Nord, dans Annales archéologiques de Syrie, III, p. 83 s. 

Villages..., i, 149; m (3/B-XIII-15 et 3/B-XIII-14). 
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QASR 'ÂDE. — Village dans la partie Sud du Gebel Wastâni, à 6 km à l'Est de Gisr es Sugùr. 

Villages..., m (2/B-X-2). 

QASR EL BANÀT. — Ruine d'un couvent au pied du versant méridional du Gebel Halaqa, 

à 10 km à l'Est d'Imma-Yenï Sehïr, dans le défilé traversé par la route antique d'Antioche àBérée 

et à Chalcis: DUSSAUD, 220, 231 (X, B, 1); AAES I, 116. L'inscription gravée au bord de la route, 

entre ce couvent et les ruines de Bàb el Hawâ (IGLS, 530), fixe les limites des terrains de la 

communauté des Bizzikoi, qui est peut-être celle du monastère de Bëth Màr Bizà des listes mono­

physites (I, 3; II, 3; III, 3; IV, 2): HONIGMANN, Klôster..., n° 3; LITTMANN, Topographie..., 177. 

Selon HONIGMANN, Evêques et évêchés..., 173, note 1, il ne faut pas le confondre avec Bëth Màr Biza 

de Séleucie de Piérie. On ne peut, d'autre part, l'identifier, comme l'a proposé LITTMANN (ouvr. 

cité), à Qirqbïze, qui n'a pas de couvent, mais seulement une petite église paroissiale (Villages..., 

i, 325 s.), ni à Ruweiha, où la grande basilique de Bizzos n'est pas une église conventuelle, mais 

une église de pèlerinage (PAES, II B, 142 s.; Villages..., i, 32 et note 2). 

Villages..., i, 20, 152, 159, 174; n, XLIX, LU, LIV, CXXIV, C X X V (2), CLII (25) et CLIII, 

CCIV; m (l/D-V-9). 

QASR EL BANÀT. — Ruine isolée, probablement celle d'un couvent, dans le Gebel Barïsa, 

à 2 km à l'Ouest du Deir Sêta: AAES I, 116. 

Villages..., i, 153; n, LIV, L X X X I X , CLII (114) et CLIII; m (2/D-VI-26). 

QASR EL BANÀT du Ôebel Zâwiye: voir DÀNÂ-SUD. 

QASR EL BANÀT, ou DEIR. — Ruines dans le ôebel Zâwiye, à une centaine de mètres 

au Sud de la route de Hàs à Kafr Anbil. 

Villages..., m (3/D-XII-5). 

QASR EL BRÀD : voir BRÀD. 

QASR EL DEIR. — Ruines sur le versant méridional du Gebel Halaqa, à 4 km et demi à 

l'Est de Tërib. 

Villages..., m (l/F-VI-14). 

QASR EL DEIR. — Ruine d'un petit couvent sur la crête du ôebel il A'ia, au-dessus de la 

plaine de Self, à 4 km au Sud de Qalblôze et à 500 m. au Sud-Est de Kefer Kïlà : FROMENT, 287. 

Villages..., i, 153, 170, 345; n, LIV, XC, C, CVIII, CLII (17) et CLIII, CXCVII (1); m 

(2/D-VI-18). 

Q A S R DEIR EL M A L E K : voir BSENDLÂYÀ. 

QASR EL ÔARBI. — Ruines dans le Ôebel il A'ia, à 2 km au Nord-Ouest de Bsendlâyà: 

AAES I, 116. La présence d'un couvent est attestée par le tombeau collectif, relevé par BUTLER 

(AAES II, 241). 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (18) et CLIII; m (2/C-VI-10). 

Q A S R IBLÏSU. — Ruines sur le versant septentrional du Gebel Barïsa, à 1 km au Sud-Ouest 

d' 'Ain Delfi: AAES I, 116. L'église relevée par BUTLE R (AAES II, 234; PAES, II B, 207) fait 

peut-être partie d'un ensemble monastique. 

Villages..., i, 152; n, CLII (115) et CLIII, CCIV; m (2/D-V-13). 
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Q A S R EL M U D A H H A R . — Ruine au pied du versant septentrional du Gebel Barisa, sur 

la route antique d'Antioche à Berée et à Chalcis, à 3 km au Nord-Ouest de Bâb el Hawâ : DUSSAUD, 

218. La situation isolée de l'église à nef unique relevée par BUTLER (PAES, II B, 209) indique 

peut-être qu'elle faisait partie d'un ensemble monastique, aujourd'hui disparu, semblable à celui 

de Qasr el Banât. 

Villages..., i, 152; n, CLII (90) et CLIII, CCIV; ra (l/E-V-13). 

QÏLÀ. — Village et ruines sur le versant occidental du ôebel Sim'ân, au-dessus de la plaine 

de 1' 'Afrïn, à 8 km à l'Ouest de Qal'at Sim'ân. Peut-être site d'un couvent antique, à en juger 

d'après le toponyme qui pourrait être rapproché au syriaque qïlâ, du grec xÉXXa : « cellule de 

moine » 

Villages..., m (l/E-IV-5). 

QINNEESRlN (act. TELL NEBl 'IS), l'antique Chalcis du Bélus: P. M O N C E A U X et L. BROSSÉ, 

Chalcis ad Belum, dans Syria, VI, 1925, 339 s.; R. M O U T E R D E et A. POIDEBARD, Le Limes de Chalcis, 

7 à 9; DUSSAUD, 181 s. et 432 s. (XIV, B, 2). Couvent de Bëth Màr David à Q N S R Y N des listes 

monophysites (I, 31 et IV, 37): HONIGMANN, Klôster..., n° 38; LITTMANN, Topographie..., 181 et 194. 

Plusieurs autres couvents des mêmes listes pourraient être localisés à Qinnesrïn même ou à ses envi­

rons: le couvent de Bëth Mâr R B W L ' (I, 25 et IV, 12) ; le couvent de Mâr Sergïs de NPST' (II, 

6) ; le couvent des Orientaux ( M D N H Y ' — II, 11) ; le couvent de Q W B ' (II, 4) ; le couvent de 

Bëth Mâr Hanina (III, 20); voir HONIGMANN, Klôster..., n° 32, 15, 17, 84, et LITTMANN, Topogra­

phie..., 181, 184, 188, 189, 192, 194. 

Villages..., i, VII, 61, 82; n, LIV, CLII (60) et CLIII; m (l/G-VII-3). 

QÏRÀTA, voir QARRUTÏYE. 

QMINÀS. — Village sur le versant septentrional du ôebel Zâwiye, à 6 km au Sud-Est d'Idlib : 

DUSSAUD, 202-203 (X, B, 2). Couvent de Q W M S M N S ' des listes monophysites (I, 7; II, 9; III, 

9; IV, 6) : HONIGMANN, Klôster..., n° 9, et Evêques et évêchés..., 51, note 7; LITTMANN, Topographie..., 193. 

Villages..., n, CLII (61) et CLIII; m (3/D-IX-5). 

QURRÂTE (Villages..., m (3/E-XII-14) : voir QARRUTÏYE. 

QURZÏHEL. — Village sur le versant occidental du Ôebel Sim'ân, à 4 km au Nord de Bàsùta : 

DUSSAUD, 230 (XII, B, 3); C A H E N , 138. D'après LA M M E N S (MFO, II, 1907, 384), c'était un cou­

vent de stylite au moyen-âge, et un important centre du monophysisme, qui au Xe siècle donna deux 

patriarches à l'église jacobite. Sans doute la constitution de cette communauté monastique est-elle 

antérieure à la conquête arabe et date-t-elle peut-être même, comme celle de Teleda, du début 

de l'expansion du christianisme dans la Syrie du Nord: M I C H E L LE SYRIEN, III, p. 121. Voir aussi 

DELE H A Y E , Les saints stylites, p. CLXI, qui cite BARHEBRAEUS, Chronicon ecclesiasticum, I, 396, 400. 

Villages..., i, 171 (note 2); m (l/F-II-7) et appendice IV. 

R 

RÀ'A. — Hameau et ruines dans la plaine de Chalcis, à 3 km au Sud de Bàtabù, à 7 km au 

Sud-Ouest de Tërib. Cette localité pourrait être 'R' ' des listes monophysites (I, 30; IV, 32) : voir 

également M A ' A R R E T E N NO'MÂN. 

Villages..., m (l/E-VI-14). 
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S 

SÀDER (= SïH E D DEIR). — Village et ruines au pied du versant occidental du Ôebel 

Sim'ân, à 4 km au Nord-Ouest de Qal'at Sim'ân: DUSSAUD (XII, B, 2) ; LAMMENS, MFO, II, 1907, 

383. Sâder est la contraction kurde de Sïh ed Deir, qui est sans doute l'antique Sih, situé à 3 milles 

au Nord, au-dessous de Telnesil (Deir Sim'ân), et où le corps de Siméon le Stylite fut déposé sur 

un chariot pour être amené à Antioche: LIETZMANN-HILGENFELD, p. 122, 123 (§ 76) et p. 177 (§ 133) ; 

PEETERS, Le tréfonds..., p. 126. 

Villages..., i, 152; n, LV; m (l/F-III-9). 

ES SAHHÂRA. — Village sur le versant méridional du Ôebel Halaqa, à 5 km au Nord de 

Tërib: DUSSAUD, 221 (X, B, 1). Les listes monophysites mentionnent deux couvents à SHRT' 

(I, 36 et 37), ainsi que l'anachorète David et le prêtre Romanos du même site (IV, 42 et 43) : HONIG­

MANN, Klôster..., n° 42; LITTMANN, Topographie..., 189. 

Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (63) et CLIII, CCIV; ni (l/F-V-25), p. 

SERMADÂ. — Village dans la partie méridionale de la plaine de Dànà, à 6 km au Sud-Est 

du bourg de Dânà: DUSSAUD, 220, 241 (X, B, 1); AAES I, 123; C A H E N , 153 et 154. Couvent 

de Bëth Màr 'STPN' (Stephanos) de S R M D ' des listes monophysites (I, 24 et IV, 53) : HONIGMA N N , 

Klôster..., n° 31 ; LITTMANN, Topographie..., 190. C'est sans doute le couvent de DEIR EL H O S N 

des chroniqueurs médiévaux, le QAL'AT S E R M A D Â actuel, couvent antique, situé sur la pente 

escarpée du Ôebel Barïsa, à 1 km au Sud du village, et transformé en forteresse par les Francs (CAHEN, 

329; GROUSSET, I, 579). 

Villages..., i, 121, 151, 247; n, XLV, LIV, L X X X , CLII (64) et CLIII, CCIV; m (2/E-VI-

16). 

SERMÎN. — Bourgade dans la plaine de Chalcis, au pied du versant septentrional du Gebel 

Zâwiye, à 9 km au Sud-Est d'Idlib: DUSSAUD, 213 et 214 (X, B, 2) ; van BERCHEM, Voyage..., 205; 

AAES I, 123; CAH E N , 156. Colophon daté de 569, écrit au village de Sermîn (besermin qerïtâ) 

pour la communauté de Bëth Màr Yôhannân de Nërab: W R I G H T , Catalogue, 651 a. Couvent de 

Sermîn mentionné aussi dans la liste des principaux couvents syriens de P. HINDO, Disciplina antio-

chena antica, Siri II (appendice III), p. 536, n° 151. 

Villages..., i, 99; n, L X X X et CLV; m (3/E-IX-l). 

SÏGÀTE. — Ruines dans le Ôebel Zâwiye, à 19 km au Nord-Ouest de Ma'arret en No'mân: 

DUSSAUD (X, A, 3); AAES I, 119. Restes d'un petit couvent et de quelques habitations. 

Villages..., m (3/D-XI-2). 

SlNSARÂH (ou H E R B E T HÀS). — Ruines dans le Ôebel Zâwiye, à 6 km au Sud-Ouest 

d'El Bàra, à 3 km au Nord de Kafr Anbil: DUSSAUD, 210 (X, A, 3); AAES I, 118; van BERCHEM, 

Voyage..., 200. Couvent non-identifié, appelé Deir Sabbâg, situé au Sud de l'agglomération antique: 

décrit comme villa par V O G U É , pi. 54; et par M A T T E R N , Villes mortes, p. 34, pi. X L 

Villages..., i, 179; n, C X L (34), CLII (19) et CLIII; m (3/C-XI-22). 

SITT E R R U M . — Ruines dans le Ôebel Sim'ân, à 3 km au Sud-Ouest de Qal'at Sim'ân: 

DUSSAUD, 225. Couvent non-identifié, situé à l'Est de l'agglomération antique et dont l'église a été 

relevée par BUTLER (PAES, II B, 258). 

Villages..., i, 153, 170, 198; n, XLIX, LIV, LV, LVII, LVIII, LXIII, CLII (20) et CLIII, 

CLXXVI, CCIV, CCV; m (l/F-IV-18). 
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ES SIYYAR. — Ruines inexplorées sur le versant méridional du ôebel Sim'ân, à 2 km 

environ au Nord-Ouest d'Urem es Sugra. Couvent de B Y T SYR' (Kefar Sayyâra) des listes mono­

physites (IV, 49): HONIGMANN, Klôster..., n° 73; LITTMANN, Topographie..., 179. 

Villages..., m (l/G-VI-5). Voir également H E R B E T ES SAYÂR. 

SNÂN. — Village et ruines dans le Ôebel Zâwiye, sur le versant oriental du Ôebel Arba'ïn, 

à 8 km au Sud d'Eriha : DUSSAUD, 211 (X, A, 3) ; AAES I, 124. Couvent de S N W N des listes mono­

physites (I, 27): HONIGMANN, Klôster..., n° 34; LITTMANN, Topographie..., 190. L'hypogée aménagé 

sur une hauteur au Sud-Ouest du village était peut-être le tombeau collectif d'un couvent (IGLS, 

1403 et 1404). 

Villages..., n, CLII (26) et CLIII; m (3/D-X-19). 

STUH ED DEIR. — Hameau sur le versant méridional du Gebel Zâwiye, à 11 km au Nord-

Est d'Apamée. 

Villages..., m (3/C-XIII-16). 

T 

T A W À M E (ou E T T A U W À M E ) . — Village et ruines dans le Ôebel Halaqa, à 4 km au Sud-

Est de Dànà: DUSSAUD, 221 (X, B, 1); AAES I, 125. Selon LITTMANN, Topographie..., 187, cette 

localité pourrait être le site du couvent de Bëth Màr LBNY (Libanios) des listes monophysites 

(I, 16 et IV, 45), lequel, d'après l'ordre de la liste IV, est à situer entre Deir 'aman et Tell 'Aqibrîn. 

Villages..., i, 113; n, LIV, CCIV; m (l/F-V-23). 

TELL 'ÀDE: voir DEIR TELL Â D E . 

TELL AQIBRÏN. — Village et ruines dans la partie méridionale de la plaine de Dànâ, au 

pied du ôebel Srir, sur la route antique d'Antioche à Bérée et à Chalcis: DUSSAUD, 220 (X, B, 1) ; 

AAES I, 125; CAH E N , 154. Couvent de TL ' W Q B R Y N des listes monophysites (IV, 46) : HONIG­

MANN, Klôster..., n° 71; LITTMANN, Topographie..., 195. 

Villages..., i, 125, 151; n, XLVI, LIV, C X X V I (4), CLII (65) et CLIII, CLXIX a, CCIV, 

CCV; m (l/E-V-20). 

TELL N A W W Â Z . — Ruines au pied d'un tell dans la plaine de Chalcis, à 5 km au Sud-Ouest 

de Kefer Kermïn: DUSSAUD, 215 (X, B, 1). Kefar Nûz, lieu de naissance de Jean du monastère 

de Màr Bass à BYTBW, évêque de Chalcis: HONIGMANN, Evêques et évêchés..., 188 et note 4. Peut-être 

aussi un monastère. 

Villages..., m (l/E-VI-12). 

TËRIB (EL ATÀREB). — Tell et village dans la plaine de Chalcis, au pied du versant méri­

dional du ôebel Halaqa, à la bifurcation de la route antique d'Antioche vers Bérée et vers Chalcis: 

DUSSAUD, 219 (X, B, 1); AAES I, 126. Couvent de L Y T R Y B des listes monophysites (IV, 51): 

HONIGMAN N , Klôster..., n° 75; LITTMANN, Topographie..., 188. Plus tard, au début du Ville siècle: 

Yôhannân, stylite du couvent de Litarba (voir aussi LITTMANN, AAES IV, 5). 

Villages..., i, 82, 105, 152; n, X L (1), XLV, LIV, CLII (67) et CLIII, CCIV; m (l/F-VI-12). 

TOQÀD. — Village sur le versant méridional du ôebel Halaqa, à 9 km à l'Est de Dànà, à 

8 km au Nord-Est de Tërib : DUSSAUD, 221 (X, B, 1 ) ; AAES IV, 5. Eustat, stylite de T Q D des listes 

monophysites (IV, 40): HONIGMANN, Klôster..., n° 68; LITTMANN, Topographie..., 195. 
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Villages..., i, 153; n, LIV, CLII (77) et CLIII, CCIV; m (l/F-V-22), p. 

TUR'ÂN. — Village et ruines dans le Gebel Zâwiye, sur le versant oriental du ôebel Rïha, 

à 6 km au Sud-Est d'Eriha: DUSSAUD (X, A, 3) ; AAES I, 127. C'est peut-être le site du couvent 

de Mar Qurqe de TWR'Y' des listes monophysites (III, 16) : HONIGMANN, Klôster..., n° 81; LITT­

MANN, Topographie..., 195. 

Villages..., n, CLII (68) et CLIII; m (3/D-X-15). 

TURLÀHÀ. — Hameau et champ de ruines dans le ôebel Barïsa, à 6 km à l'Est de Hàrim : 

AAES I, 127; AAES III, 65; AAES IV, 4. « Couvent de la carrière », situé d'après W R I G H T , 

Catalogue, 498 b, près de Turlàhà: HONIGMANN, Klôster..., n° 8. 

Villages..., n, X C ; m (2/D-V-19). 

TURMANÏN : voir DEIR TURMANIN. 

Y 

YENÏ SEHÏR : voir 'IMM. 

Z 

Z U Q EL KEBlR. — Village et ruines dans la partie septentrionale du ôebel Sim'ân, à 1 km 

à l'Est de Haràb Sams, à 6 km au Sud-Ouest de Nebbul: DUSSAUD, 225 (XII, B, 3). Ce pourrait 

être le site du couvent de Màr Yôhannân de Z W Q N Y N des listes monophysites (II, 16), si l'on 

accepte l'hypothèse de Littmann, selon laquelle ce toponyme est un pluriel élargi qui désignerait 

les deux « Zûq » voisins : le « Grand » (Zùq d Kebïr) visité par l'expédition de BUTLER (PAES, II B, 

325), et le « Petit » (Zûq es Sagïr), signalé par L A M M E N S (MFO, II, 1907, 382). Voir HONIGMANN, 

Klôster...., n° 19 et LITTMANN, Topographie..., 183. 

Villages..., m (l/G-IV-6). 



DEUX INSCRIPTIONS SYRIAQUES 

PAR 

ENNO LITTMANN 

•• — BÀSUFÀN. Stèle en calcaire, brisée à la base, déterrée en 1940 devant l'église de 

Saint-Phocas (1) par les habitants d'une maison voisine. Dimensions : 55 cm sur 65 cm, hauteur 

actuelle 2 m 20. Les quatre faces verticales de la stèle sont divisées en panneaux, dont certains 

sont ornés de rosaces. Dans le panneau supérieur d'un des petits côtés sont gravées sept lignes 

d'une inscription syriaque. Hauteur moyenne des lettres : 3 cm. 

"uano <iyna 

rc^Ln rtlî cL̂  

c£m\.ci 

cuocnn 

lt^rv\ml ouai 

t̂ icn 

joocuin̂ a 

9 9 \ 

L. 2 t^.acv^ peut-être « 

O U CTil.») . 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

saint » 

Béni et rappelé 

Tobia prêtre 

et diacre, 

lui qui 

acheta (donna ?) cette tour ! 

L'a faite 

Marqos. 

. — L. 5 : O n peut lire o 

2. — DEIR D E B B A N E près d'EL BÀRA. Graffite de six lignes, gravé sur une pierre du 

mur Nord de l'enceinte, à l'entrée du couvent (2). Hauteur moyenne des lettres : 4 cm. 

_ cià wA.\, 

^ i a à\jT..a ̂ _ 

rfenW 

*.* 9 y 

tvn_o w» 

_oa *tl\2£ 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

Pour nous tu as 

créé le tout. Bénis, 

Dieu, 

celui qui lit 

ces paro­

les! 

(1) Cf. PAES II B, p. 285; Villages..., i, p. 231 ; n, pi. L X X I V ; m, p. 88. 

(2) Sur ce couvent, voir Villages..., i, p. 180 et 389, note 7; n, pi. CXXXVIII, CLII et 

CLIII ; m, p. 87. 





Appendice LV 

VESTIGES MÉDIÉVAUX 

INSCRIPTIONS ARABES D'EL BÀRA (1) 

PAR 

JANINE SOURDEL-THOMINE 

1. — Texte de construction. — A Harabât 'Ankûr, dans le mur Est d'une petite 

mosquée (façade extérieure) (2). 

Dimensions du bloc: 1 m. 58 sur 0 m. 47; quatre lignes inscrites à l'intérieur 

d'un cadre à queues d'aronde agrémenté dans le bas d'une torsade ; pierre 

calcaire; état fort dégradé ne permettant qu'un déchiffrement partiel. 

Écriture sans valeur esthétique: coufique pauvre aux lettres anguleuses et mal 

formées, simplement gravées en creux. L'encadrement en torsade, assez soigné, 

est à rapprocher de celui des inscriptions de la mosquée de Hàs (3). 

Texte de construction où l'on ne distingue, en dehors de la date et de la formule 

initiale « A ordonné de construire... », que des noms propres d'une lecture difficile à 

assurer. La date n'en présente pas moins un certain intérêt: on peut la mettre 

en rapport avec la fondation du petit monument où se trouve actuellement l'ins­

cription. E n dépit des confusions possibles entre les chiffres arabes sept et neuf, 

les indices paléographiques conduisent à lire 497/1103-04, ce qui correspondrait 

(1) Cf. les quelques textes ou graffiti d'El Bàra qui ont déjà été publiés par E. LITTMANN 

in AAES IV, Semitic and Arabie Inscriptions (New York, 1904) n» 11 et 16, et PAES, IV D, Semitic In­

scriptions (Leyde, 1949), n° 108. 

(2) Voir pi. CL, 41. Une inscription, dont il ne reste que des traces, occupait une autre pierre 

située au-dessous de la précédente. 

(3) Textes de construction publiés par E. L I T T M A N N , AAES IV, n° 12 et 13, fig. 155 et 156. 
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à une période où El Bâra fut aux mains des Musulmans, peu après sa prise par 

Ridwân en cette même année (1). 

4)1 41**; jà <f~Jh o**J\ [«41 *-i] (1 

o*^f C/. Jp L& ùb~*J Cr^J • • • • h*-> f^" (2 

"<>J ç}* [Ùi] (*b (3 

ÂJU ftj'j ij^-^J /V*" s "̂v" (4 

Si l'on fait ainsi remonter au début du Xlle siècle A.D. le Garni' Harabât 

'Ankûr, il faut attribuer à la même époque le groupe de petites mosquées similaires, 

construites avec des pierres antiques remployées, qui subsistent dispersées dans le 

site d'El Bâra et témoignent de l'existence d'anciens quartiers musulmans plus 

étendues que le village actuel. Ce n'est là qu'une hypothèse; mais il a paru utile 

de signaler au passage le problème posé par ces oratoires d'El Bâra, auxquels s'ap­

parentent dans la même région les constructions de Me'ez et de Kfar Lâta, par 

exemple (3). 

* 

2. — Stèle funéraire. — Stèle funéraire monolithe, découverte dans le cime­

tière situé à l'Ouest de la mosquée de Harabât 'Ankûr. Dimensions : 0 m. 75 sur 

0 m. 45; partie supérieure arrondie. Pierre calcaire. État de conservation assez 

bon, bien que le bloc ait été brisé en deux morceaux inégaux et qu'il manque un 

fragment de la dernière ligne. 

Inscription ainsi répartie : 

a) autour de la partie centrale, bandeau épousant la forme de la stèle et en­

cadré lui-même de trois traits parallèles, assez profondément incisés; 

b) au centre cinq lignes séparées l'une de l'autre par un simple trait, la pre­

mière ligne comportant en outre un motif décoratif en forme de rosace, surmonté 

au registre supérieur d'un triangle renversé au-dessus d'une suite de dents de scie. 

(1) Cf. M. van B E R C H E M et E. FATIO, Voyage en Syrie, MIFAO (Le Caire, 1914), 199, n° 2. 

(2) Voir pi. CL (44), M 2 , M3, M 4 , M5, M6, les plans de cinq de ces oratoires relevés par 

G. Tchalenko. A la même époque appartiendrait également la Grande-Mosquée qui, située au 

centre de la ville, est de dimensions plus importantes et de dispositif courant (pi. CL, 44, Ml). 

(3) On peut aussi en rapprocher les édifices du même genre qu'a signalés J. LASSUS (Inventaire 

archéologique de la région au Nord-Est de Hama, in Doc. et. orientales, IV, p. 9, 27, 41, 77, 83, 84, 169) 

dans la région Nord-Est de Hama, mais qu'il a attribués à une date postérieure. 
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Texte : 

J^J\ àl\ ~ J Ojll iâîlâ jJ~J6 "^ (a 

e>- (rosace) )\ (i (b 

i* S'y (2 

J-J-l à h\ (3 

<Ûll 44-J (4 

[̂ ]jl t-. (5 

Â*U JJ-VOJ^J {j J£J>J (a 

« 7"OM5 /&r hommes doivent goûter la mort » (Coran, III, 182). 2£rf afeVerfe Dû'âba 

fils d'al-Hasan — Que Dieu lui fasse miséricorde — en l'année 524/1130. 

Le texte de l'épitaphe, reprenant des formules habituelles sur les tombes mu­

sulmanes, n'appelle aucun commentaire. Seul un des noms propres n'est pas sûr, 

le ductus permettant diverses lectures parmi lesquelles nous avons retenu celle 

de Dû'âba (1). Si le personnage lui-même nous reste inconnu, la date de la stèle 

situe sa mort à l'époque où El Bâra, reprise par l'Ortokide Balak en 1123, après 

être restée peu de temps aux mains des Francs, se trouvait de nouveau en territoire 

d'Islam (2). 

Le principal intérêt d'un tel document est d'ordre paléographique: son type 

de coufique, assez pauvre et mêlé de caractères cursifs, serait en effet intéressant à 

comparer aux divers aspects syriens de cette écriture monumentale. O n n'y re­

connaît ni les lettres épaisses du coufique, dit « des Atabegs » et si répandu en Syrie 

du Sud à la m ê m e époque, ni les ornements du coufique « à rinceau ondulé » dont 

les caractères prennent toute leur valeur en se détachant sur un décor floral distinct 

de l'écriture (3), ni la plupart de ces formules décoratives qui évoquent, sur les 

spécimens de l'épigraphie alépine, la richesse des inscriptions de Haute-Mésopo­

tamie (4). Le style est sans doute celui d'un art local auquel s'apparentent égale­

ment le maigre décor géométrique et l'allure générale de la tombe. 

(1) La présence d'un dâl cursif du même type dans le mot dâ'iqa nous autorise à cette lecture. 

(2) Cf. M. van B E R C H E M et E. FATIO, Voyage en Syrie, MIFAO (Le Caire, 1914), 199, n° 2 

(d'après les sources arabes). 
(3) Ce coufique, fort employé sur des épitaphes anciennes de Damas, apparaît également sur 

les inscriptions du village de Hàs, voisin d'El Bàra (cf. supra, n° 3). 

(4) Cf. J. SAUVAGET, La tombe de l'Ortokide Balak, Ars Islamica, V (1938), 213. 
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Il importe de noter que, non seulement à El Bâra, où des fragments permettent 

de reconnaître l'existence de diverses sépultures de ce genre autour des petites 

mosquées en ruines, mais en d'autres sites de la m ê m e région, il ne manque pas de 

stèles anciennes comparables à celle-ci. Le type de ces monuments funéraires, 

« tombe à caisson sans couvercle » munie de deux stèles se faisant vis-à-vis et orien­

tées Est-Ouest représenterait, par rapport à la tombe-cénotaphe alors couramment 

utilisée à Alep et Damas, une forme archaïque (1). Leurs décors sont identiques: 

rosaces, triangles, dents de scie, procédant « du m ê m e esprit et de la m ê m e tech­

nique que l'ornementation des monuments élevés en Syrie du Nord aux cinquième 

et sixième siècles A.D. » (2). Les documents publiés sont encore trop peu nom­

breux (3) pour que l'on puisse déterminer exactement les caractéristiques de ce 

style; au contraire des exemples d'Erhâb signalés par J. Sauvaget, la stèle d'El 

Bâra permet seulement d'envisager l'hypothèse d'une imitation directe des motifs 

ornementaux byzantins (4). 

Ajoutons que la présence de petits cimetières musulmans dont l'ancienneté 

est attestée par de telles stèles, nous renseigne sur le maintien d'une population 

rurale longtemps après l'établissement de l'Islam dans ces régions (5). 

* 

3. — Grajfito. — Sur un bloc grossièrement aplani (dimensions 0 m. 66 sur 

0 m. 53), trois lignes en coufique simple, lettres gravées en creux : 

•xA I ifZ'j I dût ~ j 

« Au nom de Dieu. A écrit ceci Ahmad ». 

Le texte de cette formule habituelle sur les graffiti, exclamation pieuse et 

signature, est d'inspiration musulmane. L'on distingue au-dessous une croix aux 

contours moins nets que ceux des caractères; sans doute le signe chrétien avait-il 

été martelé après la reprise d'El Bâra sur les Croisés. 

(1) Cf. J. S A U V A G E T , Ars Islamica, ibid., 214. 

(2) Voir la reproduction de quelques-uns de ces motifs in J. S A U V A G E T , Ars Islamica, ibid., 

215 et fig. 12. R. Dussaud avait été le premier à comparer ces dalles aux linteaux d'époque chré­

tienne, Voyage en Syrie, in Revue archéologique, 1896, 39 et n° 1. 

(3) Voir les quelques stèles plus tardives publiées par E. L I T T M A N N , in AAES IV, Semitic and 

Arabie Inscriptions, n° 24, 25 (provenance: Bâmuqà et Darqïtà) et in PAES, IVD, Semitic Inscriptions, 
n° 111 (provenance: Dallôza). 

(4) Comparer la triple moulure entourant la stèle à certains encadrements de fenêtres 

dans des villas byzantines du m ê m e site; voir dans le motif central qui la décore une déformation 
du chrisme en rosace. 

(5) Cf. les remarques de R. D U S S A U D , Revue archéologique, ibid., 38-40. 



LISTE ALPHABÉTIQUE 

DES MONUMENTS MÉDIÉVAUX DU MASSIF CALCAIRE 

Nous avons réuni dans ces pages la documentation antérieure sur les vestiges médiévaux de la région, ainsi 

que nos propres notes, complétées par la récente étude de Mme J. Sourdel-Thomine sur l'êpigraphie funéraire 

arabe au moyen-âge (l). La situation des localités mentionnées dans la liste est indiquée sur les planches LXXX, 

CLIV et CLV du volume II, et sur les cartes 1 à 4 à la fin de ce volume. La transcription des toponymes est con­
forme à notre index des noms de lieux. 

G. T. 

A 

AIN DELFE (AIN DILFE). — Hameau et champ de ruines à 9 km à l'Est de Yen! Sehïr = 
T m m ; sur la route antique d'Antioche à Bérée et à Chalcis, à l'endroit où celle-ci s'engage dans le 

défilé entre le Gebel Halaqa et le Gebel Barisa: D U S S A U D , 233 (X, A, 1) ; AAES I, 107; C A H E N , 

153; PAES,IIB,208; F R O M E N T , 284. Fontaine datée de 877H/1472-73: PAES, D IV, inscr. 124, 

p. 88. Restes probables d'un caravansérail. 

Villages..., i, 23 (note 2) et 391 (note 5) ; n, C X X V (1), C L I V et C L V , C C I V ; m (l/D-V-8). 

A L L A R Û Z , ou A I N L A R U Z , et 

H E R B E T A L L A R U Z , ou EL QASR. — Hameau et ruines sur versant occidental du Gebel 

Zâwiye, à 7 km. à l'Ouest d'El Bàra: DUSSAUD, 167, 176 (X, A, 3); AAES I, 107; CAHEN, 161, 

162. Vestiges inexplorés d'une forteresse médiévale, appelée El Qasr. Tombeaux arabes non-

étudiés, au Nord-Ouest du hameau, sans doute de l'époque ayyoubide. 

Villages..., n, CLIV et CLV; m (3/B-XI-12 et 3/B-XI-13). 

A R H Â B : voir ERHÀB. 

A R N A B Â (ARNABE). — Village sur le versant occidental du Gebel Zâwiye, à 7 km. à l'Ouest 

d'El Bàra: DUSSAUD (X, A, 3); AAES I, 118; CAH E N , 162. La forteresse médiévale se trouvait 

sans doute à 400 m. au Sud-Ouest du village, sur le tell, du sommet duquel émergent quelques 

assises en grand appareil. 

Villages..., n, C L I V et C L V ; m (3/B-XI-6). 

AR§ÏN. — Champ de ruines sur le versant oriental du Gebel Barïsa, à 5 km. à l'Ouest de 

M'âret H w à n : D U S S A U D , 214 et 228 (X, A, 1); AAES I, 26 et 108; H O N I G M A N N , Topographie..., 

n° 173. C'est sans doute 'Arsïn el Qusûr de Y A Q Û T , ainsi appelé peut-être en raison d'une forteresse 

non-identifiée, établie sur la crête pour surveiller le carrefour de Funduq et la voie directe, qui à 

travers la montagne relie ce dernier site avec la plaine d'Antioche (cf. Villages..., I, 288 et 289); 

(1) Janine SOURDEL-THOMINE, Le peuplement de la région des «villes mortes» (Syrie du Nord) 

à l'époque ayyubide, dans Arabica, I, 1954, fasc. 2. 

8 
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mais peut-être le site ne doit-il son nom médiéval qu'à sa position élevée. L'occupation du site au 

moyen-âge est attestée par une épitaphe datée de 654H/1256: AAES IV, inscr. 39, p. 215. 

Villages..., i, 286; n, L X X X I X et XCI, CLIV et CLV; m (2/D-VII-5). 

A R T À H . — Localité non-identifiée située aux environs de Rïhânïye: ci-dessus appendice III, 

p. 87. Place forte, fréquemment mentionnée dans les chroniques de croisades. 

Villages..., n, CLIV (position approximative); m (2/C-V-l = Rihâniye). 

ARZGÂN EL FAUQÀNI, 

ARZGÀN EL TAHTÂNI. — Deux hameaux du Gebel Wastâni, le premier dans la montagne, 
le second à 4 km. au Sud-Ouest, sur la rive droite de l'Oronte. C'est le premier, sans doute, qui 

est le site de la forteresse médiévale : DUSSAUD, 158 (X, A, 3); van BERCHEM, Voyage, II, 10; C A H E N , 

159. 

Villages..., n, CLV; m (2/A-IX-2 et 2/A-IX-4). 

EL A T Â R E B : voir TËRIB. 

B 

BÀB'IYÀN. — Champ de ruines sur la crête du Ôebel Barïsa, à 6 km. à l'Ouest de Sermadâ: 

AAES I, 109. Village mentionné en 1466, dans l'acte de constitution en waqf du village de Kafr 

Deriân au profit d'une zaouïa d'Alep: SAUVAGET, Alep, 261. 

Villages..., i, 278; n, L X X X I X , CCIV; m (2/D-V-43). 

BÂBISQÂ (ou BÂBIZQÂ). — Champ de ruines sur le versant septentrional du Gebel Barisa, 

à 4 km. et demi au Nord-Ouest de Sermadâ: DUSSAUD, 217 (X, B, 1) ; AAES I, 109. Localité men­

tionnée dans les chroniques arabes en relation avec la bataille d'Ager sanguinis, en 1119 (GROUSSET, 

Croisades..., I, 553 et 555). Tour et constructions médiévales dans la partie Est des ruines (cf. BUTLER, 

PAES, II B, plan, page 164). 

Villages..., i, 248; n, C X X X I V (23), CLIV et CLV, CCIV; m (2/E-V-23). 

BÂBUTTÀ. — Champ de ruines au sommet du Gebel Barïsa, à 6 km. au Nord-Ouest de 

Sermadâ: DUSSAUD, 217; AAES I, 109; AAES II, 65; PAES, II B, 193. Village mentionné en 

1466, dans l'acte de constitution en waqf du village de Kafr Deriàn: SAUVAGET, Alep, 261. 

Villages..., i, 278; n, L X X X I X , CLXVI (4), CCIV et CCV; m (2/D-V-38). 

BÂMUQÀ (BÀMUQQA). — Ruines sur le versant septentrional du Gebel Barïsa, à 8 km. 

au Nord-Ouest de Sermadâ: DUSSAUD, 217; AAES I, 109. Stèle funéraire de 529H/1196: AAES IV, 

inscr. 24, p. 197. Petite mosquée (oratoire) ayyoubide, installée dans une construction du Ille 

siècle et reconnaissable à son mihrab entaillé dans la paroi du mur Sud. 

Villages..., i, 301, 318 et note 3; n, L X X X I X , XCII à XCIV, C X X X V (26), CLIV et CLV, 

CLXXXVIII et C L X X X I X (1), CCIV; m (2/D-V-28). 

EL BÀRA (voir appendice III, p. 87). — Village du Gebel Zâwiye et vaste champ de ruines, 

appelé El Kafr, qui renferme de nombreux vestiges médiévaux, encore inexplorés. — Monuments 

chrétiens. Comme siège d'un évêché grec lors de la reconquête byzantine dans la seconde moitié 

du Xe siècle, et d'un évèché latin lors de la conquête franque à la fin du Xle siècle, El Bàra avait 

sans doute conservé une importante population chrétienne. Rien cependant ne nous est parvenu 

de cette époque, à l'exception peut-être de l'enceinte fortifiée de l'antique église d'EL H O S N (Vil-
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lages..., n, pi. L X X X I , 1), qui rappelle certains ouvrages byzantins similaires du Massif (Ibid. I, p. 

247 à 249; n, L X X X et L X X X I , 2 à 5). — Epigraphie et monuments arabes. Les ruines ont par 

contre fourni quatre inscriptions arabes datées, qui, avec celles du village voisin de Hâs (ci-dessous, 

p. 120), sont les plus anciennes de la région. Ce sont: 1° une épitaphe de caractère archaïque de 

451H/1059 (AAES IV, inscr. 11, p. 183); 2° un graffite de 462H/1070 (PAES, IV D, inscr. 108, 

p. 81); 3° la dédicace d'une mosquée de 497H/1103-4 (Villages..., n, pi. CL, 41; m, p. 109), qui 

permet d'attribuer à la m ê m e période cinq autres petites mosquées (ou plutôt oratoires), exactement 

pareilles, ainsi qu'une mosquée plus importante, située devant une grande place (sans doute le 

marché) au carrefour des rues principales (Ibid., n, pi. CL, 44); 4° une épitaphe de 524H/1130 

(Ibid., n, pi. CL, 42; m , p. 110). Ces documents témoignent d'une arabisation, du moins par­

tielle, de la population, antérieure à la chute de la province byzantine d'Antioche en 1084, et de la 

présence sur le site d'une communauté musulmane, bien avant sa prise définitive par Nûr ed Dïn, 

en 1148 ( C A H E N , 382). — Epigraphie hébraïque. L'existence à la m ê m e époque d'une communauté 

juive et d'autre part attestée par huit épitaphes hébraïques, gravées sur la paroi d'une exèdre antique, 

non-dégagée, qui probablement était devenue un tombeau collectif (AAES IV, inscrip. 1 à 8, p. 

96 s.). — Les fortifications médiévales. Le site d'El Bàra est une cuvette entourée de collines, par 

laquelle passe l'unique voie qui à travers la montagne relie la vallée de l'Oronte aux grandes plaines 

de l'Est (Villages..., i, p. 87, 88 et note 1, 388, 430; n, pi. X X X V I I I , C X X X I V , CLI; m, p. 87). 

Cette voie était au moyen-âge jalonnée de forteresses qui nous sont connues par les chroniques 

arabes et franques des croisades. Ce sont: sur le versant Ouest du Gebel Zâwiye, Inab (Innib), 

Arnabe (Arnabà) et Allarûz ( C A H E N , 158, 161, 162 et passim; (Villages..., n, pi. C L I V et C L V ; 

m , p. 121, 113, 113); et sur le versant Est, Ma'arret en No'mân et Tell Minnis ( C A H E N , 158, 

162, passim; Villages..., n, pi. C L I V et C L V ; m , p. 126), ainsi que Kfer R û m a ( C A H E N , 162; 

Villages..., n, pi. C X L I , 38; m , p. 122) et Hunak (Villages..., m, p. 96). L'importance d'El Bâra 

comme gardienne du défilé des crêtes, au centre m ê m e de la montagne, ressort du nombre et de 

l'ampleur de ses fortifications (Villages..., il, pi. C X X X V I I I et C X X X I X ) . Le mieux défendu 

était l'accès Nord du défilé. De part et d'autre du ravin Wâdï el Gôz, que longe la route, s'élè­

vent deux ouvrages : à l'Ouest, la forteresse déjà mentionnée d'El Hosn, qui est un quadrilatère à 

dix tours (Villages..., il, pi. L X X X I , 1 et C X X X I X , 32); à l'Est, le château-fort de Qal'at Abu 

Sofyân, composé d'un puissant donjon flanqué de deux tours, et d'une citadelle de plan trapé­

zoïdal (van B E R C H E M , Voyage..., p. 198). L'accès Sud était également barré par une double 

défense, constituée par les ruines fortifiées des villages de Mugleyya et de Btirsa (ci-dessous, p. 123 

et 117), situées à l'Ouest et à l'Est de la route, à l'endroit où celle-ci débouche de l'étroit ravin 

pour s'engager sur le plateau d'El Bâra. L'agglomération antique elle-même n'avait pas de rem­

parts, mais elle était protégée de trois côtés, à l'Est, au Nord et au Sud par des ravins. De plus, 

ses grandes résidences périphériques, contiguës, aux murs hauts, solidement bâtis en grand appa­

reil et percés au moyen-âge de meurtrières, formaient autour d'elle une enceinte continue, inter­

rompue seulement par quelques ruelles. Ce système défensif principal — l'agglomération et les deux 

accès Nord et Sud —• était complété par de nombreux ouvrages secondaires, disposés sur le versant 

des collines et installés pour la plupart dans des constructions antiques. Ce sont: au Nord, le fortin 

de Mu'allaqa; à l'Ouest et au Sud-Ouest, les trois couvents fortifiés de Deir er Rahban, de Deir 

Sobbàt et de Deir Debbane; à l'Est l'enceinte de Deir, ainsi qu'un fortin élevé sur l'emplacement 

du village actuel; enfin l'antique ferme de Breig, transformée en bastion. — Caractéristique de 

l'agglomération médiévale. Vers le milieu du Xlle siècle, El Bàra est une bourgade populeuse 

qui déborde sur son territoire primitif par des quartiers neufs, établis au pied des fortifications 
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de Qal'at Abu Sofyàn et de Mu'allaqa, et sur la colline du village actuel. Sans doute avait-

elle bénéficié des mêmes avantages naturels qui étaient à l'origine de l'agglomération antique: 

richesse du sol, présence des sources, situation privilégiée à un nœud des communications 

locales et sur la route qui mène aux plaines et à la côte (Villages..., i, p. 368; H, pi. CXXXVII). 

Mais son existence même au moyen-âge — sur la limite des terres musulmanes et chrétiennes 

et au plus fort des guerres des croisades — ne paraît s'expliquer que par un facteur nouveau, 

par sa transformation en place forte. C'est à l'abri de ses fortifications qu'a pu se maintenir 

une certaine activité agricole et commerciale et s'organiser une vie urbaine primitive. O n en re­

connaît les indices dans la formation de son noyau médiéval, dans les défenses, dans la coexistence 

sur le site de deux, ou même de trois communautés religieuses : musulmane, juive et chrétienne. 

Une fois son rôle militaire disparu, avec la reconquête des terres franques d'Outre-Oronte par les 

Zenguides (en 1165), elle semble perdre en importance et dépérir (CAHEN, p. 162). Elle n'a livré 

aucun témoignage archéologique certain, postérieur à cette date, qui est précisément celle où les 

inscriptions et les monuments arabes, inconnus jusque là, commencent à apparaître en grand nombre 

dans le Gebel Zâwiye même et dans le reste du Massif (J. SOURDEL, dans Arabica, I, 2, p. 187 s.; 

voir ci-dessous, p. 128, le tableau chronologique des inscriptions médiévales). Aussi ne faut-il pas 

voir dans l'ascension momentanée d'El Bâra un retour à sa prospérité d'autrefois. Abstraction faite 

des deux forteresses, cette période n'a rien produit que quelques modestes oratoires musulmans, 

d'environ 7 m. sur 7 m., construits en pierres de remploi, et une mosquée dont les dimensions 

dépassent à peine celles d'une mosquée villageoise (voir plus haut). Et rien n'illustre mieux la mé­

diocrité de la vie médiévale que la qualité de ses habitations, qui sont de véritables cabanes en 

mcellons, étroites et basses, installées dans les cours et les dépendances des villas antiques, elles-

mêmes abandonnées, sans doute à défaut de bois de charpente et de tuiles, jadis importés de l'An­

tiochène. L'agglomération et ses faubourgs sont aujourd'hui recouverts des débris de ces cons­

tructions primitives, si insignifiantes à côté des ruines antiques qu'elles n'ont même pas été remar­

quées par les explorateurs. 

BÂSUFÀN. — Village et ruines dans le Gebel Sim'ân, à 3 km. au Nord-Est de Qal'at Sim'ân: 

DUSSAUD, 224 (XII, B, 3); AAES I, 109; LAMMENS, MFO, II, 380. Fortin installé dans l'église 

de Saint-Phocas (cf. PAES, II B, 285). Dédicace arabe d'une construction: PAES, IV D, inscr. 

136, p. 94. 

Villages..., i, 231 et note 3, 247; n, LV, L X X X I (2), CLIV et CLV; m (l/F-IV-6). 

BÂSARFÛT : voir BSERFUD. 

BÀSOTA. — Village sur 1' 'Afrin, au pied du ôebel Sim'ân, au Nord de la gorge qui sépare 

cette montagne du Kurd Dâg: DUSSAUD, 230 (X, B, 3); C A H E N , 138; LAMMENS, MFO, 1907, 

385. Vestiges de fortifications au sommet de la hauteur occupée par le village actuel. 

Villages..., i, 84; n, LV, L X X X , CLIV et CLV, CLXI (4) et CLXIII (2); m (1/F-III-l). 

BERRlS du Nord. — Ruines sur le versant oriental du Gebel il A'ia, à 2 km. au Nord de 

Qalblôze: AAES I (Barrîsh Kalblauze), 109. Poste de garde médiéval, installé dans l'église du 

Vie siècle. 

Villages..., i, 248; n, L X X X , L X X X I (5), X C , CLIV et CLV, CCVI; m (2/D-V-40). 

BRÂD. — Hameau et vaste champ de ruines dans la partie Nord du Ôebel Sim'ân, à 8 km. 

au Nord-Est de Qal'at Sim'ân: DUSSAUD, 244 (XII, B, 3) ; PAES, II B, 154 et 299. Fortin installé 

dans l'église Nord (l'église à piliers). 
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Villages..., i, 247, 387; n, LV, L X X X , L X X X I (4), CXXXIII, CLIV et CLV, CCVII (4); 

m (l/F-III-7). 

BSENDLENTE. — Hameau et ruines dans la partie septentrionale du Gebel il A'ia, à 1 km. 

à l'Ouest de Qalblôze: AAES I, 110. Vestiges des constructions médiévales, probablement d'une 

forteresse. Stèles funéraires non-relevées. 

Villages..., i, 248; n, L X X X , C, CLIV et CLV; m (2/C-VI-7). 

BSERFUD (BÀSARFUT). — Ruines dans le Ôebel Zâwiye, à l'extrémité Ouest du village 

de Snân: AAES I, 110. C'est sans aucun doute le Bàsarfùt des chroniques médiévales: DUSSAUD, 

119, note 5; C A H E N , 157. Parmi de nombreux vestiges encore inexplorés de l'époque païenne 

et chrétienne, une stèle funéraire musulmane, datée de 580H/1184-85. 

Villages..., n, L X X X , CLIV et CLV; m (3/D-X-18). 

BTIRSA. — Ruines dans la partie centrale du ôebel Zâwiye, à 2 km. au Sud des ruines d'El 

Bâra: DUSSAUD, 181 (X, A, 3); AAES I, 110; van BERCHEM, Voyage..., 195. Au moyen-âge Btirsa 

faisait partie des fortifications extérieures d'El Bàra (voir plus haut, p. 115): elle défendait (avec 

Mugleyya) l'accès Sud de ce site au passage obligé de la route de Ma'arret en No'mân. 

Villages..., i, 389; n, C X X X V I I et CXXXVIII, CLIV et CLV; m (3/C-XI-17). 

EL BURDAQLI. — Village turcoman récent, installé dans un champ de ruines sur le bord 

occidental de la plaine de Dànà, à 3 km. à l'Ouest de la bourgade de Dànâ: DUSSAUD, 233 (X, B, 1) ; 

PAES, II B, 235. Mosquée médiévale assez bien conservée, avec un minaret polygonal presque 

intact, contemporaine sans doute de la mosquée des ruines voisines d'El Kfeir, datée elle-même 

du 865H/1460-61. Trois autres petites mosquées, ou plutôt oratoires, semblables à celles d'El Bâra 

(cf. Villages..., n, pi. CL, 44). Vestiges d'habitations médiévales. Cimetière aux nombreuses stèles, 

datées de 560H/1164-65 à 638H/1240-41, et d'autres plus tardives: J. SOURDEL-THOMINE, dans 

Arabica, I, 2, 195. 

Villages..., i, 112 et 120; n, XLV, CLIV et CLV, CLXVII (6), CCIV et CCV; m (l-E-V-14). 

BURG HÀB. — Village sur le versant occidental du Gebel Zâwiye, à 10 km. au Sud-Ouest 

d'Idlib: DUSSAUD, 175 (X, A, 2); C A H E N , 157. A l'extrémité Sud du village, vestiges de murs, 

appelés El Qasr, qui indiquent vraisemblablement l'emplacement de la forteresse médiévale. 

Villages..., n, L X X X , CLIV et CLV; m (3/C-IX-4). 

BURG HEIDAR. —• Village et ruines dans la partie centrale du Ôebel Sim'ân: DUSSAUD, 

224 (XII, B, 3); PAES, II B, 228. Graffite arabe: PAES, IV D, 137, inscr. 94. 

Villages..., n, LIV, C X X I X (13), CLIV et CLV; m (l/F-IV-5). 

BURÔKE. — Dans le Ôebel Sim'ân, à 4 km. à l'Est de Qal'at Sim'ân: PAES, IIB, 329. Champ 

de ruines et quelques maisons paysannes. Tour, appartenant sans doute à un ensemble conventuel, 

fortifiée au moyen-âge. Graffite arabe: PAES, IV B, 138, inscr. 95. 

Villages..., n, LIV, LVI, CLIV et CLV; m (l/F-IV-13). 

BURG ES SAB'. — Ruines d'un couvent antique dans la partie septentrionale de la plaine 

de Dànâ, à quelques centaines de mètres au Nord du village de Tell 'Àde : PAES, II B, 243 ; ci-dessus, 

appendice III, p. 90. La survivance d'une communauté monastique après la conquête arabe est 

attestée par une inscription syriaque, datée de 858: PAES, IV B, inscr. 19, p. 18 à 20. 
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Villages..., i, 113, 132 s., 151; n, XLI, LIV, CLII (28) et CLIII, CLIV et CLV, CCIV et 

CCV; m (l/F-V-5). 

D 

DÀDÎH. — Village sur le versant oriental du Ôebel Zâwiye à 10 km. à l'Est d'Eriha: DUSSAUD, 

215 (X, B, 2); AAES I, 111; ci-dessus, appendice III, p. 90. C A N A R D , 216. 

Villages..., n, CLII (41) et CLIII; m (1/E-X-l). 

DALLÔZA. — Ruines dans le Gebel Zâwiye, à 4 km. au Nord-Est d'El Bâra: DUSSAUD, 211 

(X, A, 3) ; AAES I, 111. Graffite arabe de 633H/1235-36: AAES IV, inscr. 28, p. 203. Une autre 

de 560H/1164-65 ( ?) ; une stèle funéraire de 610H/1213-14, ainsi que plusieurs graffites non-datées: 

PAES, IVD, inscr. 109 à 113, p. 81 à 83. 

Villages..., n, CXLI (36), CLII et CLIII, CLIV et CLV; m (3/D-XI-8). 

D Â N Â (du Nord). — Bourgade située au centre de la plaine de Dânà: DUSSAUD, 221, 239, 

243 (X, B, 1); AAES I, 111; AAES 11,29; FROMENT, 282; C A H E N , 135, 153, 154. Quelques 

traces de fortifications médiévales et une tour élevée à l'emplacement de l'église antique. Cimetière 

aux stèles datées de 568H/1172-73 à 631H/1233-34: J. SOURDEL-THOMINE, dans Arabica, I, 2, p. 196. 

Villages..., i, 119 s.; H, XLV, CLIV et CLV, CLXVII (2), CCIV, CCV; ni (l/E-V-16). 

DÂNlT (actuel DÀNÎT). — Village au pied du versant septentrional du Gebel Zâwiye, à 

6 km. au Sud-Est d'Idlib: DUSSAUD, 175; C A H E N , 157. La forteresse médiévale se trouvait vrai­

semblablement sur le tell situé à l'Est du village actuel et dont le sommet est occupé par le sanc­

tuaire du Seih Ibrahim el Agami. 

Villages..., n, CLIV et CLV; m (3/D-IX-2). 

DARQITÂ. — Champ de ruines et quelques maisons paysannes sur le versant septentrional 

du Ôebel Barïsa, à 6 km. au Nord-Ouest de Sermadâ: DUSSAUD, 217 (X, A, 1); AAES I, 111. 

Tour de garde et restes de fortifications médiévales: PAES, II B, 192. Stèle funéraire de 602H/ 

1205-06: AAES IV, inscr. 25. D'autres stèles non-datées aux inscriptions coufiques; épitaphe de 

580H/1184-85, ainsi que de nombreux graffites, dont un daté de 566H/1170-71 : PAES, IV D, 

inscr. 114 à 122, p. 83 à 88. 

Villages..., i, 248, 391; n, XCIII, C X X I V (24), CLIV et CLV, CCIV; m (2/D-V-18). 

D À R T A Z Z E . — Bourgade dans le Gebel Sim'ân, sur le versant oriental du Seih Barakât, 

sur le col qui sépare les plaines de Dànâ et de Qâtùra : DUSSAUD (Darit Izze), 224 (XII, B, 3) ; AAES 

I, 111; ci-dessus, appendice III, p. 91. Vestiges d'une enceinte et quelques tours encore bien 

conservées. Cimetière aux stèles datées de 642H/1244-45 et de 669H/1270-71, et autres stèles 

ayyoubides, non-datées: J. SOURDEL-THOMINE, dans Arabica, I, 2, 1954, p. 196. 

Villages..., i, 77, 184, 247; il, XLI, LIV, LV, CLII (98) et CLIII, CLIV et CLV, CLXVIII 

(5), CCIV et CCV; m (l/F-IV-26). 

DEIR DEBBÀNE : voir EL BÀRA. 

DEIR EL H O S N : voir S E R M A D Â . 

DEIR SËTÂ (ou DERSÎTÂ). — Ferme récemment établie dans un grand champ de ruines 

situé sur le versant oriental du ôebel Barïsa, à 5 km. au Nord-Ouest de M'àret Hwàn: voir ci-dessus, 

appendice III, p. 94. Forteresse médiévale, appelée EL Q A L A , sur une hauteur isolée à l'Est 
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de l'agglomération antique. Petite mosquée médiévale installée dans la construction hexagonale 

relevée par V O G U É (cf. Villages..., I, p. 285). A côté, cimetière aux stèles datant de 602H/1205-06 

et de 644H/1246-47, et autres, sans doute plus tardives, des environs de 900H: J. SOURDEL-

THOMINE, dans Arabica, I. 2, 1954, p. 196. 

Villages..., i, 248, 285; n, L X X X I X , CLIV et CLV, C L X X X V I (3 à 5); m (2/D-VI-30). 

DEIR SIM'ÂN. — Hameau et champ de ruines dans le ôebel Sim'ân, au pied de la colline 

de Qal'at Sim'ân: DUSSAUD, 224 (XII, B, 3); AAES I, 112; ci-dessus, appendice III, p. 92. 

Centre de pèlerinage de St Symeon au Ve et au Vie siècle, cette agglomération avait survécu à la 

conquête arabe et possédait encore au Xle siècle, selon Y A Q Û T (PAES, IVB, p. 28), un couvent qui 

hébergeait les voyageurs. Certaines constructions, comme par exemple l'église Nord-Est, avaient été 

consolidées au moyen-âge et portent les traces d'un incendie, qui date peut-être de la même époque 

que celui qui ravagea le sanctuaire du Stylite sur la colline, pendant l'un des sièges du site en 985 

ou en 1017 (Villages..., i, 246 et note 4). Il y a, à Deir Sim'ân, de nombreux graffites syriaques, 

qui selon Littmann vont jusqu'au Xle, ou même jusqu'au Xlle siècle: AAES IV, inscr. 28, p. 26; 

PAES, IVB, inscr. 28 à 49, p. 25 à 39. A côté, on trouve, aussi en grand nombre, des graffites arabes, 

aux caractères coufiques: PAES, IV D, inscr. 128 à 134, p. 91 à 93. 

Villages..., i, 205 s., 242 et note 3, 438 et note 2; H, LIV, LV, LVII, LXVII à LXX, CXXXII 

(21), CLIV et CLV, C L X X I V (3), CCV, CCVIII; m (1/F-IV-ll). 

DEIR TELL 'ÀDE. — Ruines du « Grand couvent de Teleda », situées à l'extrémité Nord de 

la plaine de Dànà, au pied du Seih Barakât: ci-dessus, appendice III, p. 93. Grand centre du 

monachisme jacobite, dont la survivance après la conquête arabe est attestée par les textes jusqu'à 

962. Deux inscriptions syriaques, commémorant, la première la restauration en 907-8 de la porte 

d'enceinte, la seconde, la construction d'une tour en 941-2: PAES, IVB, inscr. 16 et 17, p. 15 à 17. 

Villages..., i, 132, 151, 154; n, XLI, XLV, LIV, CLII (24) et CLIII, CLIV et CLV, 

CLXVIII, CCIV et CCV; m (l/F-V-2). Voir également: TELL 'ÀDE. 

DERKÛS. — Petite ville sur l'Oronte dans la gorge qui sépare le Gebel Dueili-Wastâni du 

Quseir. Passage obligé de la route antique d'Apamée à Antioche: DUSSAUD, 155, 163 (X, A, 2); 

CAHE N , 160. L'emplacement de la forteresse médiévale n'a pas encore été identifié. Les vestiges 

archéologiques et les inscriptions du moyen-âge n'ont pas encore été méthodiquement explorés. 

Villages..., i, 94; n, CLIV et CLV; m (2/B-VIII-l et 2). 

E 

E R H Â B (ARHÂB). — Village dans la partie orientale du Ôebel Halaqa, à 7 km. à l'Est de 

Dànà: DUSSAUD, 220, 435 (X, B, 1). Stèles funéraires non-datées de l'époque ayyoubide: SAUVAGET, 

dans Ars Islamica, V, 1938, 214. 

Villages...,n, XLV, LIV, CLIV et CLV, CCIV; m ( 1 /F-V-21 ). Voir également H À N ERHÂB. 

F 

FRIKYÀ. — Hameau et champ de ruines dans le ôebel Zâwiye, à 7 km. au Nord-Est d'El 

Bàra: DUSSAUD, 210 (X, A, 3); AAES I, 114. Cimetière aux stèles de l'époque ayyoubide, dont 

une datée de 590H/1194: J. SOURDEL-THOMINE, dans Arabica, I, 2, 1954, 194. 

Villages..., n, CLIV et CLV; m (3/D-XI-l). 
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EL FU'A : voir appendice III, p. 95. 

EL F U N D U Q . — Hameau dans la plaine de Funduq, installé dans un caravansérail mé­

diéval. 

Villages..., i, 287 s.; n, L X X X I X , XCI, CLIV et CLV; m (2/D-VII-12). 

G 

EL Ô U W À N Î Y E . — Ruines au Sud de la plaine de Self, dans la vallée qui sépare le Ôebel 

Barïsa du Ôebel il A'ia: AAES I, 114. Stèle funéraire datée de 772H/1370-71 : AAES IV, inscr. 

41, p. 216. 

Villages..., n, XC, XCI, CLIV et CLV; m (2/C-VII-5). 

H 

H Â N ERHÂB. — Dans le Ôebel Halaqa, à 1 km. au Nord d'Erhàb (ci-dessus, p. 119). Ruine 

d'un relais de route mamelouq du XlVe siècle: SAUVAGET, dans Ars Islamica, VII, 1940, 16, et 

IDEM, La poste..., 95. 

Villages..., n, LIV et LV; m (l/F-V-18). 

H A R Â B 5AMS. — Ruines dans le Ôebel Sim'ân, à 6 km. au Sud-Est de Brâd: DUSSAUD, 225 

(XII, B, 3). Poste de garde installé dans l'église Sud (cf. PAES, II B, 322). 

Villages..., i, 247; n, C X X I X (14), CLIV et CLV; m (l/G-IV-5). 

HÀRIM. —• Ville en pied du versant occidental du Gebel il A'ia, en face de la plaine d'An­

tioche: DUSSAUD, 170 à 172 (X, A, 1); AAES I, 114; FROMENT, 285; van BERCHEM, Voyage..., 

229 à 238; CAHEN, 135. Forteresse byzantine, remaniée et élargie par les Francs, puis par les 

Arabes. 

Villages..., i, 93; n, XC, XCI, CLIV et CLV, CCIV; m (2/C-V-12). 

HÀS. — Village et ruines dans le Ôebel Zâwiye, à 8 km. au Sud-Est d'El Bâra: DUSSAUD, 210, 

238 (X, A, 3) ; AAES I, 114. Deux dédicaces de mosquées, datées, l'une de 332H/944, l'autre de 

456H/1064: J. SOURDEL-THOMINE, dans AAS, III, 1953, 82 et 83; AAES IV, inscr. 12 et 13. Stèles 

funéraires de 53.H/1135-45; deux autres stèles, datées de 637H/1239-40 et de 643H/1245-46: 

J. SOURDEL-THOMINE, dans Arabica, I, 2, 1954, 193 et 194. 

Villages..., n, CLIV et CLV; m (3/D-XII-4). 

H E R B E T 'ALLARUZ : voir A L L A R U Z . 

H E R B E T EL HATlB (ou HREIBE). — Ruines sur le versant septentrional du Ôebel Barïsa, 

à 1 km. au Nord-Est de Bàmuqà: AAES I, 118. Graffite arabe de date incertaine — s'il était, 

comme le suggère LITTMANN (PAES, IVD, inscr. 123, p. 88), de 208H/823-24 (?), ce serait la plus 

ancienne inscription arabe relevée dans la région, antérieure à la dédicace de Hàs, récemment dé­

couverte par J. Sourdel-Thomine (voir ci-dessus: HÀS). 

Villages..., n, XCIII, CLIV et CLV, CCIV; m (2/D-V-17). 

(HERBET) H N À K (ou H U N À K ) : voir ci-dessus, appendice III, p. 96. 

EL HOSN. — Sur la crête du Ôebel Dueili, à 7 km. au Sud de Salqïn: FROMENT, 289; van 

BERCHEM, Voyage..., 81. Forteresse médiévale élevée sur l'emplacement d'un temple païen (cf. 

M O U T E R D E , dans Syria, X, 1929, 126 s.; IGLS, 652). 
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Villages..., i, 14, 248; n, VII, L X X X , CLIV et CLV; m (2/B-VII-6). 

EL H O S N : voir EL BÂRA. 

I 

'IMM (act. YENI SEHlR, O U BIRKE). — Bourgade au pied du versant septentrional du 

Ôebel Barïsa, en face de la plaine d'Antioche (la plaine d' A m q ) : DUSSAUD, 231 (X, A, 1) ; AAES I, 

128; C A H E N , 134. A notre connaissance, la forteresse médiévale, dégagée en 1935 par Cl. PROST, 

n'a pas encore été publiée. 

Villages..., i, 93; n, L X X X , CLIV et CLV, CCIV; m (l/D-V-7). 

INNIB. — Village sur le versant occidental du Ôebel Zâwiye, à 3 km. à l'Ouest du Ôebel 

Nebi Aiyûb: DUSSAUD, 166 et 168 (X, A, 3); C A H E N , 158. Traces des fortifications médiévales 

sur le tell, appelé EL H O S N , situé à l'Ouest du village. 

Villages..., n, L X X X , CLIV et CLV; m (3/B-X-8). 

K 

K A F R A R U Q . — Village et champ de ruines sur le versant oriental du Ôebel Barïsa, à 4 km. 

et demi au Sud-Est de Qerqanyâ: FROMENT, 283; Villes mortes, 103. Mosquée actuelle reconstruite 

sur les fondations et avec des remplois d'une mosquée médiévale. Cimetière aux stèles médiévales : 

J. SOURDEL-THOMINE, dans Arabica, I, 2, 1954, 196. 

Villages..., i, 284; n, L X X X I X , CLIV et CLV; m (2-D-VI-22). 

K A F R LÂB. — Ruines dans le Gebel Sim'ân, à 4 km. à l'Est de Qal'at Sim'ân: DUSSAUD, 

225 (XII, B, 3) ; PAES, II B, 287. Inscription syriaque de 772/73, gravée sur une construction 

qui peut-être faisait partie d'un ensemble conventuel: PAES, IV B, p. 41; Villages..., m, p. 97. 

Villages..., i, 153; n, CLIV et CLV; m (l/F-IV-7). 

KAFR MARES (act. KAFR MAHREZ). — Ruines sur le versant oriental du Ôebel il A'ia, 

à 6 km. au Sud de Qalblôze: DUSSAUD, 219 (X, A, 1); AAES I, 117. Constructions médiévales. 

Tombeau daté de 936H/1530: AAES IV, inscr. 45, p. 217. 

Villages..., n, XC, CLIV et CLV, CCVI; m (2/C-VI-32). 

KALOTA (OU KALUTE). — Ruines dans le Ôebel Sim'ân, à 5 km. au Sud-Est de Brâd: 

DUSSAUD, 225 (XII, B, 3) ; PAES, II B, 315. Poste de garde installé dans l'église Est. 

Villages..., i, 247; il, L X X X , C X X X (5), CLIV et CLV; m (l/G-IV-2). 

K A U K A N Â Y À . — Village et ruines sur la crête du Gebel Barïsa à 2 km. au Sud de Qerqanyâ : 

DUSSAUD, 218 (X, A, 1); AAES I, 119; FROMENT, 285. Épitaphe arabe, datée de 695H/1295-

96; AAES IV, inscr. 40, p. 215. 

Villages..., n, XC, CLIV et CLV; m (2/D-VI-23). 

K F A R L Â T A (ou KTELLÀTA). — Village et ruines dans le Ôebel Zâwiye, au sommet du 

Ôebel Arba'ïn, à 3 km. au Sud-Est d'Eriha: DUSSAUD, 207 (X, B, 2) ; AAES I, 118; CAHEN, 157. 

Vestiges de l'enceinte médiévale. Trois petites mosquées (oratoires), sans doute de l'époque ayyou­

bide. Grande mosquée de l'époque mamelouque. Trois cimetières aux stèles datées de 601H/ 

1204-1205 à 643H/1245-46: J. SOURDEL-THOMINE, dans Arabica, I, 2, 1954, 194. 

Villages..., u, L X X X , CLIV et CLV, C L X V (1); m (3/D-X-6). 
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K F A R TÂB. — Sur le versant méridional du ôebel Zâwiye, à 4 km. au Nord-Ouest de Hàn 

Seihùn: DUSSAUD, 178 etpassim; C A H E N , 162 etpassim; C A N A R D , 210; R. M O U T E R D E , dans Syria, 

X, 1929, 126 à 129. Sur un tertre, vestige de constructions, pour la plupart en briques, dont la 

superstructure a été enlevée par les habitants des villages voisins. En raison du faible volume de ce 

tell et de l'insignifiance des ruines, SAUVAGET, dans La poste aux chevaux..., 90, note 343, refuse d'y 

reconnaître la forteresse déjà connue sous les Hamdanides, puis sans cesse disputée entre les Musul­

mans et les Francs; il propose par conséquent d'identifier le Kafr Tàb des croisades à Hân Seihùn 

actuel. La question ne pourra évidemment être tranchée sans recherches sur place; signalons 

toutefois, à l'encontre de l'hypothèse de Sauvaget, que l'importance médiévale de K F A R T À B 

paraît être confirmée par l'existence d'une route pavée, qui le reliait à Apamée (Qal'at el Mudïq), 

et dont on retrouve des traces à l'Ouest du tell. 

Villages..., n, L X X X , CLV; m (3/D-XIII-23). 

EL KFEIR. — Ruines dans la plaine de Dànà, à 2 km. à l'Est de la bourgade de Dànà : PAES, 

II B, 241. Mosquée, restaurée en 865H/1460-61 : PAES, IV D, inscr. 127, p. 90. 

Villages..., i, 119; n, CLIV et CLV, CCIV; m (l/E-V-17). 

EL KFEIR. — Ruines sur la crête du ôebel il A'ia, à 3 km. au Nord-Ouest de Qalblôze: 

AAES I, 117. Inscription arabe inédite, de 6 lignes, gravée sur le mur d'une construction qui 

pourrait être une mosquée médiévale. 

Villages..., n, CLIV et CLV; m (2/C-V-23). 

K F E R R U M A . — Village sur le versant oriental du Ôebel Zâwiye, à 4 km. au Sud-Ouest 

de Ma'arret en No'mân: DUSSAUD, 211 (X, A, 3); AAES I, 117. La mosquée actuelle, au plan 

archaïque, allongé, aux colonnes et chapiteaux antiques remployés, date vraisemblablement du 

moyen-âge. Petite forteresse, installée dans l'enceinte du temple païen et qui est peut-être celle 

que mentionne C A N A R D (p. 216 et passim) et C A H E N (p. 162). 

Villages..., i, 15; n, VII, L X X X , CXLI (38), CLIV et CLV; m (3/D-XII-2). 

KIMÀR. — Village et ruines sur le versant occidental du Ôebel Sim'ân, à 3 km. au Sud-Est 

de Basûta: LAMMENS, MFO, II, 1907, 382. Stèle funéraire arabe, selon le cliché n° VI/4 du Musée 

National d'Alep. 

Villages..., n, LV, CLIV et CLV; m (l/F-III-3). 

KURlN. — Villages et ruines dans la partie septentrionale du Ôebel Zâwiye, à 9 km. au Sud-

Ouest d'Idlib: DUSSAUD (X, A, 2) ; AAES 1,119. Stèles funéraires aux caractères coufiques, datées, 

d'après M. Kàmel Sehàde, surveillant des Antiquités, de 536H/1141-42 à 578H/1182-83 (cf. J. 

SOURDEL-THOMINE, dans Arabica, I, 2, 1954, 192). 

Villages..., n, CLIV à CLV; m (3/C-IX-8). 

M 

MA'AR DIBSE. — Village et ruines sur le versant oriental du Ôebel Zâwiye, à 2 km. et demi 

au Sud-Est d'Eriha. Une partie du sanctuaire (maqàm) d'EL HIDR, date vraisemblablement 

de l'époque ayyoubide. 

Villages..., m (3/E-X-6). 

M A ' A R R E T E N NO'MÂN. — Au pied du versant oriental du Ôebel Zâwiye, sur la route 

de Hama à Alep: DUSSAUD, 188 (X, B, 3); AAES I, 120; van BERCHEM, Voyage..., 201; C A H E N , 
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162; C A N A R D , 215. Tant par sa situation que par son caractère urbain et l'importance de ces 

monuments médiévaux, ce site sort du cadre du présent relevé et demande une étude spéciale, 

comme plusieurs autres bourgades, situées aux abords du Massif et mentionnées dans le chapitre III A 

dut. I (p. 92 à 102). Nous ne mentionnons ici que sa forteresse à plan circulaire, appelée EL QAL' A, 

située à l'embouchure du grand ravin qui à partir d'El Bàra traverse le versant oriental de la mon­

tagne, suivi par la route qui reliait les plaines intérieures de l'Est à la vallée de l'Oronte (ci-dessus, 

El Bàra, p. 115). Sur les inscriptions arabes, voir AAES IV, inscr. 35 à 37, p. 213 et PAES, IV D, 

inscr. 103 et 104, p. 77 et 78. 

Villages..., i, 97; n, X X X V I à XXXVIII; m (3/D-XI-16). 

MASHED DÀRT'AZZE. — Hameau et ruines dans le Ôebel Sim'ân, à 3 km. au Nord-Est 

de Dârt'azze. Mosquée médiévale installée dans la cour de l'église antique : PAES, II B, 333. 

Villages..., n, LV, CLIV et CLV; m (l/F-IV-20). 

MASHED RUHÎN. — Village et ruines dans le Ôebel Halaqa, à 6 km. au Nord-Ouest de Dànâ: 

DUSSAUD (XII, B, 3). Vestiges d'un sanctuaire de pèlerinage ayyoubide, mentionné par les chro­

niqueurs arabes : D. SOURDEL, Ruhïn, lieu de pèlerinage musulman de la Syrie du Nord au XlIIe siècle, 

dans Syria, X X X , 1953, 89 s. 

Villages..., n, CLIV et CLV, CCIV; m (l/E-V-2). 

ME'EZ (Ml'AZ). —• Ruines sur le versant oriental du Ôebel Barisa, à 6 km. au Sud-Ouest 

de Sermadâ: Villes mortes..., 95; FROMENT, 284. Habitations médiévales, en partie fortifiées, élevées 

avec des matériaux de remploi, ou installée dans des constructions antiques. Deux petites mosquées 

(oratoires). Nombreuses stèles funéraires, datées de 607H/1210-11 à 672H/1273-74; d'autres plus 

tardives du IXe/XVe siècle: J. SOURDEL-THOMINE, dans Arabica, I, 2, 1954, 196. Le site est nommé 

en 1466, dans un acte de constitution en waqf des terres de Kafr Deriàn: SAUVAGET, Alep, 261. 

Villages..., i, 248; n, L X X X , L X X X I X , CLIV et CLV, C L X X X V et CLXXXVII (5 et 6) ; 

m (2/D-VI-16). 

MES'ALE. — Village au défilé de Qatma, au Nord du Ôebel Sim'ân, à 2 km. au Sud-Est de 

la bourgade de Qatma: HONIGMANN, Topographie..., 60, n° 301. Sanctuaire du XlIIe siècle, daté 

par sa dédicace aux caractères coufiques: J. et D. SOURDEL, dans AAS, III, 1953, 89. 

Villages..., m (l/G-I-2). 

EL M Ô À R A . — Ruines dans la partie centrale du Ôebel Zâwiye, à 8 km. au Nord-Est d'El 

Bâra: DUSSAUD, 205 (X, A, 3); AAES I, 120. Inscription médiévale arabe, non-datée: AAES IV, 

inscr. 38, p. 213. 

Villages..., n, CLIV et CLV; m (3/D-X-20). 

EL MUALLAQA : voir EL BÂRA. 

EL M U A Z Z A R A . — Village et ruines sur le versant occidental du Ôebel Zâwiye, à 3 km. au 

Sud d'Allarûz: DUSSAUD (El Mezra'a — X, B, 3). Grande forteresse médiévale inédite, en bon 

état de conservation. 

Villages..., m (3/B-XI-16). 

M U Ô L E Y Y A . — Ruines dans le Ôebel Zâwiye à 2 km. au Sud d'El Bàra: DUSSAUD, 181 (X, 

A, 3) ; AAES I, 120; van BERCHEM, Voyage..., 195. Village fortifié au moyen-âge et qui, avec le 
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village voisin de Btirsa, défendait l'accès à El Bâra du côté de Ma'arret en No'mân (voir El Bâra, 

ci-dessus, p. 115). 

Villages..., i, 27, 389; n, CXXIV, CXXXVIII, C X L (33), CLIV et CLV; m (3/C-XI-16). 

Q. 

EL Q A L A : voir DEIR SÊTÂ (DERSÏTÂ). 

QAL'AT ABU'L HUSSEIN (non-visité). Villages..., m (3/C-X-19). 

QAL'AT A B U SOF Y Â N : voir EL BÀRA. 

QAL'AT K A L Ô T A (KALÛTE). — Ruines dans le Ôebel Sim'ân, à 5 km. au Sud-Est de 

Brâd, à 500 m. à l'Ouest de Kalôta: PAES II B, 318. Haut-lieu païen, transformé en église, devenu 

au moyen-âge une forteresse à double enceinte. 

Villages..., i, 14, 247; n, VII, L X X X , L X X X I (3), CLIV et CLV; m (l/G-IV-4). 

QAL'AT EL MA ARRA : voir MA'ARRET EN NO'MÂN. 

QAL'AT EL MUDlQ. — A la pointe Sud du Ôebel Zâwiye; citadelle antique de la ville 

d'Apamée, devenue forteresse arabe: DUSSAUD, 197, 199 (VIII, A, 1); AAES I, 108; van BER­

CHEM, Voyage..., 188; CAHEN, 163; C A N A R D , 210. 

Villages..., i, 97; n, L X X X , CLX; m (3/B-XIV-5). 

QAL'AT ES SANlD (non-visité). Villages..., m (3/C-XII-19). 

QAL'AT SERMADÂ : voir SERMADÂ. 

QAL'AT SIM'ÂN. — Sur le versant occidental du Ôebel Sim'ân, à 6 km. au Nord de Dàrt-

'azze: ci-dessus, appendice III, p. 101. Sanctuaire de pèlerinage et couvent de Saint-Syméon le 

Stylite, construit vers la fin du Ve siècle; vraisemblablement abandonné après la conquête arabe; 

partiellement restauré et fortifié par les Byzantins, après leur reconquête de l'Antiochène, au Xe 

siècle. Inscription bilingue, grecque et syriaque, de 979, dans le bras oriental du sanctuaire cruci­

forme: H. LIETZMANN, dans KRENCKER, Die Wallfahrtskirche..., 27; B. MESSNER, dans ZDMG, 94, 

1940, 372 à 374; E. LITTMANN, dans Z^MG, 95, 1941, 311 à 316; R. M O U T E R D E , dans Villes 

mortes..., 131, note 1 ; J. O B E R M A N N , dans Journal of Near-Eastern Studies, V, 1946, 73 à 82. Inscrip­

tion syriaque de la même année dans l'octogone du sanctuaire: E. LITTMANN, dans ZDMG, 95, 

1941, 316. Graffite arabe médiéval: PAES, IVD, inscr. 135, p. 93. Aucun vestige certain de l'occu­
pation franque. 

Villages..., i, 223 s. et, plus particulièrement, 242 à 249; n, LV, LVII, LXXIII (2), LXXIX, 

L X X X , LXXXII, CXXXII (20), CLIV et CLV, C L X X I V (33), CLXXXIII (3), CCIX; m 
(l/F-IV-9). 

EL Q A S R : voir 'ALLARUZ. 

QASR EL BANÀT. — Ruine d'un couvent sur le versant méridional du Ôebel Halaqa, sur 

la route antique d'Antioche à Bérée et à Chalcis: DUSSAUD, 220 et 230 (X, B, 1); AAES I, 116; 

CAHEN, 153. Le couvent était vraisemblablement fortifié au moyen-âge. Graffites arabes, non-

datés: PAES, IV D, 89 et 90, inscr. 125 et 126. 

Villages..., i, 20, 159, 174; n, XLIX, LU, C X X V (2); CLII (25) et CLIII, CLIV et CLV, 
CCIV; m (l/D-V-9). 



VESTIGES MÉDIÉVAUX 125 

Q A S T U N EL GARBI. — Dans la vallée de l'Oronte, au pied du versant occidental du Ôebel 

Zâwiye, à mi-chemin entre Apamée et Gisr es Sugùr. Grand tell, situé à l'Ouest de la route actuelle 

et qui a conservé quelques restes de constructions médiévales: DUSSAUD, 169; CAHEN, 161. Le tell 

a été tout récemment réoccupé par des ressortissants de Q A S T Û N ES SARQI, village situé en face, 

à l'Est de la route. 

Villages..., n, CLV; m (3/B-XI-ll et B-XI-9). 

Q URZÎHEL. — Village sur le versant occidental du ôebel Sim'ân, à 4 km. au Nord de BàsùÇa : 

voir ci-dessus, appendice III, p. 103. Couvent médiéval de stylite et centre de monophysisme syrien. 

Villages..., m (l/F-II-7). 

R 

RBEIA. — Ruines dans la partie centrale du ôebel Zâwiye, à 5 km. au Sud-Est d'El Bàra: 

DUSSAUD, 168 (X, A, 3) ; AAES I, 122. Stèle funéraire de 651H/1253-54: AAES IV, 206, inscr. 30. 

Petite mosquée inédite. 

Villages..., n, CLIV et CLV; n (3/D-XI-12). 

S 

SARFÛD. — Hameau et champ de ruines sur le versant oriental du ôebel Barïsa, au-dessus 

de la vallée de Sermadâ, à 2 km. et demi à l'Ouest du village de ce nom: AAES I, 123; FROMENT, 

283; Villes mortes, 87. Vestiges de fortifications médiévales parmi les constructions antiques. 

Villages..., i, 124, 248; n, L X X X , L X X X I X , CLIV et CLV, CCIV; m (2/E-V-28). 

ES SEIH BARAKÂT. — Ruines d'un haut-lieu païen dans le ôebel Sim'ân, au sommet de la 

montagne qui se dresse entre les plaines de Dànà et de Qâtùra: DUSSAUD, 224 (XII, B, 6) ; AAES I, 

124; CAH E N , 153. Rien ne subsiste de la tour de guet, élevée selon C A H E N au sommet de la mon­

tagne, à l'époque des croisades. Cependant, la plateforme du sanctuaire antique, jadis entourée 

de puissantes murailles, et qui domine toute la région, présente un emplacement unique pour un 

poste d'observation fortifié. D'autre part, la disparition de toutes les constructions à l'intérieur de 

l'enceinte semble bien indiquer que le site avait été occupé militairement, puis démantelé au 

moyen-âge. 

Villages..., i, 105, 248; n, X L à XLII, L X X X , C X X X I (18), CLIV et CLV, C L X X I V (3), 

CCIV et CCV; m (l/F-IV-29). 

SERGILLA. — Ruines dans le Gebel Zâwiye, à 5 km. au Sud-Est d'El Bàra: DUSSAUD, 210 

(X, A, 3); AAES I, 123; PAES, IIB, 115 à 117; van BERCHEM, Voyage..., 200; Villes mortes, 49. 

Graffite arabe non-daté: PAES, IV D, 80, inscr. 106. Mosquée médiévale dans l'annexe Sud de 

l'église: PAES, II B, fig. 132 et pi. XII. 

Villages..., n, C X L (35), CLIV et CLV; m (3/D-XI-ll). 

SERMADÂ. — Village dans la partie méridionale de la plaine de Dànà, à 6 km. au Sud-Ouest 

de la bourgade de Dànâ: DUSSAUD, 221 (X, B, 1); AAES I, 123; CAHEN, 153; FROMENT, 282. 

Traces (aujourd'hui effacées par l'expansion du village) d'une enceinte médiévale, observées en 

1936. Le château-fort de QAL'AT S E R M A D Â , qui est sans doute le DEIR EL H O S N médiéval, 

est situé sur la pente du Gebel Barïsa, à 1 km. au Sud-Est du village (ci-dessus, appendice III, p. 104). 

Villages..., i, 123, 247; n, L X X X , CLIV et CLV, CCIV; m (2/E-VI-16). 
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SERMlN. Bourgade dans la plaine de Chalcis (plaine de Qinnesrïn), au pied du versant 

septentrional du Ôebel Zâwiye, à 9 km. au Sud-Est d'Idlib: DUSSAUD, 214 (X, B, 2) ; AAES I, 123; 

CAHEN, 156; CANARD, 216. Sur les monuments médiévaux de Sermîn, voir DUSSAUD, ouvr. cité, 

et van BERCHEM, Voyage..., 205. 

Villages..., i, 99; n, L X X X , CLIV et CLV; m (3/E-IX-l). 

T 

T A Q L E . — Ruines dans le Ôebel Sim'ân, à 1 km. au Sud-Est de Qal'at Sim'ân: DUSSAUD, 

285 (XII, B, 3) ; PAES, IV B, 284. Aménagements, datant sans doute du moyen-âge, dans la nef 

de l'église. 

Villages..., i, 200; n, L V à LVII, LXIV à LXVI; m (l/F-IV-15). 

TELL 'ÀDE. — Village et ruines dans la partie septentrionale de la plaine de Dànâ, au pied 

du Ôebel Seih Barakât: DUSSAUD, 222 (XII, B, 3) ; AAES I, 125; CAH E N , 154 (confusion dans ces 

trois ouvrages du village de Tell 'Âde, avec le couvent de DEIR TELL 'ÂDE, situé à environ 1 km. 

et demi au Nord-Est du premier: voir appendice III, p. 83 et ci-dessus, p. 119). Vestiges de 

l'enceinte médiévale avec restes d'une porte flanquée de deux tours polygonales. Stèles funé­

raires, datées de 561H/1165-66 et de 562H/1166-67: J. SOURDEL-THOMINE, dans Arabica, I, 2, 1954, 

196. 

Villages..., i, 132, 247; n, XLI, XLV, XLVII, L X X X , CLIV et CLV, CLXVII (4); m (1/ 

F-V-6). 

TELL AQIBRlN. — Village et ruines dans la partie méridionale de la plaine de Dànà, au 

pied du Gebel Srir, sur la route antique d'Antioche à Bérée et à Chalcis : DUSSAUD, 192 et 220 (X, B, 

1); AAES I, 125; CAHEN, 154. La forteresse médiévale n'a pas encore été localisée. Stèle funé­

raire ayyoubide, non-datée: J. SOURDEL-THOMINE, dans Arabica, I, 2, 1954, 196. 

Villages..., i, 125, 247; n, XLV, XLVI, C X X V I (4), CCIV et CCV; m (l/E-V-20). 

TELL MINNIS. — Village à l'extrême pointe orientale du massif de Zâwiye, à 6 km. à l'Est 

de Ma'arret en No'mân: DUSSAUD, 173; AAES I, 126; C A H E N , 162; Le Limes de Chalcis, 179. 

Le site a conservé de nombreux fragments antiques, mais rien ne subsiste plus de la forteresse mé­

diévale. 

Villages..., i, 87, 388; n, X X X V I à X X X I X , CLIV et CLV; m (3/E-XI-10). 

TELL TlTÀ (TELTÎTÀ). — Hameau et ruines au sommet le plus élevé du Gebel il A'ia, à 

7 km. au Sud de Qalblôze: AAES I, 124; FROMENT, 288. Vestiges d'une construction médié­

vale, sans doute d'un poste d'observation fortifié (cf. AAES II, p. 111). 

Villages..., i, 248, 298 et note 4; n, L X X X , XC, CLIV et CLV, CCVI; m (2/C-VI-33). 

TËRIB (EL ATÂREB). — Village dans la plaine de Chalcis (de Qinnesrïn), à la bifurcation 

de la route antique d'Antioche vers Bérée et Chalcis: DUSSAUD, 219 (X,B, 1); AAES I, 126; CAH E N , 

154. Aucune trace ne subsiste de la forteresse franque, rasée par Zengui et qui se trouvait vraisem­

blablement sur le tell, lui-même en voie de disparition. Sur le couvent médiéval et le stylite Yôhan­

nân, contemporain de Jacques d'Édesse, voir ci-dessus, appendice III, p. 105. 

Villages..., i, 138 (note 4); n, X L (1), XLV, CLV, C L X X (2), CCIV; m (l/F-VI-12). 

TIZlN. — Village sur le versant occidental du Ôebel Sim'ân, en face de la vallée de 1' 'Afrïn 

(à ne pas confondre avec H E R B E T TIZlN, située sur le versant septentrional du Ôebel Barïsa: 
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2/D-V-14): DUSSAUD, 227 (XII, B, 3); AAES I, 127; CAH E N , 134 et 135. Forteresse médiévale, 

attestée par les textes, mais non-identifiée sur le terrain. 

Villages..., il, L X X X , CLIV et CLV, CCIV; m (l/D-V-3). 

TURIN. — Village et ruines dans le Ôebel Dueili, à 4 km. à l'Est de Derkùs: DUSSAUD, 163; 

van BERCHEM, Voyage, 81; CAH E N , 160; FROMENT, 289; Le Limes de Chalcis, 28. Ruines d'un 

château médiéval. 

Villages..., n, L X X X , CLIV et CLV; m (2/B-VIII-4). 

Y 

YENI SEHlR (ou BIRKE): voir T M M . 
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Burdaqli 

Dànà 

Burdaqli 

Burdaqli 

Kurïn 

Bserfûd 

Darqïtà 

Dânà 

Dànà 

Frikyâ 

Références 

IGLS, 536 

PAES, IV B, n°51 

PAES,IVB,n° 19 

PAES, IV B, n» 17 

PAES, IV B, n° 16 

AAS, III, p. 82 

ZDMG, 95, p. 316 
ZDMG, 95, p. 311 
AAES IV, n° 11 

AAES IV, n" 12, 13 

PAES, IVD, n°108 

Villages, III, 109 

Villages, III, 110 

v. BERCHEM, p. 199 

Inédite 

Inédite 

PAES, IV D, n° 109 

Arabica, I, p. 195 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 195 

PAES, IV D, n°114 

Arabica, I, p. 195 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 195 

Arabica, I, p. 195 

Inédite 

Inédite 

PAES, IV D, n°115 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 194 

Observations 

611 -

628 -

638 -

969 -

1084 -

1098 — 

1135 à 

Dernière inscr. antérieure 

à la conquête arabe 

- Prise d'Antioche par Chosroès II 

- Réoccupation byzantine d'Antioche 

- Prise d'Antioche par les Arabes 

Construction monastique ( ?) 

Construction monastique 

d° 
d° 

Construction d'une mosquée 

- Reconquête byzantine d'Antioche 

Graffite 

Dédicace de restauration 

Épitaphe 

Construction d'une mosquée 

Graffite 

Prise d'Antioche par les Seldjouks 

Prise d'Antioche par les Francs 

Construction d'une mosquée 

Épitaphe 

d° 

1164 — Reconquête musulmane 

des terres franques d'Outre-Oronte. 

Épitaphe 

Graffite 

Épitaphe 

d° 
d° 
d" 

Graffite 

Épitaphe 

d» 
d" 
d° 
do 
d° 
d° 
do 
do 
d° 



TABLE CHRONOLOGIQUE (suite) 

Dates 

1194 

1195 

1196 

1204/05 

1205/06 

1205/06 

1208/09 

1210/11 

1211/12 

1213/14 

1215/16 

1216/17 

1219/20 

1229/30 

1233/34 

1235/36 

1239/40 

1240/41 

1244/45 

1245/46 

1245/46 

1246/47 

1252/53 

1253/54 

1256 

1270/71 

1273/74 

1295/96 

1338/39 

1370/71 

1460/61 

1472/73 

1530 

Inscriptions 

grecques 1 syriaques arabes 

Burdaqli 

Burdaqli 

Bàmuqà 

Kfar Làta 

Darqïtà 

Dersîtà 

Dànà 

Me'ez 

Me'ez 

Dallôza 

Dànà 

Me'ez 

Dànà 

Burdaqli 

Dànà 

Dallôza 

Hàs 
Burdaqli 

Dârt'azze 

Me'ez 

Hàs 
Dersîtà 

Kfar Làta 

Rbei'a 

'Arsîn 

Dârt'azze 

Me'ez 

Kaukanàyà 

Burdaqli 

Guwànïye 

Kfeir 

Ain Delfe 

Kafr Mares 

Références 

Arabica, I, p. 195 

Arabica, I, p. 195 

AAES IV, no 24 

Arabica, I, p. 194 

AAES IV, n» 25 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 196 

PAES, IVD, nolll 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 195 

Arabica, I, p. 196 

AAES, IV, no 28 

Arabica, I, p. 194 

Arabica, I, p. 195 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 194 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 194 

AAES IV, no 30 

AAES IV, n» 39 

Arabica, I, p. 196 

Arabica, I, p. 196 

AAES IV, n° 40 

Inédite 

AAES IV, no41 

PAES,IVD,n° 127 

PAES, IV D, no 124 

AAES IV, no 45 

Observations 

Épitaphe 

do 
do 
d° 
do 
d° 
d° 
do 
do 
d° 
d° 
d° 
d° 
d° 
d° 

Graffite 

Épitaphe 

d» 
do 
d° 
d° 
d« 
do 
d° 
d° 

1268 — Prise d'Antioche par les 

Mamelouks 

Épitaphe 

d° 
d° 
d° 
do 

Restauration d'une mosquée 

Dédicace d'une fontaine 

1516 — Conquête ottomane de la Syrie 

Épitaphe 

Cimetières médiévaux arabes identifiés dans le Massif Calcaire : 

Allarûz Arsîn, Bàmuqà, El Bâra, Bsensdlente, Bserfûd, Burdaqli, Dallôza, Dànà (du Nord), Darqïtà, Dârt'azze, 

Dersîtà Erhàb, Frikyâ, Guwànïye, Hâs, Kafr 'Arùq, Kafr Mares, Kaukanàyà, Kfar Làta, Kimàr (?), Kurïn, Me'ez, 

Rbei'a, Tell 'Ade, Tell Aqibrïn. 

9 



Appendice V 

INDEX TOPOGRAPHIQUE 

Nos voyages et nos études nous ont amené à constituer un index des noms 

de lieux du Massif Calcaire, et il a paru intéressant de joindre ce document au 

présent ouvrage, auquel il servira d'ailleurs de table alphabétique. E n outre, 

quatre cartes topographiques permettront de repérer les sites énumérés dans cet 

index. 

La base de ce travail nous a été donnée par les études de Robert Garrett, qui 

a décrit en 1914 les itinéraires de l'expédition américaine de 1899-1900 (1); et sur­

tout par celles de René Dussaud, qui a présenté un tableau d'ensemble de la région, 

avec un grand nombre d'identifications, dans sa Topographie historique. Depuis lors 

H. C. Butler et ses compagnons ont encore publié les observations topographiques 

de l'expédition de Princeton de 1905 (2), et un article du lieutenant Froment 

a décrit les sites du caza de Harim (3). — Nous avons tenté de mettre en place 

tous ces matériaux, en nous servant des cartes d'état-major, dressées par le Service 

géographique de l'armée française (1/50.000° et 1/200.000°). Nos observations 

personnelles, faites sur le terrain, nous ont alors amené à corriger beaucoup de ces 

données, à les compléter par nos relevés de sites archéologiques inédits et de 

villages nouvellement fondés, et à établir de nouvelles cartes, que nous donnons 

ici et qui présentent une image plus correcte du peuplement actuel de la M o n ­

tagne. 

(1) AAES I. 

(2) PAES I. 

(3) Syria, XI, 1930, p. 280 s. 
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Quant à la toponymie, je m e suis efforcé de noter fidèlement la prononciation 

que j'ai entendue sur place, sans tenir compte des transcriptions antérieures, ni 

de la toponymie administrative moderne, ni de celle des cartes géographiques. 

Il en résulte certaines divergences entre les relevés de mes devanciers et les miens, 

divergences dues aussi aux changements des noms de lieux, ou à leur arabisation, 

en conséquence du repeuplement récent de la région. 

Je tiens à exprimer m a vive gratitude au Dr. Selim Adel Abdulhaq, Directeur 

Général des Antiquités de Syrie, et à M . Feyçal Seirafi, Directeur des Antiqui­

tés de la Syrie du Nord, qui m'ont aidé à organiser sur le terrain, en 1956, une 

vérification méthodique de m a documentation, et qui m'ont adjoint pour ce travail 

M M . M a h m o u d Chédid et Kamel Chehadé, surveillants des Antiquités, auxquels 

je dois la transcription arabe des toponymes. Mes remerciements vont aussi à M . et 

M m e Dominique Sourdel et à M . Gérard Troupeau, qui ont bien voulu corriger 

mes listes, en m ê m e temps qu'ils ont unifié la transcription, selon les principes 

annoncés en tête de ce volume. 

Il est inutile d'ajouter que notre index ne prétend être ni exhaustif, ni exempt 

d'erreurs. Nous l'avons établi selon nos moyens et ne le publions que dans l'idée 

qu'il pourra servir de base aux travaux futurs des spécialistes, et, éventuellement, 

à l'établissement d'un inventaire archéologique détaillé de la région. 

* 

Le présent index couvre l'ensemble des collines calcaires et des plaines adja­

centes qui s'étendent du Nord au Sud, entre le défilé de Qatma et les ruines 

d'Apamée; et qui sont limitées à l'Ouest par les cours de l'Oronte et de 1' 'Afrïn, 

à l'Est par le tracé approximatif de la route moderne de H a m a à Alep et à 

'Azàz (1). 

Les trois cartes annexes reproduisent à l'échelle de 1/400.000e les trois grandes 

divisions de ce massif: 1° le Gebel Sim'ân; 2° le Gebel Barïsa, le Gebel il A'ia et 

le Gebel Dueili-Wastâni ; 3° le Gebel Zâwiye. Ces cartes sont divisées en carrés 

de 10 km, correspondant au quadrillage du système Lambert des cartes du Levant 

au 1/200.000e. Elles portent tous les sites — lieux habités et ruines — relevés 

jusqu'en 1956. Les lieux habités sont indiqués par des points; les ruines par 

(1) Voir la carte 4 à la fin de ce volume. 
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des losanges; ces deux signes superposés désignent les villages installés dans les 

ruines, ou les villages qui conservent d'importants vestiges archéologiques. — U n e 

quatrième carte présente au 1/1.000.000e l'assemblage des trois premières et situe 

la région par rapport aux villes et aux routes principales de la Syrie du Nord-

Ouest. 

L'index lui-même comprend deux listes: dans la première, les sites sont rangés 

par ordre alphabétique; dans la seconde ils sont rangés par ordre topographique. 

Chaque site porte dans les deux listes un indicatif qui désigne la carte, le carré et 

le numéro propre au site. Ainsi, par exemple, Deir Sem'ûn, dans le Gebel il A'ia, 

désigné par 2/C-VI-15, est à chercher sur la carte 2, dans le carré C-VI, sous le 

numéro 15. 

Il ne nous a pas été possible, en 1956, de vérifier sur place nos relevés antérieurs 

pour la partie Sud du Gebel Wastâni. Les localités de cette partie de la montagne, 

marquées par des cercles et des losanges non-encrés sur la carte 2 (carrés A-IX, 

A-X, B-IX, B-X), ne sont pas reportées sur nos listes — ce qui d'ailleurs ne présente 

pas d'inconvénient sérieux, car, c o m m e il a été dit plus haut (1), cette région sort 

en réalité du cadre de notre étude. 

(1) Villages..., I, p. 59. 



LISTE ALPHABÉTIQUE DES NOMS DE LIEUX 

A 

Abdin 

Abreitâ 

Abu Agùr 

Abu Habbe 

Abu Nusra: voir Bânusra 

Abu Seilam 

Âfis 

Afqïh 

'Afrïn 

Ahlubbe: voir El Hallube 

Agbi 

Ahsim: voir Ihsim 

Aibàn 

Ainàta 

'Ain el Baqqâra 

Ain Beit el Beida 

Ain Brâbek 

Ain Dàrà 

Ain Delfe, ou Delfi 

Ain el Kizbre 

Ain Larùz : voir Allarùz 

Ain Sïb 

'Ain es Suhne 

Ain Teibe 

El 'Alkâne 

Allàne 

Allarùz, ou Ain Larùz 

Allàta el Garbïye 

Allâta es Sarqïye 

El Amad 
Ameisân 
Amgïris 
'Àmlïye: voir Bàbelyùn 

Amqïye 

El Amûd 
El Amûdïye 
Amùd Sermadâ 
Anâb 

3/C-XIII-19 
2/C-VI-21 
2/C-VII-10 
3/E-XIII-4 

l/H-VI-3 
3/E-IX-3 
3/C-XII-21 
l/F-II-3 

3/C-VIII-22 

3/E-XI-l 

3/C-IX-17 

2/B-V-8 

2/C-VI-36 

2/B-VII-13 

l/F-II-6 

l/D-V-7 

2/B-VII-27 

3/C-IX-l 

2/B-VIII-12 

2/B-VII-10 

2/C-V-2 

2/B-VI-4 

3/B-XI-12 

2/C-VII-8 

2/C-VII-9 

2/D-V-ll 

2/C-VII-26 

3/E-IX-2 

3/B-XII-ll 

l/G-V-7 

2/B-VIII-15 

2/E-V-29 

l/G-II-5 

Anadân 

Angara 

El Anqàwi 

Anzeràn 

Aqïba 

Aqrabât 

'Ar 
El Arba'ïn 

Arhâb: voir Erhàb 

Areiba 

Argile 

Arle 

Armàdïye 

Armàdîyet el Garbïye 

Armenàye el Atïqa 

Armenàz 

Arnabà ou Arnabe 

Arnàz 

Arre el Qiblïye 

Arre es Semàlïye 

Arsàne el Fauqànïye 

Arsàne et Tahtanïye 

Arsîn 

Arsî Qïbâr 

Ashûs 

Asrafîye 

Atme 

Atra 

El 'Auge 

El Aueire 

Azàz 

Azmerïn 

B 

Bàb Allah 

Babbûde 

Bâb el Hawâ 

Babelyûn, act. Amlïye 

Bàbïlà 

1/ 

l/« 
3/1 
2/( 

V< 
1/1 
3/1 
3/1 

2/( 

l/< 
3/1 
2/1 
2/1 

3/1 
2/( 

3/1 

1/1 
3/ 
3/( 
3/( 
3/( 
2/1 

l/< 
2/( 

2/1 

1/1 
l/< 
2/( 
2/1 

1/1 
2/1 

3/( 
3/( 
!/] 

3/1 
3/1 
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Bàbïs 

Bâb'iyàn 

Bàbizqà, ou Bâbisqà 

Bàbke 

Bâb et Tàqa 

Bàbûlïn 

Bàbuttâ 

Badriye 

Bàfetïn 

Bàgrasïnâ (kurde: Begrasïn) 

Bâhauwâr 

Bahfïs 

Bâ'i, ou Bà'e 

B'aiba'a 

Bakdïnà 

Bakfalûn 

Bâlà 

Balakât 

Bàlis 

Bàlis 

Balsûn, ou Hassùn 

Bàmuqà, ou Bâmuqqa 

Bànaqfùr 

Bànastûr 

Bânqùsà 

Bânusra, aussi Abu Nusra 

Bâqastïn 

Baqsamte 

Bàqirhà 

El Bàra (ruines d'El Kafr) 

El Bàra (village actuel) 

B'arbù 

Bardhân (kurde: Barhadàn) 

Barhïse 

El Bàrid 

Bârisâ 

Barqùm 

Barsïn 

Bàrùmân 

Bâsakùh 

Bâsamra 

Bâsantra 

Bâsartùn 

Bàsilhàya 

Bâsmisle 

l/G-V-8 

2/D-V-43 

2/E-V-23 

l/E-VI-9 

3/B-XIV-l 

3/D-XIII-4 

2/D-V-38 

3/B-XI-4 

2/D-VI-9 

1/G-V-l 

l/H-III-4 

l/G-V-20 

l/F-IV-2 

3/D-VIII-2 

l/G-V-6 

3/D-IX-l 

l/G-V-10 

2/B-VII-29 

3/C-X-21 

3/D-XIII-22 

3/C-XI-2 

2/D-V-28 

2/D-V-41 

l/G-IV-18 

2/D-VI-29 

2/B-VII-24 

1/G-V-l 8 

3/C-VIII-21 

2/D-V-29 

3/C-XI-9 

3/C-XI-ll 

3/C-XIII-12 

1/F-III-ll 

2/D-VII-13 

3/A-XIV-l 

2/D-VI-8 

l/G-VII-2 

3/E-XII-13 

l/G-IV-24 

2/D-V-37 

l/G-IV-15 

1/G-V-l 4 

3/D-XIII-14 

l/G-II-17 

2/D-V-32 

Bâsratùn, ou Bezartùn 

Bàsûfân (kurde: Basufàn) 

Bâsùta 

Bàtabû 

Bâtarûn 

Batme 

Batras 

Bâtumus 

Bàtùtâ (kurde: Batùta) 

Bà'ùdà (et non Bà'ùde) 

Bà'ûde 

Bazbâze 

Bàzïher 

Bdïte 

Behyô, ou Behyù 

Beidar Samsu 

Beit Ahmed Zaradïye 

Beit Akram 

Beit Amïn 

Beit Amûrïye 

Beit Badawï 

Beit Besïr Àga 

Beit Dergàm 

Beit Gallâd 

Beit Hâgg Abdû 

Beit Muhammed Alï Halïl 

Beit Mustafa Hàgg Aiyûb 

Beit Nabïh 

Beit Nagïb 

Beit Sàker 

Beit Sem'ân 

Beit Sem'ùn 

Beit Watte 

Bekbâse 

Bellà'a 

Bellàne 

Belârmùn 

Belyùn 

Benêbil 

Benyamïn, ou Minyân 

Berris (et non Beris) du Nord 

Berrîs (et non Berïs) du Sud 

Besmârùn 

Betrà'il 

El Bettir 

1/G-V-l 5 

l/F-IV-6 

1/F-III-l 

l/E-VI-10 

l/F-V-9 

3/D-XIII-l 

2/B-VII-17 

1/G-III-ll 

l/F-IV-21 

2/E-V-24 

3/C-XI-18 

2/B-VI-7 

l/F-IV-12 

3/C-XI-4 

2/D-VI-ll 

3/C-X-12 

2/C-VI-18 

2/C-VI-19 

2/B-VI-13 

2/B-VI-15 

2/C-VI-30 

2/B-VI-16 

2/C-V-17 

2/B-VI-5 

2/C-VI-24 

2/C-VI-12 

2/C-VI-25 

2/B-VI-14 

2/C-VI-16 

2/C-VI-13 

2/B-VI-20 

2/C-VI-35 

2/C-VI-17 

l/G-IV-27 

3/D-XIII-15 

l/D-IV-6 

l/H-V-4 

3/C-XI-8 

2/C-V-16 

l/H-V-14 

2/D-V-40 

2/C-VI-14 

3/C-VIII-15 

3/C-VIII-8 

2/D-V-34 
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Beyàtis 

El Bezmù: voir 

Bhùrïye 

Bïnïn 

Binnis 

Biret Armenàz 

Bïret Keftïn 

I bezmù 

Birke: voir Yenï Sehïr 

Bitïyâ 

Blàt 

Blin, ou Iblïn 

Blintà 

El Bnùd: voir Kafr Nabùde 

Bqulle 

Bqurhe 

Bqursàyâ: voir 

Brâd 

Breidîg 

El Breig, au S. 

El Breig, au N. 

Kûhïye 

de Dârt'azze 

2/C-VII-l 

3/D-VIII-5 

3/D-XI-3 

3/E-VIII-4 

2/C-VII-18 

2/D-VII-3 

2/B-VII-5 

2/B-VII-15 

3/C-XI-7 

l/F-V-16 

3/D-X-12 

3/D-IX-7 

l/F-III-7 

3/B-XIV-9 

l/F-V-7 

-O. de Sermadâ 2/E-V-26 

El Breig, à l'Est d'El Bâra 

El Breig, au Su 

El Breig, à l'O. 

d d'El Bàra 

de Ma'arret 
en No'mân 

Brume 

Bsàmes 

Bsaqla 

Bsanqùl 

Bselle, ou Bsillà 

Bselyà 

Bsendinâ 

Bsendlàyà 

Bsendlente 

Bsenyâ 

Bserfùd 

Bsïdà 

Bsilïye 

Bsille 

Btirsa 

Btûdim 

El Burdaqli 

El Burg : voir Deir Sabbàg 

El Burg 

Burg Abdallah 

Burg Abdàlû 

Burg Bâqirhà 

i 

3/C-XI-13 

3/C-XII-4 

3/D-XI-13 

3/C-XIII-13 

3/C-X-23 

3/C-XII-10 

3/C-X-2 

3/D-XIII-8 

2/C-VIII-6 

2/B-VI11-25 

2/C-VI-22 

2/C-VI-7 

2/C-VI-l 

3/D-X-18 

3/D-XII-13 

3/C-IX-15 

3/C-XI-20 

3/C-XI-17 

3/C-IX-2 

l/E-V-14 

3/C-XII-3 

2/E-VI-18 

l/F-III-4 

2/D-V-33 

Burg ed Deirûne 

Burg ed Duerïh 

Burg el ôabr: tour de garde 

à Herbet Hursaya 

Burg ôabr 

Burg Hàb 

Burg Heidar 

Burg el Heir : voir Burg el Qlei 

Burg el Heyyàra: voir Burg el 

Burgke 

Burg el Mu'allaq 

Burg Nàser 

Burg en Nemri 

Burg Qal'at Aqùs 

Burg Qal'at el Burg 

Burg el Qas 

2/D-V-24 

2/D-VI-2 

1/E-VI-l 

2/E-VI-20 

3/C-IX-4 

l/F-IV-5 

i'a 

Qlei'a 

l/F-IV-13 

2/D-V-16 

2/E-VI-19 

2/E-VI-21 

2/D-VI-27 

2/D-VI-28 

l/G-III-18 

Burg el Qlei'a, ou Burg el Heir, 
ou Burg el Heyyàra : tour 
de garde à Kfeir 

Burg es Sab' 

Burg Sarfùd 

Burg es Snân, act. ôdàr el 
Qiblï 

Burg es Sueid 

Burg et Tïne 

El Buweitàt 

Buzgàr 

Bzâbûr 

Bzimbe 

C 

Catal ez Ziàret: voir ôatal ez 

Gàyir 

Ciftlik: voir Ôuftlik 

Gunnaqra 

D 

Dàdïh 

Ed Dahr 

Ed Dahrïye 

Dahr et Tleil 

Dallôza, ou Deir Lôze 

Dànà, du Nord 

Dànâ, du Sud 

Dânït, act. Dânït 

Dârâ Garbï 

l/E-V-17 

l/F-V-5 

2/E-V-27 

D-X-22 

2/E-VI-17 

l/E-V-22 

l/F-IV-25 

2/D-VI-15 

3/D-X-9 

2/D-VII-l 

Ziàret 

2/C-V-5 

3/B-X-3 

3/E-X-l 

2/B-XIII-14 

3/C-IX-6 

3/D-X-4 

3/D-XI-8 

l/E-V-16 

3/D-XI-9 

3/D-IX-2 

2/C-VIII-l 
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Dârà Sarqï 

Dardurïn: voir Deir Durïn 

Dâr el Kebïre 

Dàr Malek: voir Deir el Malek 

Darmïn 

Darqïtà, ou Deir Qïtà 

Dârt 'azze, ou Deirit 'Azze 

Ed Dauwâr: voir Ed Duàr 

Dëhes, ou Dïhes 

Dei'at el Arman 

Ed Deir, au Sud de Dëhes 

Ed Deir, à l'Est de Me'ez 

Deir Ahsàn, act. Derhisàn 

Deir'amân, act. Dur'amân 

Deir Ballût 

Deir Debbâne 

Deir Dûrïn, act. Dardurïn 

Deir el Garbi 

Deir el ôemeil 

Deirit Azze: voir Dârt'azze 

Deir el Malek, act. Dàr Malek 

Deir Mismis 

Deir er Rahbân 

Deir Sabbàg, act. El Burg 

Deir Salùne, act. Dersalùne 

Deir Sambil: voir Deir Sunbul 

Deir es Sarqï 

Deir Sem'ùn 

Deir Sëtà, ou Deir Sïtâ, ou 

Dersîtà 

Deir Sim'ân 

Deir Sïn, act. Dersm 

Deir Sobbàt: act. Dàr Sabbat 

Deir Sunbul 

Deir Sunbul (et non Deir 

Sambil) 

Deir Tell 'Àde 

Deir Turmanin 

Deirùni 

Dïhes : voir Dëhes 

Delbïye 

Derhisàn : voir Deir AhSân 

DerkùS 

Dersalùne: voir Deir Salùne 

2/C-VIII-2 

3/C-XII-6 

l/F-V-3 

2/D-V-18 

l/F-IV-26 

2/D-V-42 

2/C-V-4 

2/D-VI-3 

2/D-VI-17 

l/E-V-9 

l/F-V-19 

1/D-IV-l 

3/C-XI-10 

3/D-XI-14 

3/D-XII-14 

l/H-III-2 

1/E-V-ll 

l/G-II-14 

2/C-V-3 

3/C-XII-2 

2/C-VI-6 

3/E-XII-7 

2/C-VI-15 

2/D-VI-30 

1/F-IV-ll 

l/G-IV-22 

3/C-XI-12 

3/B-XIII-9 

3/D-XI-7 

l/F-V-2 

1/F-V-ll 

l/G-III-16 

2/B-VI-10 

2/B-VIII-let2 

Dersïn: voir Deir Sïn 

Dewïye el Fauqànï 

Dewïye et Tahtànï 

Ed Dheirât 

D'nakïye 

Ed Duàr, ou Ed Dauwâr 

Ed Dueile 

Ed Dueir, au S.-E. d'Armenâz 

Ed Dueir, au S.-O. de Nebï 
Aiyûb 

Ed Dueir, au N.-O. d'Idlib 

Ed Dueir, au S.-E. d'El Bâra 

l/E-VI-2 

1/E-VI-l 

2/B-VII-28 

1/F-VI-l 

2/D-VH25 

2/B-VII-ll 

2/C-VII-14 

3/B-XI-8 

3/C-VIII-10 

3/D-XII-6 

Ed Duerih, appelé aussi Ed Deir 

(à l'Est de Kafr Deriàn) 

Ed Dueirïnât 

Duqmàq 

Dur'amân: voir Deir 'aman 

E 

'Egel 

Eren 

Erhàb, ou Arhâb 

Erïhà (et non Er Rïha) 

Ernebe, ou Arnabà 

Eski ôeleme 

F 

Fafertïn 

El Fagge 

El Fàsùq 

FaÇâtra 

Fàçhis 

Fattïre 

El Fauzïye 

Feilùn 

Feilûn 

Ferkân 

Fidre 

Flïfel, ou Fleifel 

Fneitil, act. Tub'ïsa 

Freiqe 

Frikyâ 

El Fû'a 

El Funduq 

2/D-VI-10 

l/G-IV-25 

3/B-XI-17 

1/G-VI-l 

l/G-IV-13 

l/F-V-21 

D/X-l 

3/B-XI-6 

l/E-IV-6 

l/G-IV-10 

2/D-VI-20 

2/B-VII-25 

3/B-XII-8 

3/C-X-20 

3/C-XII-5 

2/B-V-10 

3/C-VIII-17 

3/D-IX-3 

l/G-IV-19 

l/F-IV-14 

3/B-XII-10 

3/C-VIII-23 

3/B-X-l 

3/D-XI-l 

3/E-VIII-2 

2/D-VII-12 
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El Gàbrïye 

El Gadfe 

El Gafar 

El ôammàse 

3/B-XIV-3 

3/E-XI-7 

2/B-VIII-27 

3/A-XIV-4 

Gâtai (turc: Catal) ez Ziyâre l/G-III-7 

Gazuwîe, ou Gazzawïye l/F-III-8 

Ôbâle 3/C-XII-16 

Ôdàr el Agre 3/B-XII-19 

ÔdàrArmenàye 3/D-XII-15 

Gdàr el Qiblï: voir Burg es Snàn 

Ôdàr Rhàb 3/E-XI-6 

Ôdàr es Seih Yûsef 3/C-X-3 

Ôdàr Trilla 3/D-XII-10 

Ôed Ain 2/C-VI-20 

Ôedrâyà 3/B-XI-3 

El Ôeiyed 3/A-XII-l 

Ôelbel 1/G-II-ll 

El Geleme l/E-IV-3 

ôendîris, ou ôendêres 1/E-III-l 

El Ôerâde (de l'Est) 3/E-XI-2 

El ôerâde (de l'Ouest) : 

voir Herbet el ôerâde 

Gergenâz 3/E-XII-5 

El Ôïne, ou Legine l/F-VI-16 

Gisr el Maksùr 2/B-V-13 

Ôkàra 2/B-VI-6 

Ôùbàs 3/E-IX-9 

ÔubbedDâr 2/D-VII-ll 

Ôubb Qùhl l/F-V-20 

Gubb er Rsâs 3/D-VIII-4 

Ôubb es Sueimï' l/G-IV-29 

Gûbelle, ou Kûbelle l/G-II-13 

El Gùd, ou El Kûd 3/B-XI-2 

El Ôuftlik, ou Ôiftlik 3/C-VIII-13 

Ôûmke 1/F-II-l 

El Ôurnïye 3/B-XIV-8 

El Guwànïye 2/C-VII-5 

Ôùzif 3/C-XI-3 

Gwar el Hummus 3/C-XIII-17 

H 

El Habit 

Hafserge 

3/C-XIV-2 

2/C-VII-24 

Hagar el Barka (stèle cadastra­

le romaine, près de Ferkân) l/G-IV-23 

Hàldïye l/G-II-6 

Halle 2/C-VI-38 

El Hallube ou Ahlubbe 3/E-XII-17 

El Hallùbe 3/B-XII-5 

Hàmda 2/C-V-7 

Hamra 2/B-VII-l 

Hamya 2/B-VII-31 

Hamziye 2/B-VI-17 

Hàn el Asal 1/H-VI-l 

Hân Bâsîn 2/B-V-7 

Handaq el Garbï 3/A-XIV-5 

Handaq e§ Sarqï 3/A-XIV-6 

Hàn Dïn l/H-V-12 

Hàn Erhàb, ou Hàn Arhàb 1 /F-V-18 

Hân es Sebïl 3/E-X-8 

Hàn Seihùn 3/D-XIV-l 

HânTùmân l/G-VI-4 

Hantûtln 3/D-XI-10 

Haràb Ahmar, ou Haràb 

Ahmed, ou Haràb R ù m l/F-IV-4 

Haràb A m ù d l/F-IV-3 

Haràb el Asqar l/H-III-5 

Haràb ed Deir l/E-VI-6 

Haràb el Ôebel l/F-IV-27 

Haràb Halïl 2/B-VIII-10 

Haràb Hamàde Tartùr l/H-V-7 

Haràb el Haus 3/C-X-17 

Haràb Hauwà l/G-IV-3 

Harâb Krân l/H-V-13 

Haràb el Meknes 1 /H-V-11 

Haràb Qeis 2/C-VII-17 

Haràb Qeis el Qibllye 2/C-VII-21 

Haràb Qeis es Semalïye 2/C-VII-19 

Haràb R ù m : voir Haràb Ahmar 

Haràb Sams l/G-IV-5 

Harâb es Sgrïr l/G-IV-8 

Haràb Sultan 2/B-VII-32 

Haràb Sùràqïye 1/G-III-l 

Harbanùs 2/D-VII-6 

Harbanûs el Atlqa 2/D-VII-7 

Hardàne 3/B-XIII-16 

Hàrim 2/C-V-12 

Harràn 2/D-V-12 
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Hâs (et non Hass) 3/D-XII-4 

ElHassâr l/G-III-13 

HaSsûn: voir Balsûn 

Hattàn 2/D-VI-7 

Haueiget es Selle 3/A-XIV-7 

Hauet Taha 3/D-XII-l 

ElHauh l/F-V-15 

El Hauïge 3/B-XIII-5 

El Haute 1/G-V-l9 

Hautet el Barranïye 1/G-V-l6 

Hauwar 1/G-V-l 2 

Hauwar el Atïqa l/G-V-9 

El Hauwàs 3/B-XII-16 

El Hawse 2/D-V-10 

Hazzànu 2/E-VII-l 

Heile 3/C-IX-12 

Heir Ôamûs el Kebïr 2/B-V-12 

Heir ôamùs es Sagïr 2/B-V-ll 

Heir Kreiyem (colonne à 

l'Ouest de Deir Turmanin) l/F-V-10 

Heir es Seih 3/E-XII-6 

Helle: voir Halle 

Herbet Abu Akr 2/C-VII-12 

Herbet Abu Mirte 3/C-XIV-3 

Herbet Afâmyà (Ruines 
d'Apamée) 3/B-XIV-6 

Herbet el Agùrïye l/H-V-5 

Herbet Ain R ù m 2/B-VII-14 

Herbet Allarùz, ou El Qasr 3/B-XI-13 

Herbet 'Amer 2/B-VIII-5 

Herbet 'Amer 2/B-VIII-24 

Herbet Arze 3/E-XI-5 

Herbet el 'As 3/C-XIV-4 

Herbet el Asdïye 3/C-IX-10 

Herbet Bahwarte 1 /G-IV-16 

Herbet Bàlâ, ou Gutra 1/G-V-l 1 

Herbet B'alge 3/E-XII-4 

Herbet Baqradùna l/F-VI-9 

Herbet el Beida 2/C-VII-13 

Herbet Berze l/D-IV-2 

Herbet Besmï'e 3/D-X-14 

Herbet Bgùbe 3/E-XII-10 

Herbet Blaunis 3/C-XII-7 

Herbet el Burg 2/C-V-15 

Herbet Cawïs 2/C-V-10 

Herbet Dàlim 

Herbet Eren 

Herbet Ëse 

Herbet Fàres 

Herbet el Gôz 

Herbet el ôdeide 

Herbet el ôerâde (de l'Ouest) 

Herbet ôubbïn, ou ôubbein 

Herbet el Hadïte 

Herbet Hadïye 

Herbet Hâldïye 

Herbet Hâs : voir Sinsaràh 

Herbet Hasan 

Herbet el Hatîb 

(Herbet) Hnàk, ou Hunàk 

Herbet Hursâyà 

Herbet Is'e 

Herbet Kafr Hasïn 

Herbet Kàhïye, act. Et Taiyàt 

Herbet Kansafra 

Herbet Kferkùm, act. 
Es Seih Mustafa 

Herbet Ma'ràtà 

Herbet el Maqta' 

Herbet Mrasras 

Herbet Mùqa 

Herbet Mùsa 

Herbet Muçtafa Hagg 
Muharram 

Herbet Naqràte 

Herbet en Nâwùs 

Herbet el Qas 

Herbet el Quneitra 

Herbet el Quseir 

Herbet er Rammàhïye 

Herbet Sàder: voir Herbet 
Sïh ed Deir 

Herbet Safïre 

Herbet es Sagire 

Herbet es Samarmar 

Herbet es Sarqîye 

Herbet es Sayàr 

Herbet Seih Barakât (le 
village antique) 

Herbet es Semâlïye 

Herbet Serge 

3/E-XI-9 

l/G-IV-17 

2/C-V-14 

3/D-XII-3 

2/C-VI-34 

1/D-V-l 

3/C-XI-15 

3/C-XIII-7 

3/E-XII-15 

2/D-V-22 

l/G-II-8 

2/D-V-36 

2/D-V-17 

3/D-XII-8 

1/E-VI-l 

l/F-VI-17 

l/G-III-19 

3/B-XII-2 

3/C-XI-21 

3/C-XIII-6 

l/F-VI-5 

3/C-X-6 

2/B-VIII-ll 

3/D-XIII-12 

2/C-V-13 

2/C-VI-37 

l/H-V-9 

3/A-XI-5 

2/D-V-39 

l/G-III-8 

2/C-VI-27 

3/C-XIII-14 

3/B-XI-15 

2/D-V-23 

l/E-VI-3 

2/B-VIII-3 

l/E-VI-7 

l/F-IV-28 

2/B-VII-30 

3/D-XII-l 8 
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Herbet Sïh ed Deir (ou 

Herbet Sàder) 

Herbet Siyùt 

Herbet es Subul 

Herbet Sùrà 

Herbet Surgme 

Herbet Ta'àl 

Herbet Tannùra 

Herbet et Tïn 

Herbet Tîzïn 

Herbet 'Umar 

Herbet U m m Absùr 

Herbet Zarqa 

Hezre, ou Hizre 

Hezre el Atlqa 

Hïs 

Hmeimàt 

Hmeiràt 

El Hosn 

El Hreibàt (au S.-E. d'El 

ôuwàniye) 

El Hreibe 

El Hreibe 

Hreitàn 

Hùarte 

El Hueige 

Hueiz el Qiblï 

Hueiz es Semâlï 

Hunàk: voir Herbet Hnàk 

Hzàrin 

I 

Ibbin 
Ibezmù, ou El Bezmù 

Iblln: voir Blïn 

Ibrahim el Agami 

Ibrahim Basa 

Idlib 

Ihsim, ou Ahsim 

T m m : voir YenI Sehïr 

Innib 

Inqiràta 

Iskàn, ou Iskiân 

Isqàt 

El Iârùq 

l/F-III-10 

l/D-V-6 

3/E-X-10 

l/G-VI-2 

3/E-X-7 

l/F-VI-8 

l/F-V-4 

3/C-IX-7 

2/D-V-14 

l/F-VI-6 

l/F-VI-8 

2/B-VIII-23 

l/E-V-12 

l/E-V-10 

3/D-XIII-3 

3/B-XI-14 

3/B-XIII-17 

2/B-VII-6 

2/D-VII-4 

l/G-III-5 

3/C-IX-16 

1/H-V-l 

3/B-XIII-7 

3/B-XIII-5 

3/A-XIII-3 

3/A-XIII-2 

3/C-XII-9 

l/G-II-16 

l/F-VI-2 

2/B-VI-12 

l/D-V-5 

3/D-VIII-6 

3/C-XI-5 

3/B-X-8 

3/F-X-l 

1/F-IV-l 

2/C-VI-ll 

2/D-V-30 

K 

Kafart 'Qbâb 2/B-VII-16 

El Kafr : voir El Bàra 

Kafr 'Âde l/D-V-4 

Kafr'Amme 1/F-VI-ll 

KafrAmmùs 3/B-XII-13 

Kafr Anbe: voir Kafr Benne 

Kafr Anbil, ou Kafr Ambil 3/C-XII-8 

Kafrantin l/F-IV-23 

Kafr Arùq 2/D-VI-22 

Kafr Awlt 3/B-XII-3 

Kafrayye 3/D-VIII-l 

Kafr Bàsln l/G-V-2 

Kafr Bàsïn 3/D-XII-l9 

Kafr Benne, ou Kafr Anbe 2/D-VII-9 

Kafr Deriàn 2/D-VI-4 

Kafr Dï'al l/H-V-8 

Kafr Dubbïn 2/B-VIII-29 

Kafr Genne l/G-I-3 

Kafr Ô ù m l/G-VI-9 

Kafr Ô ù m el Garbïye l/G-VI-8 

Kafr Hammara l/H-V-3 

Kafr Hâta 2/B-V-14 

Kafr Hauwar l/E-V-7 

Kafr Helle 1/H-III-l 

Kafr Hind el Fauqàni 2/B-VII-3 

Kafr Hind et Tahtàni 2/B-VII-2 

Kafr H ù m 2/C-V-18 

Kafr Hûr 1/F-VI-10 

Kafrïdùn 3/D-XIII-18 

Kafr Lâb l/F-IV-7 

Kafr Mares, act. Kafr Mahrez 2/C-VI-32 

Kafr Mez l/G-I-4 

Kafr Nâbû (kurde: Nâbo) 1/G-IV-l 

Kafr Nabûde, act. El Bnùd 3/C-XIV-l 

Kafr Nagd, ou Nag 3/D-IX-10 

Kafr Nâhà l/G-VI-4 

KafrNâsih 1/E-VI-ll 

Kafr Nûràn l/F-VII-2 

Kafr Sandil 2/E-VII-6 

Kafr Sïher 2/E-VI-22 

Kafr Ta'àl l/F-VI-7 

Kafr Ta'nùr 2/C-VII-20 

Kafr Tïzâyâ l/D-IV-4 

Kafr T'qâb 2/B-VII-16 
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Kafr Yahmûl (le village) 2/E-VII-2 

Kalûte (kurde: Kalôta) l/G-IV-2 

Kamûne l/E-VI-4 

Kansafra 3/C-XI-19 

Karmïn l/H-II-3 

KarmelWaqf l/H-V-10 

Kaukabe l/G-III-6 

Kaukabe 3/D-XI-5 

Kaukabe el Qasire 3/B-XII-14 

Kaukabe et Tawile 3/B-XII-12 

Kaukanàyà 2/D-VI-23 

Kbesm l/G-IV-9 

Kebte 2/C-VIII-4 

Kefer Binne: voir Kafr Benne 

Kefer Kermïn l/E-VI-5 

Kefer Kîlà (et non Kefer Kïle) 2/C-VI-23 

Kefer Therïn 2/C-VI-31 

El Kefr l/F-IV-24 

Kefrenne 2/B-V-9 

Kefrente 2/C-VI-26 

Kefr Fense, ou Finse 2/D-VI-24 

Keftïn 2/D-VI-32 

Kelle (et non Kelli) 2/E-VI-23 

El Kellerïye l/H-VI-2 

Kfar 'Alàya 3/E-XIII-5 

Kfar Battïh 3/E-X-5 

Kfar Bdàt 3/E-XII-8 

Kfar Gales 3/D-VIII-3 

Kfar Hàyâ, ou Kfeirhâyà 3/D-X-16 

Kfar Làta, ou Ktellàta 3/D-X-6 

Kfar Mesdi 3/D/XIII-9 

Kfar M ù 2/C-V-19 

Kfar Segne 3/D-XIII-5 

Kfar Tàb 3/D-XIII-23 

Kfaryâ 1/F-V-l 

Kfar Zbû 3/D-X-5 

El Kfeir, à l'Est de Dànà l/E-V-17 

El Kfeir, au S. de Basùfa l/F-III-2 

El Kfeir, au N.E. de Deir'amân 1 /F-V-17 

El Kfeir, au N.-O. de 

Qalblôze 2/C-V-23 

El Kfeir, au S.-E. de Darqïtà 2/D-V-25 

El Kfeir, au S.E. d'El Bàra 3/C-IX-13 

Kfeirhàyâ: voir Kfar Hàyâ 

Kferslàyâ, ou KfeirJlàyâ 3/C-X-13 

Kfeldïn, ou Kfelludïn l/E-V-3 

Kfellûsïn l/E-V-4 

Kfer Rûma 3/D-XII-2 

Kfersùn 3/C-X-18 

Kimàr l/F-III-3 

Kis'àle, ou plus correctement 
KiS'âfel l/E-V-15 

Kisle, ou Herbet es Sagïre l/G-III-2 

KiSt'àr l/G-II-10 

Kneise 3/D-XIII-13 

Kràn l/G-II-18 

El Kreim 3/A-XIV-2 

El Kreiz 3/C-VIII-20 

Kseigbe, ou Ksegbe 2/E-V-25 

Ktellàta: voir Kfar Làta 

Kuàrû 2/C-VII-22 

Kubelle: voir Gubelle 

Kùhïye, act. Bqursâyâ 3/B-X-7 

Kukkù 2/C-VII-6 

Kurïn 3/C-IX-8 

Kùsîk 2/D-V-27 

Kurs'a 3/C-XII-17 

Legine: voir El ôïne 

Luïbde 3/B-XIII-8 

Lugg el Qibli 3/B-XI-7 

Lugg es Semâlï 3/B-XI-5 

M 

Ma'aramàyâ, ou Ma'ar Màyà 2/D-V-26 

Ma'ar Ballït 3/D-X-3 

Ma'ar Dibse 3/E-X-6 

Ma'ar Shâte 3/D-XII-12 

Ma'ar Simmarïn 3/E-XII-2 

Ma'ar Simse 3/E-XII-l 

Ma'ar Sûrin 3/E-XI-8 

Ma'ar Tai' 3/C-XII-13 

Ma'ar Tàrih 3/C-XIII-ll 

Ma'ar Tàz 3/E-XII-9 

Ma'ar Tub'ïn 3/D-IX-ll 

Ma'ar Zàf 3/D-X-7 

Ma'ar Zita 3/C-XII-20 

Ma'àret el Artiq l/H-V-2 

Ma'âret Self, ou Ma'ràtà 3/D-VI-21 
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Ma'àret et Tërib 

Ma'arret Beifar 

Ma'arret Herme 

Ma'arret Maçrïn 

Ma'arret Màtir 

Ma'arret Mùhus 

Ma'arret en No'mân 

Ma'arret Sïn 

Ma'arsate 

Ma'arte, au N. de Tërib 

Ma'ràte, au N. de DerkùS 

Ma'ràte, au S. de Nebï Aiyûb 

Ma'ràte, au S. de Ma'arret 
en No'mân 

M'àret Aie 

M'âret Hwàn, act. Martahwân 

Madâye 

Magbïnà 

M'aisrûne 

M'aisrûne es Semaliye 

Maklabïs 

M'alle 

Ma'mudîye 

El Maqâti' 

Mar'abùne 

Mardhùn 

Mardïh 

Màr Hâtât 

Màr Ishàq 

Màr Sàbà 

Martin 

Maryamln, au S. de Qatma 

Maryamïn, au S. de Derkùs 

Mar'yàn, ou Mur'yân 

Ma'sarte 

Mashed Dârt'azze 

Mashed Rùhin 

El Mastume 

M'atrim 

Mazra'at Hàgi Basa 

Mazra'at es Suyûh 

El Mdible 

Më'ez, ou Mï'az 

El Melkïye 

El Mellâge 

Melles, ou Millis 

l/F-VI-4 

3/D-XII-7 

3/C-XIII-l 

2/D-VII-15 

3/C-XII-18 

3/C-XII-l 

3/D-XI-16 

3/C-XII-l 5 

l/G-I-5 

l/F-V-24 

2/B-VII-23 

3/C-XI-6 

3/D-XII-9 

3/E-IX-4 

2/D-VII-8 

3/D-XIII-21 

1/G-V-l 7 

3/E-XII-18 

3/E-XII-16 

l/F-V-13 

3/D-X-13 

3/C-XIII-8 

3/C-XII-l 1 

2/D-VII-10 

3/C-XI-14 

3/E-X-2 

3/D-XII-16 

3/C-VI-3 

2/D-V-35 

3/D-VIII-7 

l/G-II-3 

2/B-VIII-28 

3/C-X-22 

2/C-VI-9 

l/F-VI-20 

l/E-V-2 

3/D-IX-4 

3/C-X-4 

2/B-VII-4 

2/B-VI-18 

3/D-VIII-9 

2/D-VI-16 

1/G-II-l 

3/C-XII-12 

2/C-VII-27 

El Menzle 

El Menzùl 

Merg ez Zuhûr 

MeS'ale, act. MeShale 

Meâmàse 

El Mesrab 

El MeSrefe 

El Mesrefïye 

El Mezre: voir El Muazzara 

El Mgàra 

Mgâret el Bdiye 

Mgàret ed Debbàn 

Mgâret el ôamûs 

Mgàret Hùre 

Mgàret el Ma'lab, ou 
Mugr el Mal'ab 

Mgàret er Ruz 

Mgàret ez Zbïb 

Mgeidle 

Mhambel 

Mi'àz: voir Me'ez 

El Milk 

Minyàn: voir Benyamïn 

Mïràke 

'Mirât 

Miyàse 

Mnebbe 

El Msabbak 

El Mseirfe, au S. d'El Bàra 

El Mseirfe, au S. de Ma'arret 
en No'mân 

Mçïbïn 

Mtàka 

El Mu'allaqa 

El Muazzara, ou El Mezre 

Mugleyya, au Sud d'El Bâra 

Mugleyya, au N.-E. d'Eriha 

Mugr el Mal'ab: voir Mgàret 

Mugr es Saf 

El Muhammedïye 

El Muntâr 

Muntif 

Mûqa 

El Muqayyara 

Muqble 

Mur'ayân: voir Mar'ayàn 

2/B-VIII-7 

2/D-V-20 

3/B-X-4 

l/G-I-2 

2/B-VI11-21 

3/A-XIV-ll 

2/B-VIII-6 

2/B-VI-1 

3/D-X-20 

2/B-VIII-8 

2/B-VIII-16 

2/B-VIII-18 

2/B-VII-22 

l/F-IV-8 

3/C-IX-14 

3/D-VIII-8 

2/B-VII-20 

3/C-X-7 

2/B-VIII-17 

1/G-IV-ll 

3/C-XIII-4 

l/G-III-12 

3/D-X-10 

l/F-V-8 

3/B-XII-15 

3/D-XII-ll 

3/D-IX-9 

2/B-VIII-9 

2/B-VII-19 

3/B-XI-16 

3/C-XI-16 

3/D-IX-12 

el Mal'ab 

2/C-VII-ll 

l/F-VI-13 

l/G-III-9 

3/D-X-ll 

3/D-XIII-16 

l/G-III-14 

3/D-IX-6 
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Mùrïn 

El Mzauqe 

El Mzauwaq 

N 

Nabhân 

En Nahel 

Nahle 

Nahleyye 

Nebbul 

En Nebï Aiyùb 

En Nebï Armiyà 

Neirab, ou Nïrab 

Ngeule, ou Negaule 

Nïha 

Nizze (construction isolée) 

Nqayyir 

Nùràn (ruines ensevelies) 

Nùriye 

Q. 
Qabtân el Ôebel 

El Qabù, à l'E. de Kafr Deriàn 

El Qabù, au N. de Nebï Aiyùb 

Qadûra (Gadùra) 

Qàh 
Qahnïn 

El Qal'a 

Qal'at Abû'l Hussein 

Qal'at Kalùte, ou Qal'at 

Kalôta 

Qal'at el Ma'arra 

Qal'at Marze 

Qal'at el Mudïq 

Qal'at es Sanîd 

Qal'at Sermadâ 

Qal'at Sim'ân 

Qalblôze, ou Qalblauze 

Qal'ïye 

Qandarûh 

Qarà Debbe (turc: Qarâ Tepe 

Qarmïde 

Qarrùtïye 

El Qassâbïye 

3/C-VIII-9 

3/D-X-21 

2/D-V-15 

2/B-VIII-22 

3/C-X-5 

3/D-X-8 

3/D-IX-8 

l/G-III-15 

3/C-XI-l 

l/G-IV-20 

3/E-IX-5 

l/G-III-17 

2/B-VII-33 

l/F-IV-10 

3/C-XIII-10 

1/F-VII-l 

2/D-V-31 

l/G-V-3 

2/D-VI-5 

3/C-X-ll 

3/E-X-4 

l/E-IV-9 

l/E-VI-13 

2/D-VI-31 

3/C-X-19 

l/G-IV-4 

3/D-XI-15 

3/A-XI-4 

3/B-XIV-5 

3/C-XII-19 

2/E-VI-15 

l/F-IV-9 

2/D-VI-6 

3/C-XIII-15 

2/D-VII-2 

1/F-I-l 

2/B-VIII-30 

3/B-XIII-15 

3/C-XIII-18 

El Qasr: voir Herbet Allarùz 

Qasr el Banàt du ôebel 
Halaqa 

Qasr el Banât du ôebel 
Barïsa 

Qasr el Banât du ôebel 

Zâwiye 

Qasr el Banât, ou Ed Deir, 

du ôebel Zâwiye 

Qasr el Brâd 

Qasr ed Deir du ôebel 
Halaqa 

Qasr ed Deir, au Sud de 
Behyô 

Qasr el Garbï 

Qasr Iblïsù 

Qasr el Mudahhar 

Qasr ez Zïr 

Qastal H a m m a m 

Qastal Kïssek (turc: Qastal 

KuÈuk) 

Qastal Kûr Hamùd 

Qastal es Sab'e 

Qastûn el Garbî 

Qastûn es Sarqï 

Qatma 

Qâtùra 

Qaure, ou Gaure 

Qbaiye 

Qerqanyâ 

Qïlâ 

Qïràta 

Qirqbïze 

Qirt 

Qminàs 

Qleidïn 

Qràg Arbïye 

Qsàra 

Qteine 

El Qud, ou el Gud 

El Quneitra, du ôebel il A'ia 

El Quneitra, du ôebel Zâwiye 

Qùqfin 

Qurrâte 

Qurzïhel 

l/D-V-8 

2/D-VI-26 

3/D-XI-6 

3/D-XII-5 

l/F-III-6 

l/F-VI-14 

2/D-VI-18 

2/C-VI-10 

2/D-V-13 

l/E-V-13 

3/C-XII-14 

2/C-VI-8 

l/F-I-2 

2/C-V-8 

2/B-VI-9 

3/B-XI-ll 

3/B-XI-9 

1/G-I-l 

l/F-IV-19 

3/B-XIII-12 

3/C-VIII-19 

2/D-VI-19 

l/E-IV-5 

3/B-XIII-14 

2/D-VI-l 

3/C-X-9 

3/D-IX-5 

3/B-XII-4 

l/G-VI-7 

l/H-V-6 

2/B-VII-12 

3/B-XI-2 

2/C-VIII-5 

3/C-XIII-3 

3/B-XII-l 

3/E-XII-14 

l/F-II-7 
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Râ'a 

Rab'eità 

ErRad 

Radwe 

Er Ràmï 

Râsâ el Qiblïye 

Ràsà es Semàliye 

Er Rasïf 

Rbei'a 

Rbï'e 

Refàde 

Rïhànïye 

'Rreime 

Rub' el Gùar 

Er Rugùm 

Er Rueis 

Er Ruweiha 

S 

Sabbàgïye 

Sàder: voir Sïh ed Deir 

Safsàfe 

Sàgùrït 

Es Sahhàra, ou Es Sahhra 

Sahranâz 

Sahrïn 

Sahyân 

Es Salhïye 

Salqïn 

Salwe, ou Salwue 

Es Samra 

San 
Es Sa'râni 

Saràqeb 

Sarfud 

Es Sarï'e 

Sauâmi' 

Es Sayyed Halïl 

Sebïl Wâdï Hàgg Abïd 

Es Segar, act. Es Segar 

Es Seih Alï 

Es Seih Alï Kurdï 

Es Seih Aqil 

l/E-VI-14 

2/D-VI-13 

l/G-V-4 

2/D-VI-12 

3/C-X-14 

3/B-XIII-l 

3/B-XII-18 

3/A-XIII-l 

3/D-XI-12 

l/G-IV-26 

l/F-IV-17 

2/C-V-l 

3/B-XIII-13 

3/D-XIII-ll 

l/E-IV-10 

l/E-V-8 

3/E-X-9 

3/D-XIII-19 

2/B-VI-8 

3/B-XI-10 

l/F-V-25 

3/B-XIII-6 

3/C-X-16 

3/D-XIII-10 

2/B-V-2 

2/B-VI-11 

l/E-IV-8 

2/B-VIII-32 

3/E-IX-8 

3/B-XIV-2 

3/E-IX-7 

2/E-V-28 

3/A-XIV-3 

3/E-XI-3 

2/B-VI-3 

2/C-VII-3 

3/A-XIV-9 

l/G-VI-10 

3/C-VIII-ll 

l/G-IV-14 

Seih Bahr 2/C-VII-15 

Es Seih Barakât (le temple) l/F-IV-29 

Es Seih Cubàn 2/C-VI-4 

Es Seilj Dames 3/D-XIII-2 

Seih Fâdel 3/D-VIII-10 

Es Seih Freig, ou Seih Karàsi l/E-IV-4 

Es Seih 'Isa 2/B-VIII-13 

Es Seih Karàsi: voir Es Seih Freig 

Es Seih Muhammed 2/B-VIII-31 

Es Seih Muçtafa: voir Herbet Kferkûm 

Es Seih Mu?tafa 

Es Seih Sleimàn 

Es Seih 'Utmàn 

Es Seih Yûsef 

Serdin 

Serge 

Sergible 

Sergilla 

Sermadâ 

Sermânïye 

Sermîn 

Sfùhun 

Shàb 

Sïgar 

Sigâte 

Sïh ed Deir (kurde: Sàder) 

Silfàya 

Sillale 

Simhâr, ou Sinhàr 

Siniddaf 

Sinnigra 

Sinsarâh, ou Herbet Hâs 

Sïr A b d el Kerïm 

Siret el Hamra 

Sïr Mgàr 

Sïsyân 

Sittï 'Àtke 

Sitt er R ù m 

Es Siyyar 

Skayyàt 

Snàn 

Es Sqeilbïye 

Sreirif 

Es Sreiçer 

Es Srir (temple) 

l/D-IV-5 

l/G-IV-28 

2/C-Vx-28 

2/C-VIII-7 

2/D-VI-14 

3/D-X-17 

l/E-V-6 

3/D-XI-ll 

2/E-VI-16 

3/A-XI-l 

3/E-IX-l 

3/B-XII-6 

3/B-XIII-4 

3/C-VIII-18 

3/D-XI-2 

l/F-III-9 

2/D-V-21 

3/B-X-2 

l/G-IV-21 

1/H-II-l 

3/C-X-l 

3/C-XI-22 

2/B-VII-7 

3/C-VIII-12 

3/B-XIII-10 

2/C-VII-23 

2/C-VI-5 

l/F-IV-18 

l/G-VI-5 

3/E-XIII-9 

3/D-X-19 

3/B-XIV-7 

3/B-X-6 

l/F-V-12 

l/E-VI-2 
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Stablàt 

Stûh ed Deir 

Suerlïn, ou Suellin 

Sûgàne 

Es Suhrïye 

Sumbàser 

Summi' 

Sûq et Tawïl 

Surgàyâ 

Surqanïyà (kurde: Surqànya) 

Suwârigat el Arz 

1/E-IV-ll 

3/C-XIII-16 

3/B-XII-17 

l/G-III-3 

3/B-XIII-ll 

2/C-V-22 

l/H-III-6 

3/D-XIII-6 

2/C-VII-4 

l/F-IV-16 

l/G-II-4 

Suwàrigat el ôauz, ou Mazra'a l/G-I-6 

T 
Tahtâya 

Et Tamàn'a 

Tâmùra 

Et Tannàrïye 

Taqâd : voir Toqàd 

Taqelyùn 

Taqle 

Tatumràs 

Et Tauwâme 

Taybet el Ism 

Tedïl 

Teftenàz 

Et Tehh 

Tell Abu Talha 

Tell 'Ade 

Tell Agàr 

Tell Ain Dâra 

Tell Ammâr 
Tell Aqibrïn (le tell) 

Tell 'Aqibrïn (le village) 

Tell Arge 

Tell Atsàn 

Tell A'war 

Tell Dâwùd 

Tell Hallâz 

Tell Hauwàâ 

Tell el Hdeidi 

Tell et Hosn 

Tell Màmïs (et non Tell 
Ma'amùs) 

Tell Ma'ràn 

3/E-XIII-6 

3/E-XIII-10 

l/G-IV-12 

2/B-VIII-19 

3/D-XIII-7 

l/F-IV-15 

l/G-II-7 

l/F-V-23 

2/B-VIII-26 

l/F-VI-3 

3/E-VIII-l 

3/E-XIII-l 

2/B-VI-19 

l/F-V-6 

l/H-II-2 

l/F-II-5 

2/B-VII-9 

l/E-V-21 

l/E-V-20 

3/C-XIII-20 

2/B-V-3 

3/B-X-5 

3/C-IX-9 

2/C-V-21 

3/B-XIV-4 

2/C-VII-16 

3/E-XII-ll 

l/E-V-19 

3/E-XII-12 

Tell Mardïh 

Tell el Milk 

Tell Minnis, ou Mennis 

Tell Nebï 'ïs 

Tell Nawwàz 

Tell Rif'at 

Tell es Sahn 

Tell es Salâm 

Tell Sandil 

Tell Sellûr 

Tell Sïdi Alï 

Tell et T'aïnât 

Tell Tawïl 

Tell Tïtà, ou Teltïtâ 

Tell Tûne 

Tell Tùsïn 

Teqràyà 

Tërib (El Atâreb) 

Termele 

Terwàn 

Tinneb 

Tïzar 

Tizïn, ou Tezïn 

Toqàd, ou Taqâd 

Trumbe 

Tub'ïsa: voir Fneitil 

Et Tueine 

Tùgke 

Et Tulùl 

Tur'àn 

Turin 
Turlàhà 

Turmànïn 

Turunda 

Tu'ûm 

U 

'Ubr Beit Seif 

'Ueigil 

El 'Ulya 

U m m Ôlâl 

U m m Segra 

Umnïr el Qibliye 

Umnïr es Semàlïye 

Ûra' 

3/E-X-3 

l/H-III-3 

3/E-XI-10 

l/G-VII-3 

l/E-VI-12 

l/H-II-4 

3/B-XI-l 

2/B-V-6 

2/E-VII-4 

l/E-III-2 

3/E-XIII-8 

2/B-V-l 

l/F-II-2 

2/C-VI-33 

2/D-VII-14 

3/E-XIII-3 

l/D-IV-3 

l/F-VI-12 

3/C-XIII-2 

3/C-X-15 

l/G-II-9 

3/E-VIII-5 

l/D-V-3 

l/F-V-22 

3/E-IX-6 

3/A-XIV-8 

l/F-III-5 

2/B-V-5 

3/D-X-15 

2/B-VIII-4 

2/D-V-19 

l/F-V-14 

l/F-II-4 

3/E-VIII-3 

3/A-XIV-10 

l/G-VI-3 

3/C-X-10 

3/E-XIII-7 

3/D-XIII-20 

3/B-XIII-3 

3/B-XIII-2 

3/E-XIII-2 
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Ureinbe 

Ûrem el Gauz 

Ûrem el Kubra 

Urem es Sugra 

3/C-XIII-9 

3/C-X-8 

l/G-VI-6 

l/F-VI-15 

Wâdï el Mgàr 

Watâ Mese 

W 

3/D-XI-4 

2/C-VI-29 

Yahmùl (la ferme) 

Yàqed el Ades 
2/E-VII-3 

l/G-V-5 

YenI Sehîr, ou Birke 
(ancien 'Imm) 2/C-V-6 

Zan'arïta 

Zanbaqïye 

Zerdane 

Zerzïtà 

Ez Ziâdïye 

Ez Ziàra 

Ez Zirbe 

Zreiqàt 

Zûq el Kebir 

l/G-III-10 

2/B-VII-26 

2/E-VII-5 

l/F-IV-22 

3/A-XI-2 

3/A-XI-3 

1/G-VII-l 

l/G-II-15 

l/G-IV-6 



LISTE TOPOGRAPHIQUE DES NOMS DE LIEUX 

Carte 1. Le ôebel 

D-IV 

1 Deir Ballùt 1/D-IV-l 

2 Herbet Berze l/D-IV-2 

3 Teqràyâ l/D-IV-3 

4 KafrTïzàyà l/D-IV-4 

5 Es Seih Mustafa l/D-IV-5 

6 Bellàne l/D-IV-6 

D-V 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

Herbet el ôdeide 

Non-identifié 

Tizin, ou Tezïn 

Kafr 'Âde 

Ibrahim Basa 

Herbet Siyût 

Ain Delfe, ou Delfi 

Qasr el Banàt 

1/D-V-l 

l/D-V-2 

l/D-V-3 

l/D-V-4 

l/D-V-5 

l/D-V-6 

l/D-V-7 

l/D-V-8 

E-III 

1 Gendïris, ou Gendëres 1/E-III-l 

2 Tell Sellùr l/E-III-2 

E-IV 

1 
2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 

Dewïye et Tahtânï 

Dewïye el Fauqânï 

El ôeleme 

Es Seih Sreig, ou 

Es Seih Karàsi 

Qïlâ^ 

Eski ôeleme 

Atme 

Salwe 

Qàh 
Er Rugùm 

Stablât 

1/E-IV-l 

l/E-IV-2 

l/E-IV-3 

1/E-IV 4 

1/E IV-5 

l/E-IV-6 

l/E-IV-7 

l/E-IV-8 

l/E-IV-9 

l/E-IV-10 

1/E-IV-11 

E-V 

1 Aqrabàt 1/E-V-l 

2 Mashed Ruhin l/E-V-2 

im'ân et le ôebel Halaqa. 

3 
4 
5 

6 
7 
8 
9 
10 
11 

12 
13 
14 
15 

16 
17 
17 

Kfeldïn, ou Kfelludïn 

Kfellùsîn 

Inscr. rupestre à l'Est de 

Qasr el Banât 

Sergible 

Kafr Hauwar 

Er Rueis 

Deir Ahsân, act. Derhisàn 

Hezre el Atïqa 

Deir el Malek, act. 

Dàr Malek 

Hezre, ou Hizre 

Qasr el Mudahhar 

El Burdaqli 

Kis'àle, ou encore 

Kis'âfel 

Dànà 

Kfeir, à l'Est de Dànâ 

Burg el Qlei'a, ou Burg el 

l/E-V-3 

l/E-V-4 

l/E-V-5 

l/E-V-6 

l/E-V-7 

l/E-V-8 

l/E-V-9 

1/E-V-10 

1/E-V-11 

1/E-V-l 2 

2/E-V-13 

1/E-V-l 4 

1/E-V-l 5 

1/E-V-l 6 

1/E-V-l 7 

Heir, ou Burg el Heyyàra : 

tour de garde à Kfeir 1/E-V-l7 

18 Bàb el Hawâ 1/E-V-l8 

19 Tell Mâmïs ( et non 

Tell Ma'amûs) l/E-V-19 

20 Tell Aqibrïn (le village) l/E-V-20 

21 Tell Aqibrïn (le tell) l/E-V-21 

22 Burg et Tïne l/E-V-22 

E-VI 

1 
1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

Herbet Hursàyà 

Burg el ôabr : tour de 

1/E-VI-l 

garde à Herbet Hursâyà 1/E-VI-l 

Es Srir (temple) 

Herbet es Samarmar 

Kamùne 

Kefer Kermïn 

Haràb ed Deir 

Herbet es Sayâr 

Herbet U m m Absûr 

l/E-VI-2 

l/E-VI-3 

l/E-VI-4 

l/E-VI-5 

l/E-VI-6 

l/E-VI-7 

l/E-VI-8 
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9 
10 
11 
12 
13 
14 

1 

2 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

Bàbke 

Bàtabù 

Kafr Nàsih 

Tell Nawwàz 

Qahnïn 

Rà'a 

F-I 

Qarâ Debbe (turc: Qarà 

Tëpe) 

Qastal Kïssek i [turc: 

Qastal Kucuk) 

ôùmke 

Tell Tawïl 

'Afrïn 

Turunda 

Tell Ain Dârâ 

Ain Dârâ 

Qurzïhel 

Bâsùta 

El Kfeir 

Kimàr 

Burg Abdàlù 

Tûgke 

Qasr el Brâd 

Brâd 

F-II 

F-III 

l/E-VI-9 

l/E-VI-10 

1/E-VI-l 1 

1/E-VI-l 2 

1/E-VI-l 3 

1/E-VI-l 4 

1/F-I-l 

l/F-I-2 

1/F-II-I 

l/F-II-2 

l/F-II-3 

l/F-II-4 

l/F-II-5 

l/F-II-6 

l/F-II-7 

1/F-III-l 

l/F-III-2 

l/F-III-3 

l/F-III-4 

l/F-III-5 

l/F-III-6 

l/F-III-7 

8 Gazuwïye, ou Gazzawïye l/F-III-8 

9 Sïh ed Deir (kurde: Sâder) l/F-III-9 

10 Herbet Sïh ed Deir (ou 

Herbet Sàder) l/F-III-10 

11 Bardhàn (kurde: 

Barhadàn) 1/F-III-l 1 

F-IV 

1 Iskân, ou Iskiân 1/F-IV-l 

2 Bâ'i, ou Bâ'e l/F-IV-2 

3 Haràb A m ù d l/F-IV-3 

4 Haràb Ahmar, ou Haràb 

Ahmed, ou Haràb R û m l/F-IV-4 

5 Burg Heidar l/F-IV-5 

6 Bâsùfân (kurde: Basufân) l/F-IV-6 

7 Kafr Lâb l/F-IV-7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 

29 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 

11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

Mugr (ou Mgâret el 
Mal'ab 

Qal'at Sim'ân 

l/F-IV-8 

l/F-IV-9 

Nizze (construction isolée) 1/F-IV-10 

Deir Sim'ân 

Bàzïher 

Burgke 

Fidre 

Taqle 

Surqaniyâ (kurde: 

Surqànya) 

Refàde 

Sitt er R ù m 

Qâtùra 

Mashed Dârt'azze 

Bàtûtà (kurde: Batùta) 

Zerzità 

Kafrantïn 

El Kefr 

El Buweitàt 

Dârt'azze 

Haràb el Gebel 

Herbet Seih Barakât 
(le village antique) 

Es Seih Barakât (le 
temple) 

F-V 

Kfaryâ 

Deir Tell 'Âde 

Darmïn 

Herbet Tannùra 

Burg es Sab' 

Tell 'Âde 

Breig (au S. de Dârt'azze) 

El Msabbak 

Bàtarùn 

Heir Kreiyem (colonne à 

PO. de Deir Turmanin) 

Deir Tarmànïn 

Es Sreiser 

Maklabis 

Turmanin 

El Hauh 

Blintâ 

El Kfeir 

1/F-IV-11 

1/F-IV-l 2 

1/F-IV-l 3 

1/F-IV-l 4 

1/F-IV-l 5 

l/F-IV-16 

l/F-IV-17 

1/F-IV-l 8 

1/F-IV-l 9 

l/F-IV-20 

l/F-IV-21 

l/F-IV-22 

l/F-IV-23 

l/F-IV-24 

l/F-IV-25 

l/F-IV-26 

l/F-IV-27 

l/F-IV-28 

l/F-IV-29 

1/F-V-l 

l/F-V-2 

l/F-V-3 

l/F-V-4 

l/F-V-5 

l/F-V-6 

l/F-V-7 

l/F-V-8 

l/F-V-9 

1/F-V-10 

1/F-V-11 

1/F-V-l 2 

1/F-V-l 3 

1/F-V-l 4 

1/F-V-l 5 

1/F-V-l 6 

1/F-V-l 7 
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18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 

1 
2 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

1 
2 
3 

Hàn Erhàb 

Deir'amàn, act. Dur'amân 

Ôubb Qùhl 

Erhàb 

Toqàd, ou Taqàd 

Et Tauwàme 

Ma'arte 

Es Sahhâra, ou Es Sahhra 

F-VI 

D'nakïye 

Ibezmû, ou El Bezmù 

Tedïl 

Ma'âret et Tërib 

Herbet Ma'arâtà 

Herbet 'Umar 

Kafr Ta'àl 

Herbet Ta'àl 

Herbet Baqradùna 

Kafr Hùr 

Kafr A m m e 

Tërib (El Atàreb) 

El Mahammedïye 

Qasr el Deir 

Urem es Sugra 

El ôïne, ou Legïne 

Herbet Is'e 

Arnàz 

F-VII 

Nùràn (ruines ensevelies) 

Kafr Nûrân 

G-I 

Qatma 

Mes'ale, act. Meshale 

Kafr Genne 

Kafr Mez 

Ma'arsate 

Suwàrigat el Gauz, ou 
Mazra'a 

G-II 

El Melkiye 

Arsï Qïbàr 

Maryamïn 

1/F-V-l 8 

1/F-V-l 9 

l/F-V-20 

l/F-V-21 

l/F-V-22 

l/F-V-23 

l/F-V-24 

l/F-V-25 

1/F-VI-l 

l/F-VI-2 

l/F-VI-3 

l/F-VI-4 

l/F-VI-5 

l/F-VI-6 

l/F-VI-7 

l/F-VI-8 

l/F-VI-9 

l/F-VI-10 

1/F-VI-l 1 

l/F-VI-12 

1/F-VI-l 3 

1/F-VI-l 4 

1/F-VI-l 5 

l/F-VI-16 

1/F-VI-l 7 

1/F-VI-l 8 

1/F-VII-1 

l/F-VII-2 

1/G-I-l 

l/G-I-2 

l/G-I-3 

l/G-I-4 

l/G-I-5 

l/G-I-6 

1/G-II-l 

l/G-II-2 

l/G-II-3 

4 
5 
6 
7 

8 
9 
10 
11 

12 

13 
14 
15 
16 
17 
18 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

1 
2 
3 
4 

5 

Suwàrigat el Arz 

Anàb 

Hàldïye 

Tatumràs 

Herbet Hàldïye 

Tinneb 

Kist'âr 

Gelbel 

Ruines au N. de Deir 
Mismis 

Gùbelle, ou Kûbelle 

Deir Mismi§ 

Zreiqàt 

Ibbïn 

Bâsilhâya 

Kràn 

G-I II 

Haràb Sûràqïye 

Kisle, ou Herbet eç Sagïre 

Sùgàne 

Aqiba 

Hreibe 

Kaukabe 

Gâtai (turc: Ôatal) 
ez Ziyàre 

Herbet el Quneitra 

El Muntâr 

Zan'arïtà 

Bàtumus 

Miyâse 

El Hassâr 

El Muqayyara 

Nebbul 

Deirùni 

Ngeule, ou Negaule 

Burg el Qas 

Herbet Kafr Hasin 

G-IV 

Kafr Nâbù (kurde : Nàbo) 

Kalûte (kurde: Kalôta) 

Haràb Hauwà 

Qal'at Kalûte, ou 
Qal'at Kalôta 

Harâb Sams 

l/G-II-4 

l/G-II-5 

l/G-II-6 

l/G-II-7 

l/G-II-8 

l/G-II-9 

1/G-II-10 

1/G-II-l 1 

l/G-II-12 

l/G-II-13 

1/G-II-l 4 

1/G-II-l 5 

l/G-II-16 

1/G-II-l 7 

l/G-II-18 

1/G-III-l 

l/G-III-2 

l/G-III-3 

l/G-III-4 

l/G-III-5 

l/G-III-6 

l/G-III-7 

l/G-III-8 

l/G-III-9 

l/G-III-10 

1/G-III-l 1 

l/G-III-12 

l/G-III-13 

l/G-III-14 

l/G-III-15 

l/G-III-16 

l/G-III-17 

l/G-III-18 

l/G-III-19 

1/G-IV-l 

l/G-IV-2 

l/G-IV-3 

l/G-IV-4 

l/G-IV-5 
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6 
7 
8 
9 
10 
11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

24 
25 
26 
27 
28 
29 

1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 

Zùq el Kebir 

Atra 

Haràb es Sgrïr 

Kbesïn 

Fàfertîn 

Mïràke 

Tàmùra 

Eren 

Es Seih Aqil 

Bâsamra 

Herbet Bahwarte 

Herbet Eren 

Bànastûr 

Ferkàn 

En Nebï Armîya 

Simhàr, ou Sinhâr 

Deir Sïn, act. Dersïn 

Hagar el Barka (stèle 

cadastrale romaine) 

Bârùmàn 

Ed Dueirlnàt 

Rbï'a 

Bekbàse 

Es Seih Sleimàn 

Gubb es Sueimï' 

G-V 

Bàgrasïnà (kurde: 
Begrasïn) 

Kafr Bâsîn 

Qabtàn el Ôebel 

Er Rad 

Yàqed el Ades 

Bakdinà 

El Amùd 
Bàbïs 

Hauwar el Atïqa 

Bàlà 

Herbet Bàlà, ou Gutra 

Hauwar 

Angara 

Bâsantra 

Bâsratùn, ou Bezartùn 

Hautet el Barranïye 

Magbïnà 

Bâqastïn 

l/G-IV-6 

l/G-IV-7 

l/G-IV-8 

l/G-IV-9 

l/G-IV-10 

1/G-IV-ll 

l/G-IV-12 

l/G-IV-13 

l/G-IV-14 

l/G-IV-15 

l/G-IV-16 

l/G-IV-17 

l/G-IV-18 

l/G-IV-19 

l/G-IV-20 

l/G-IV-21 

l/G-IV-22 

l/G-IV-23 

l/G-IV-24 

l/G-IV-25 

l/G-IV-26 

l/G-IV-27 

l/G-IV-28 

l/G-IV-29 

1/G-V-l 

l/G-V-2 

l/G-V-3 

l/G-V-4 

l/G-V-5 

l/G-V-6 

l/G-V-7 

l/G-V-8 

l/G-V-9 

l/G-V-1-0 

1/G-V-11 

1/G-V-l 2 

1/G-V-l 3 

1/G-V-l 4 

1/G-V-l 5 

1/G-V-l 6 

1/G-V-l 7 

1/G-V-l 8 

19 
20 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 

1 
2 
3 

1 

1 
2 
3 
4 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

1 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

El Haute 

Bahfïs 

'Egel 

Herbet Sûrà 

'Ueigil 

Kafr Nàhà 

Es Siyyar 

G-VI 

Orem el Kubra 

Qrâg Arbïye 

Kafr G ù m el Garbïye 

Kafr ô ù m 

Es Seih 'AU 

Argile 

Ez Zirbe 

Barqùm 

Tell Nebï 'ïs 

'Azâz 

Siniddaf 

Tell 'Agàr 

Karmin 

Tell Rif'at 

Kafr Helle 

Deir el ôemeil 

Tell el Milk 

Bàhauwâr 

G-VII 

H-I 

H-II 

H-III 

Haràb el Asqar 

Summi' 

Anadàn 

Hreitàn 

H-IV 

H-V 

Ma'âret el Artiq 

Kafr Hammara 

Bellàrmûn 

Herbet el Agùrïye 

Qsàra 

1/G-V-l 9 

l/G-V-20 

1/G-VI-l 

l/G-VI-2 

l/G-VI-3 

l/G-VI-4 

l/G-VI-5 

l/G-VI-6 

l/G-VI-7 

l/G-VI-8 

l/G-VI-9 

1/G-VI-10 

1/G-VI-11 

1/G-VII-l 

l/G-VII-2 

l/G-VII-3 

1/H-I-l 

1/H-II-l 

l/H-II-2 

l/H-II-3 

l/H-II-4 

1/H-III-l 

l/H-III-2 

l/H-III-3 

l/H-III-4 

l/H-III-5 

l/H-III-6 

1/H-IV-l 

1/H-V-l 

l/H-V-2 

l/H-V-3 

l/H-V-4 

l/H-V-5 

l/H-V-6 
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7 
8 
9 
10 
11 

12 
13 

Haràb Hamâde Tartùr 

Kafr Dï'al 

Herbet Naqrâte 

Karm el Waqf 

Harab el Meknes 

Hàn Dïn 

Haràb Kràn 

l/H-V-7 

l/H-V-8 

l/H-V-9 

l/H-V-10 

1/H-V-ll 

l/H-V-12 

l/H-V-13 

14 Minyàn, ou Benyamin l/H-V-14 

H-VI 

1 Hân el 'Asal 

2 El Kellerïye 

3 Abu Seilam 

4 Han Tùmàn 

1/H-VI-l 

l/H-VI-2 

l/H-VI-3 

l/H-VI-4 

Carte 2. Le Ôebel Barïsa, le Ôebel il A'la et le Ôebel Dueili-Wastdni. 

B-V 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

Tell et T'aïnàt 

Es Salhïye 

Tell Atsàn 

Asrafïye 

Et Tulùl 

Tell es Salàm 

Hàn Bàsin 

Ain el Baqqàra 

Kefrenne 

El Fauziye 

Heir ôamùs es Sagîr 

Heir ôamùs el Keblr 

ôisr el Maksùr 

Kafr Hâta 

B-VI 

El Mesrefïye 

El Aueire 

Es Sayyed Halïl 

Allàne 

Beit Ôallàd 

ôkàra 

Bazbàze 

Safsàfe 

Qastal es Sab'e 

Delbïye 

Salqïn 

Ibrahim el Agamï 

Beit Amïn 

Beit Nabïh 

Beit Amùrïye 

Beit Besir Âga 

Hamzïye 

2/B-V-l 

2/B-V-2 

2/B-V-3 

2/B-V-4 

2/B-V-5 

2/B-V-6 

2/B-V-7 

2/B-V-8 

2/B-V-9 

2/B-V-10 

2/B-V-ll 

2/B-V-l 2 

2/B-V-l 3 

2/B-V-l 4 

2/B-VI-1 

2/B-VI-2 

2/B-VI-3 

2/B-VI-4 

2/B-VI-5 

2/B-VI-6 

2/B-VI-7 

2/B-VI-8 

2/B-VI-9 

2/B-VI-10 

2/B-VI-11 

2/B-VI-12 

2 /B-VI-13 

2/B-VI-14 

2/B-VI-15 

2/B-VI-16 

2/B-VI-17 

18 
19 
20 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 

Mazra'at es Suyûh 

Tell Abu Talha 

Beit Sem'ân 

B-VII 

Hamra 

Kafr Hind et Tahtàni 

Kafr Hind el Fauqàni 

Mazra'at Hàgi Bà§a 

Bitïyà 

El Hosn 

Sïr A b d el Kerïm 

Azmerïn 

Tell A m m à r 

'Ain Teibe 

Ed Dueile 

Qteyne 

Ain Bràbek 

Herbet Ain R ù m 

Blàt 

Kafr T'qàb 

Batras 

Armàdïyet el Garbïye 

El Mu'allaqa 

Mgeidle 

Armàdïye 

Mgàret Hûre 

Ma'aràte 

Bànusra, act. Abu Nusra 

El Fàsùq 

Zanbaqïye 

Ain el Kizbre 

Ed Dheirât 

Balakât 

2/B-VI-18 

2/B-VI-19 

2/B-VI-20 

2/B-VII-l 

2/B-VII-2 

2/B-VII-3 

2/B-VII-4 

2/B-VII-5 

2/B-VII-6 

2/B-VII-7 

2/B-VII-8 

2/B-VII-9 

2/B-VII-10 

2/B-VII-l 1 

2/B-VII-12 

2/B-VII-13 

2/B-VII-14 

2/B-VII-15 

2/B-VII-16 

2/B-VII-l 7 

2/B-VII-l 8 

2/B-VII-l 9 

2/B-VI 1-20 

2/B-VII-21 

2/B-VII-22 

2/B-VII-23 

2/B-VII-24 

2/B-VII-25 

2/B-VII-26 

2/B-VII-27 

2/B-VII-28 

2/B-VII-29 
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30 
31 
32 
33 

Herbet es Semâlïye 

Hamya 

Harâb Sultan 

Nïha 

B-VIII 

1 et 2 Derkùs 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 

1 
2 
3 
4 
5 

Herbet es Sarqîye 

Turin 
Herbet Amer 

El Mesrefe 

El Menzle 

Mgàret el Bdïye 

Mtâkà 

Harâb Halïl 

Herbet Mrasras 

'Ain es Suhne 

Es Seih 'Isa 

Ed Dahr 

El Amùdïye 

Mgâret ed Debbân 

El Milk 

Mgàret el ôamùs 

Et Tannârïye 

(Ruine non identifiée au 

de Mgàret ed Debbài 

Mesmàse 

Nabhàn 

Herbet Zarqa 

Herbet 'Amer 

Bsendïnà 

Taybet el Ism 

El Gafar 

Maryamïn 

Kafr Dubbïn 

Qarmïde 

E§ Seih Muhammed 

Es Samra 

C-V 

Rihâniye 

El Alkâne 

Deir er Rahbân 

Dei'at el Arman 

Càyir 

2/B-VII-30 

2/B-VII-31 

2/B-VII-32 

2/B-VII-33 

| 2/B-VIII-l 
f 2/B-VIII-2 

2/B-VIII-3 

2/B-VIII-4 

2/B-VI II-5 

2/B-VIII-6 

2/B-VIII-7 

2/B-VIII-8 

2/B-VIII-9 

2/B-VIII-10 

2/B-VIII-l 1 

2/B-VIII-l 2 

2/B-VIII-l 3 

2/B-VIII-14 

2/B-VIII-l 5 

2/B-VIII-l 6 

2/B-VIII-l 7 

2/B-VIII-18 

2/B-VIII-19 

S. 
i) 2/B-VIII-20 

2/B-VIII-21 

2/B-VIII-22 

2/B-VIII-23 

2/B-VIII-24 

2/B-VIII-25 

2/B-VIII-26 

2/B-VIII-27 

2/B-VIII-28 

2/B-VIII-29 

2/B-VIII-30 

2/B-VIII-31 

2/B-VIII-32 

2/C-V-l 

2/C-V-2 

2/C-V-3 

2/C-V-4 

2/C-V-5 

6 

7 
8 

9 

10 

11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

7 
8 
9 
10 

11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 

22 

Yenï Sehïr, ou Birke 
(anc. 'Imm) 

Hàmda 

Qastal Kùr Hamùd 

(Huilerie au N.-E. 
de Harim) 

Herbet Câwïs 

(Non identifié) 

Hàrim 

Herbet Mùsa 

Herbet Ese 

Herbet el Burg 

Benëbil 

Beit Dergâm 

Kafr H ù m 

Kfar M ù 

AShùs 

Tell Hallâz 

Sumbâser 

El Kfeir (au N.-O. de 
Qalblôze) 

C-VI 

Bsenyà 

Areiba 

Màr Ishàq 

E§ Seih Cùbàn 

Sittï 'Atke 

Deir Salùne, act. 
Dersalùne 

Bsendlente 

Qastal H a m m a m 

Ma'sarte 

Qasr el Garbï 

Isqât 

2/C-V-6 

2/C-V-7 

2/C-V-8 

2/C-V-9 

2/C-V-10 

2/C-V-ll 

2/C-V-l 2 

2/C-V-l 3 

2/C-V-l 4 

2 /C-V-15 

2/C-V-l 6 

2/C-V-17 

2/C-V-18 

2/C-V-l 9 

2/C-V-20 

2/C-V-21 

2/C-V-22 

2/C-V-23 

2/C-VI-l 

2/C-VI-2 

2/C-VI-3 

2/C-VI-4 

2/C-VI-5 

2/C-VI-6 

2/C-VI-7 

2/C-VI-8 

2/C-VI-9 

2/C-VI-10 

2/C-VI-l 1 

Beit Muhammed A H Halïl 2/C-VI-12 

Beit Sàker 

Berris du Sud 

Deir Sem'ùn 

Beit Nagïb 

Beit Watte 

Beit Ahmed Zaradïye 

Beit Akram 

Ôed 'An 

Abreitâ 

Bsendlâyâ 

2/C-VI-l 3 

2/C-VI-14 

2/C-VI-l 5 

2/C-VI-16 

2/C-VI-l 7 

2/C-VI-18 

2/C-VI-19 

2/C-VI-20 

2/C-VI-21 

2/C-VI-22 
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23 

24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 

33 
34 
35 
36 
37 

38 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

Kefer Kilà (et non 
Kefer Kïle) 

Beit Hàgg Abdù 

Beit Mustafa Hàgg Aiyùb 

Kefrente 

Herbet el Quseir 

E5 Seih 'Utmàn 

Watà Mese 

Beit Badawï 

Kefer Therin 

Kafr Mares (act. 
Kafr Mahrez) 

Teltïtà, ou Tell Tïtà 

Herbet el ôôz 

Beit Sem'ùn 

Ain Beit el Beida 

Herbet Mustafa Hàgg 

Muharram 

Halle 

C-VII 

Beyâtis 

Armenàz 

Sebïl Wàdi Hàgg Abïd 

Surgâyà 

El ôuwânîye 

Kukkû 

Non identifié 

Allàta el Garbïye 

Allâta es Sarqïye 

Abu Agùr 

Mugr es Saf 

Herbet Abu 'Akr 

Herbet el Beida 

Ed Dueir 

Seih Bahr 

Tell el Hdeidi 

Haràb Qeis 

Bïret Armenàz 

Harâb Qeis es Semalïye 

Kafr Ta'nûr 

Harâb Qeis el Qiblïye 

Kuàrù 

Sïsyân 

Hafserge 

Anzerân 

2/C-VI-23 

2/C-VI-24 

2/C-VI-25 

2/C-VI-26 

2/C-VI-27 

2/C-VI-28 

2/C-VI-29 

2/C-VI-30 

2/C-VI-31 

2/C-VI-32 

2/C-VI-33 

2/C-VI-34 

2/C-VI-35 

2/C-VI-36 

2/C-VI-37 

2/C-VI-38 

2/C-VII-l 

2/C-VII-2 

2/C-VII-3 

2/C-VII-4 

2/C-VII-5 

2/C-VII-6 

2/C-VII-7 

2/C-VII-8 

2/C-VII-9 

2/C-VII-10 

2/C-VII-l 1 

2/C-VII-12 

2/C-VII-l 3 

2/C-VII-14 

2/C-VII-15 

2/C-VII-l 6 

2/C-VII-l 7 

2/C-VII-18 

2/C-VII-l 9 

2/C-VII-20 

2/C-VII-21 

2/C-VII-22 

2/C-VII-23 

2/C-VII-24 

2/C-VII-25 

26 
27 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

26 

27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 

Ameisan 

Melles, ou Millis 

C-VIII 

Dârâ Garbï 

Dârâ Sarqï 

El Auge 

Kebte 

El Quneitra 

Bselyà 

E§ Seih Yûsef 

D-V 

2/C-VII-26 

2/C-VII-27 

2/C-VIII-l 

2/C-VIII-2 

2/C-VIII-3 

2/C-VIII-4 

2/C-VIII-5 

2/C-VIII-6 

2/C-VIII-7 

(Voir sur la carte 1 les numéros 1 à 9) 

El Hawse 
El Amad 
Harràn 
Qasr Iblïsû 

Herbet Tïzïn 

El Mzauwaq 

Burg el Mu'allaq 

Herbet el Hatib 

Darqïtà, ou Deir Qïtà 

Turlâhà 

El Menzùl 

Silfàyâ 

Herbet Hadïye 

Herbet es Sagïre 

Burg ed Deirûne 

El Kfeir (au S.-E. de 
Darqïtà) 

Ma'aramàyâ, ou 
Ma'ar Mâyâ 

Kùsïk 

Bàmuqà, ou Bâmuqqa 

Bàqirhâ 

El Isrùq 

Nûrïye 

Bàsmisle 

Burg Bàqirhâ 

El Bettir 

Mar Sâbà 

Herbet Hasan 

Bàsakûh 

Bàbuttà 

Herbet el Qas 

1/D-V-10 

2/D-V-ll 

2/D-V-12 

2/D-V-13 

2/D-V-14 

2/D-V-15 

2/D-V-16 

2/D-V-17 

2/D-V-18 

2/D-V-19 

2/D-V-20 

2/D-V-21 

2/D-V-22 

2/D-V-23 

2/D-V-24 

2/D-V-25 

2/D-V-26 

2/D-V-27 

2/D-V-28 

2/D-V-29 

2/D-V-30 

2/D-V-31 

2/D-V-32 

2/D-V-33 

2/D-V-34 

2/D-V-35 

2/D-V-36 

2/D-V-37 

2/D-V-38 

2/D-V-39 



INDEX TOPOGRAPHIQUE 153 

40 

41 
42 
43 

1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 

11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 

19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 

27 
28 
29 
30 

31 
32 

1 
2 

BerrïîS (et non Beris) 
du Nord 

Bânaqfûr 

Dïhes, ou Dëhes 

Bàb'iyàn 

D-VI 

Qirqbïze 

Burg ed Duerïh 

Ed Deir (au Sud de Dïhes) 

Kafr Derïàn 

El Qabù 

Qablôze, ou Qalblauze 

Hattàn 

Bàri§â 

Bâfetïn 

Ed Duerïh, act. Ed Deir 

(à l'Est de Kafr Deriàn) 

Behyô, ou Behyû 

Radwe 

Rab'eitâ 

Serdïn 

Buzgàr 

Më'ez, ou Mî'az 

Ed Deir (à l'Est de Më'ez) 

Qasr ed Deir (au Sud 
de Behyô) 

Qerqanyâ 

El Fagge 

Ma'àret Self, ou Ma'ràtà 

Kafr Arùq 

Kaukanàyà 

Kefr Fense, ou Finse 

Ed Duàr 

Qasr el Banàt (au S.-E. 
de Kaukanàyà) 

Burg Qal'at Aqûs 

Burg Qal'at el Burg 

Bànqùsâ 

Deir Sêtâ, ou Deir Sïtà, 
ou Dersïtâ 

El Qal'a 

Keftïn 

D-VII 

Bzimbe 

Qandarûh 

2/D-V-40 

2/D-V-41 

2/D-V-42 

2/D-V-43 

2/D-VI-l 

2/D-VI-2 

2/D-VI-3 

2/D-VI-4 

2/D-VI-5 

2/D-VI-6 

2/D-VI-7 

2/D-VI-8 

2/D-VI-9 

2/D-VI-10 

2/D-VI-ll 

2/D-VI-12 

2/D-VI-l 3 

2/D-VI-14 

2/D-VI-l 5 

2/D-VI-16 

2/D-VI-l 7 

2/D-VI-l 8 

2/D-VI-19 

2/D-VI-20 

2/D-VI-21 

2/D-VI-22 

2/D-VI-23 

2/D-VI-24 

2/D-VI-25 

2/D-VI-26 

2/D-VI-27 

2/D-VI-28 

2/D-VI-29 

2/D-VI-30 

2/D-VI-31 

2/D-VI-32 

2/D-VII-l 

2/D-VII-2 

3 
4 

5 
6 
7 
8 

9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

23 
24 
25 

26 

27 
28 
29 

15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

Bïret Keftïn 

El Hreibât (au S.-E. d'El 
Guwànïye) 

Arsîn 

Harbanùs" 

Harbanûâ el 'Atïqa 

M'âret Hwân, act. 
Martahwân 

Kafr Benne, act. 
Kafr Anbe 

Mar'abùne 

Ôebb ed Dàr 

El Funduq 

Barhîse 

Tell Tùne 

Ma'arret Masrln 

E-V 

(Voir les n° 1 à 22 sur la 

Bàbizqà, ou Bàbisqà 

Bà'ùdà (et non Ba'ûde) 

Kseigbe, ou Ksegbe 

Breig, au N.-O. de 
Sermadâ 

Burg Sarfûd 

Sarfùd 

A m û d Sermadâ 

E-VI 

2/D-VII-3 

2/D-VII-4 

2/D-VII-5 

2/D-VII-6 

2/D-VII-7 

2/D-VII-8 

2/D-VII-9 

2/D-VII-10 

2/D-VII-ll 

2/D-VII-12 

2/D-VII-13 

2/D-VII-l 4 

2/D-VII-l 5 

carte 1 ) 

2/E-V-23 

2/E-V-24 

2/E-V-25 

2/E-V-26 

2/E-V-27 

2/E-V-28 

2/E-V-29 

(Voir les n° 1 à 14 sur la carte 1) 

Qal'at Sermadâ 

Sermadâ 

Burg es Sueid 

Burg Abdallah 

Burg Nàser 

Burg ôabr 

Burg en Nemre 

Kafr Slher 

Kelle (et non Kelli) 

E-VII 

Hazzânù 

Kafr Yahmûl (le village) 

Yahmûl (la ferme) 

Tell Sandil 

Zerdane 

Kafr Sandil 

2/E-VI-15 

2/E-VI-16 

2/E-VI-17 

2/E-VI-18 

2/E-VI-19 

2/E-VI-20 

2/E-VI-21 

2/E-VI-22 

2/E-VI-23 

2/E-VII-l 

2/E-VII-2 

2/E-VII-3 

2/E-VII-4 

2/E-VII-5 

2/E-VII-6 
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Carte 3. Le ôebel Zâwiye. 
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2 
3 
4 
5 

1 

1 
2 
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1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

8 
9 
10 
11 

1 
2 

3 

4 
5 

6 

7 

8 

1 
2 
3 
4 
5 

A-XI 

Sermànïye 

Ez Ziàdïye 

Ez Ziâra 

Qal'at Marze 

Herbet en Nàwùs 

A-XII 

El ôeiyed 

A-XI II 

Er Rasîf 

Hueiz es Semàlî 

Hueiz el Qiblï 

A-XIV 

El Bàrid 

El Kreim 

Es" Sarï'a 

El ôammàse 

Handaq el Garbî 

Handaq el Sarqï 

Haueiget es Selle 

Et Tueine 

Es Segar, act. Es Segar 

'Ubr Beit Seif 

El Mesrab 

B-X 

Freiqe 

Sillale 

ôunnaqra 

Merg ez Zuhùr 

Tell A'war 

Sreirif 

Kûhiye, act. Bqursàyà 

Innib 

B-XI 

Tell es Sahn 

El Gûd, ou El Kûd 

Gedrâyà 

Badrïye 

Lugg es Semàlî 

3/A-XI-1 

3/A-XI-2 

3/A-XI-3 

3/A-XI-4 

3/A-XI-5 

3/A-XII-l 

3/A-XIII-l 

3/A-XIII-2 

3/A-XIII-3 

3/A-XIV-l 

3/A-XIV-2 

3/A-XIV-3 

3/A-XIV-4 

3/A-XIV-5 

3/A-XIV-6 

3/A-XIV-7 

3/A-XIV-8 

3/A-XIV-9 

3/A-XIV-10 

3/A-XIV-l 1 

3/B-X-l 

3/B-X-2 

3/B-X-3 

3/B-X-4 

3/B-X-5 

3/B-X-6 

3/B-X-7 

3/B-X-8 

3/B-XI-l 

3/B-XI-2 

3/B-XI-3 

3/B-XI-4 

3/B-XI-5 

6 
7 

8 
9 
10 
11 
12 
13 

14 
15 
16 
17 

1 
2 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

1 
2 
3 
4 
5 

Arnabe, ou Arnabà 

Lugg el Qiblï 

Ed Dueir 

Qastûn es Sarqï 

Sàgûrït 

Qastûn el Garbï 

Allarùz, ou Ain Larùz 

Herbet 'Allarùz, ou 
El Qasr 

Hmeimàt 

Herbet Safïre 

3/B-XI-6 

3/B-XI-7 

3/B-XI-8 

3/B-XI-9 

3/B-XI-10 

3/B-XI-l 1 

3/B-XI-l 2 

3/B-XI-l 3 

3/B-XI-l 4 

3/B-XI-l 5 

El Muazzara, ou El Mezre 3/B-XI-l6 

Duqmàq 

B-XII 

Qûqfïn 

Herbet Kàhiye, act. 

Et Taiyât 

Kafr Awït 

Qleidïn 

El Hallùbe 

Sfùhun 

El 'Anqâwi 

Fatâtra 

Arle 

Flïfel 

Amqïye 

Kaukabe et Tawïle 

Kafr Ammùs 

Kaukabe el Qasïre, act. 
Kaukab 

El Mseirfe 

El Hauwàs 

Suerlïn, ou Suellïn 

Râ5à es Semâlïye 

ôdàr el Agre 

B-XIII 

Rà§â el Qiblïye 

Umnïr es Semâlïye 

Umnïr el Qiblïye 

Shâb 

El Hueige 

3/B-XI-l 7 

3/B-XII-l 

3/B-XII-2 

3/B-XII-3 

3/B-XII-4 

3/B-XII-5 

3/B-XII-6 

3/B-XII-7 

3/B-XII-8 

3/B-XII-9 

3/B-XII-10 

3/B-XII-l 1 

3/B-XII-l 2 

3/B-XII-13 

3/B-XII-14 

3/B-XII-l 5 

3/B-XII-l 6 

3/B-XII-l 7 

3/B-XII-l 8 

3/B-XII-l 9 

3/B-XIII-l 

3/B-XIII-2 

3/B-XIII-3 

3/B-XIII-4 

3/B-XIII-5 
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6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

Sahranâz 

Hùarte 

Luibde 

Deir Sunbul 

Sïr Mgàr 

Es Suhrïye 

Qaure, ou Gaure 

'Rreime 

Qïràta 

Qarrùtïye 

Hardâne 

Hmeiràt 

3/B-XIII-6 

3/B-XIII-7 

3/B-XIII-8 

3/B-XIII-9 

3/B-XIII-10 

3/B-XIII-ll 

3/B-XIII-12 

3/B-XIII-13 

3/B-XIII-14 

3/B-XIII-15 

3/B-XIII-16 

3/B-XIII-17 

B-XIV 

1 Bâb et Tâqa 3/B-XIV-l 

2 EsSa'râni 3/B-XIV-2 

3 El Ôâbrïye 3/B-XIV-3 

4 TellHauwàs 3/B-XIV-4 

5 Qal'at el Mudïq (la 
citadelle d'Apamée) 3/B-XIV-5 

6 Herbet Afâmyâ (ruines 
" d'Apamée) 3/B-XIV-6 

7 Es Sqeilbïye 3/B-XIV-7 

8 El Ôurnïye 3/B-XIV-8 

9 Breidïg 3/B-XIV-9 

C-VIII 

8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

(Voir les n° 1 à 7 sur 

Betrà'il 

Mùrin 

Ed Dueir 

Es Seih Alï Kurdï 

Sïret el Hamra 

El Ôuftlik, ou Ciftlik 

Arsàne et Tahtànïye 

Besmârûn 

Arsàne el Fauqànïye 

Feilûn 

Sïgar 

Qbaiye 

El Kreiz 

Baqsamte 

Agbi 

Fneitil, act. Tub'ïsa 

la carte 2) 

3/C-VIII-8 

3/C-VIII-9 

3/C-VIII-10 

3/C-VIII-ll 

3/C-VIII-12 

3/C-VIII-13 

3/C-VIII-14 

3/C-VIII-15 

3/C-VIII-16 

3/C-VIII-17 

3/C-VIII-18 

3/C-VIII-19 

3/C-VIII-20 

3/C-VIII-21 

3/C-VIII-22 

3/C-VIII-23 

C-IX 

1 AinSïb 3/C-IX-l 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

Btùdim 

Arre es Semâlïye 

Burg Hàb 

Arre el Qiblïye 

Ed Dahrïye 

Herbet et Tïn 

Kùrïn 

Tell Dàwùd 

Herbet el Asdïye 

Bab Allah 

Heile 

El Kfeir 

Mgâret er Ruz 

Bsiliye 

El Hreibe 

Ainâta 

3/C-IX-2 

3/C-IX-3 

3/C-IX-4 

3/C-IX-5 

3/C-IX-6 

3/C-IX-7 

3/C-IX-8 

3/C-IX-9 

3/C-IX-10 

3/C-IX-l 1 

3/C-IX-l 2 

3/C-IX-l 3 

3/C-IX-14 

3/C-IX-15 

3/C-IX-16 

3/C-IX-l 7 

c-x 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 

Sinnigra 

Bsanqùl 

ôdàr es Seih Yùsef 

M'atrim 

En Nahel 

Herbet el Maqta' 

Mhambel 

Orem el ôauz 

Qirt 

El 'Ulya 

El Qabû 

Beidar Samsu 

Kferslàyà 

Er Ràmï 

Terwàn 

Sahrïn 

Harâb el Haus 

Kfersùn 

Qal'at Abû'l Husein 

Fâtlus 

Bàlis 

Mar'yân, ou Mur'yàn 

Bsàmes 

Babbùde 

3/C-X-l 

3/C-X-2 

3/C-X-3 

3/C-X-4 

3/C-X-5 

3/C-X-6 

3/C-X-7 

3/C-X-8 

3/C-X-9 

3/C-X-10 

3/C-X-l 1 

3/C-X-l 2 

3/C-X-l 3 

3/C-X-14 

3/C-X-15 

3/C-X-l 6 

3/C-X-l 7 

3/C-X-18 

3/C-X-l 9 

3/C-X-20 

3/C-X-21 

3/C-X-22 

3/C-X-23 

3/C-X-24 

C-XI 

1 En Nebï Aiyùb 3/C-XI-l 

2 Balsûn, ou Hassùn 3/C-XI-2 
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3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 

12 

13 
14 
15 

16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

Ôûzif 

Bdïte 

Ihsim, ou Ahsim 

Ma'ràte 

Blin, ou Iblïn 

Belyûn 

El Bâra (ruines d'El Kafr) 

Deir Debbâne 

El Bàra (village actuel) 

Deir Sobbât, act. 

Dàr Sabbat 

El Breig 

Mardhûn 

Herbet el ôerâde 
l'Ouest) 

Mugleyya 

Btirsa 

Bà'ùde 

Kansafra 

Bsille 

Herbet Kansafra 

(de 

Sinsaràh, ou Herbet Hàs 

3/C-XI-3 

3/C-XI-4 

3/C-XI-5 

3/C-XI-6 

3/C-XI-7 

3/C-XI-8 

3/C-XI-9 

3/C-XI-10 

3/C-XI-ll 

3/C-XI-12 

3/C-XI-13 

3/C-XI-14 

3/C-XI-15 

3/C-XI-16 

3/C-XI-17 

3/C-XI-18 

3/C-XI-19 

3/C-XI-20 

3/C-XI-21 

3/C-XI-22 

C-XII 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 

Ma'arret Mùhus 

Deir Sabbàg, act. 

El Burg 

El Breig 

Fattïre 

Dàr el Kebïre 

Herbet Blaunis 

El Burg 

3/C-XII-l 

3/C-XII-2 

3/C-XII-3 

3/C-XII-4 

3/C-XII-5 

3/C-XII-6 

3/C-XII-7 

Kafr Anbil, ou Kafr Ambil 3/C-XII-8 

Hzarin 

Bsaqla 

El Maqàti' 

El Mellâge 

Ma'ar Tai' 

Qasr ez Zïr 

Ma'arret Sïn 

Ôbâle 

Kurs'a 

Ma'arret Mâtir 

Qal'at es Sanïd 

Ma'ar Zïta (ou Zeita) 

Afqïh 

3/C-XII-9 

3/C-XII-10 

3/C-XII-l 1 

3/C-XII-l 2 

3/C-XII-13 

3/C-XII-14 

3/C-XII-15 

3/C-XII-16 

3/C-XII-l 7 

3/C-XII-18 

3/C-XII-l 9 

3/C-XII-20 

3/C-XII-21 

C-XIII 

1 

2 
3 

4 

5 

6 

7 

8 
9 
10 

11 

12 
13 
14 
15 

16 

17 
18 
19 
20 

Ma'arret Herme 

Termele 

Quneitra 

'Mirât 

Ruines non-identifies au 
S. de Quneitra 

Herbet Kferkûm, act. 
Seih Mustafa 

Herbet ôubbïn, ou 
ôubbein 

Ma'mudïye 

Ureinbe 

Nqayyir 

Ma'ar Târih 

B'arbû 

Brume 

Herbet er Rammâhïye 

Qal'îye 

Stûh ed Deir 

Gwar el Hummus 

El Qassàbïye 

'Âbdln 

Tell Arge 

3/C-XIII-l 

3/C-XIII-2 

3/C-XIII-3 

3/C-XIII-4 

3/C-XIII-5 

3/C-XIII-6 

3/C-XIII-7 

3/C-XIII-8 

3/C-XIII-9 

3/C-XIII-10 

3/C-XIII-l 1 

3/C-XIII-12 

3/C-XIII-13 

3/C-XIII-14 

3/C-XIII-15 

3/C-XIII-16 

3/C-XIII-17 

3/C-XIII-18 

3/C-XIII-19 

3/C-XIII-20 

C-XIV 

1 Kafr Nabûde, act. El Bnûd 3/C-XIV-l 
2 El Habit 3/C-XIV-2 
3 Herbet Abu Mirte 3/C-XIV-3 
4 Herbet'As 3/C-XIV-4 

D-VIII 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 

Kafrayye 

B'aiba'a 

Kfar ôàles 

ôubb er Rsas 

Bhûrïye 

Idlib 

Martin 

Mgàret ez Zbïb 

El Mdïble 

Seih Fàdel 

3/D-VIII-l 

3/D-VIII-2 

3/D-VIII-3 

3/D-VIII-4 

3/D-VIII-5 

3/D-VIII-6 

3/D-VIII-7 

3/D-VIII-8 

3/D-VIIx-9 

3/D-VIII-10 

D-IX 

1 Bakfalûn 3/D-IX-l 
2 Dânït, act. Dânït 3/D-IX-2 
3 Feilùn 3/D-IX-3 
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4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

El Mastûme 

Qmïnâs 

Muqble 

Bqurhe 

Nahleyye 

Msîbïn 

Kafr Nagd, ou Nag 

Ma'ar Tub'ïn 

Mugleyya (au N.-E. 
d'Eriha) 

D-X 

Erïhà (et non Er Rïha) 

El Arba'ïn 

Ma'ar Ballït 

Dahr et Tleil 

Kfar Zbù 

Kfar Lâta, ou Ktellàta 

Ma'ar Zàf 

Nahle 

Bzàbùr 

Mnebbe 

Muntif 

Bqulle 

M'alle 

Herbet Besmï'e 

Tur'àn 

Kfeirhàyâ, ou Kfar Hàyâ 

Serge 

Bserfûd 

Snân 

El Mgâra 

El Mzauqe 

Burg es Snàn, act. 

Ôdâr el Qiblï 

D-XI 

Frikyà 

Sïgâte 

Binln 

Wâdî el Mgâr 

Kaukabe 

Qasr el Banât 

Deir Sunbul (et non 
Deir Sambil) 

3/D-IX-4 

3/D-IX-5 

3/D-IX-6 

3/D-IX-7 

3/D-IX-8 

3/D-IX-9 

3/D-IX-10 

3/D-IX-ll 

3/D-IX-12 

3/D-X-l 

3/D-X-2 

3/D-X-3 

3/D-X-4 

3/D-X-5 

3/D-X-6 

3/D-X-7 

3/D-X-8 

3/D-X-9 

3/D-X-10 

3/D-X-l 1 

3/D-X-l 2 

3/D-X-l 3 

3/D-X-l 4 

3/D-X-l 5 

3/D-X-l 6 

3/D-X-l 7 

3/D-X-l 8 

3/D-X-l 9 

3/D-X-20 

3/D-X-21 

3/D-X-22 

3/D-XI-l 

3/D-XI-2 

3/D-XI-3 

3/D-XI-4 

3/D-XI-5 

3/D-XI-6 

3/D-XI-7 

8 Dallôza, ou Deir Lôze 3/D-XI-8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 

Ed Dànà 

Hantùtïn 

Sergilla 

Rbei'a 

Breig 

Deir Dùrïn, act. Dardurïn 

Qal'at el Ma'arra 

Ma'arret en No'mân 

D-XII 

Hauet Taha 

Kfer Rûma 

Herbet Fàres 

Hàs (et non Hass) 

Qasr el Banât, ou Ed Deir 

Ed Dueir 

Ma'arret Beitar 

(Herbet) Hnàk, ou Hunàk 

Ma'ràta 

ôdàr Trilla 

Mseirfe 

Ma'ar Shàta 

Bsïdà 

Deir el Garbï 

ôdàr Armenâye 

Mar Hâtât 

Armenâye el Atiqa 

Herbet Serge 

Kafr Bàsin 

D-XIII 

Batme 

Es Seih Dames 

Hïs 
Bàbùlin 

Kfar Segne 

Sûq et Tawil 

Taqelyùn 

Bselle, ou Bsillà 

Kfar Mesdi 

Sahyân 

Rub' el Gùar 

Herbet Mùqa 

Kneise 

Basartûn 

Bellà'a 

3/D-XI-9 

3/D-XI-10 

3/D-XI-l 1 

3/D-XI-l 2 

3/D-XI-l 3 

3/D-XI-l 4 

3/D-XI-l 5 

3/D-XI-l 6 

3/D-XII-l 

3/D-XII-2 

3/D-XII-3 

3/D-XII-4 

3/D-XII-5 

3/D-XII-6 

3/D-XII-7 

: 3/D-XII-8 

3/D-XII-9 

3/D-XII-10 

3/D-XII-l 1 

3/D-XII-12 

3/D-XII-l 3 

3/D-XII-14 

3/D-XII-15 

3/D-XII-16 

3/D-XII-l 7 

3/D-XII-18 

3/D-XII-19 

3/D-XIII-l 

3/D-XIII-2 

3/D-XIII-3 

3/D-XIII-4 

3/D-XIII-5 

3/D-XIII-6 

3/D-XIII-7 

3/D-XIII-8 

3/D-XIII-9 

3/D-XIII-10 

3/D-XIII-l 1 

3/D-XIII-12 

3/D-XIII-l 3 

3/D-XIII-14 

3/D-XIII-15 
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16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

1 

Mùqa 
'Ar 
Kafrïdùn 
Sabbâgïye 
U m m Segra 
Madâye 
Bàlis 

Kfar Tàb 

3/D-XIII-16 

3/D-XIII-17 

3/D-XIII-18 

3/D-XIII-19 

3/D-XIII-20 

3/D-XIII-21 

3/D-XIII-22 

3/D-XIII-23 

D-XIV 

Hân Seihùn 3/D-XIV-l 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

8 

9 
10 

Aibàn 

El Geràde (de 

Sauâmi' 

Bâbilâ 

Herbet Arze 

Ôdàr Rhàb 

El Gadfe 

Ma'ar Sùrïn 

Herbet Dàlim 

Tell Minnis 

E-XI 

l'Est) 

3/E-XI-l 

3/E-XI-2 

3/E-XI-3 

3/E-XI-4 

3/E-XI-5 

3/E-XI-6 

3/E-XI-7 

3/E-XI-8 

3/E-XI-9 

3/E-XI-10 

1 
2 
3 
4 
5 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

E-VIII 

Teftenâz 

El Fû'a 

Tu'ûm 

Binnis 

Tizar 

3/E-VIII-l 

3/E-VIII-2 

3/E-VIII-3 

3/E-VIII-4 

3/E-VIII-5 

E-IX 

Sermîn 

Amgîris 

Àfis 

M'àret Aie 

Neirab 

Trumbe 

Saràqeb 

San 
ôùbàs 

3/E-IX-l 

3/E-IX-2 

3/E-IX-3 

3/E-IX-4 

3/E-IX-5 

3/E-IX-6 

3/E-IX-7 

3/E-IX-8 

3/E-IX-9 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 

16 
17 
18 

Ma'ar Simse 

Ma'ar Simmarîn 

Bàbelyùn, act. Amlïye 

Herbet B'alge 

ôergenâz 

Heir es Seih 

Deir es Sarqï 

Kfar Bdàt 

Ma'ar Tâz 

Herbet Bgùbe 

Tell el Hosn 

Tell Ma'ràn 

Barsïn 

Qurràte 

Herbet el Hadïte 

M'eisrune es Semâlïye 

El Hallubbe ou Lahlubbe 

M'aiçrûne 

3/E-XII-l 

3/E-XII-2 

3/E-XII-3 

3/E-XII-4 

3/E-XII-5 

3/E-XII-6 

3/E-XII 7 

3/E-XII-8 

3/E-XII-9 

3/E-XII-10 

3/E-XII-l I 

3/E-XII-12 

3/E-XII-13 

3/E-XII-14 

3/E-XII-15 

3/E-XII-16 

3/E-XII-17 

3/E-XII-18 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 

Dàdih 

Mardïh 

Tell Mardïh 

Qadùra (Gadûra) 

Kafr Battïh 

Ma'ar Dibse 

Herbet Surgme 

Hàn es Sebïl 

Er Ruweiha 

Herbet es Subul 

3/E-X-l 

3/E-X-2 

3/E-X-3 

3/E-X-4 

3/E-X-5 

3/E-X-6 

3/E-X-7 

3/E-X-8 

3/E-X-9 

3/E-X-10 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 

Et Tehh 

Ura' 

Tell Tùsïn 

Abu Habbe 
Kfar Alàya 
Tahtâya 
U m m Ôlàl 
Tell Sïdi Alï 

Skayyàt 

Et Tamàn'a 

3/E-XIII-l 

3/E-XIII-2 

3/E-XIII-3 

3/E-XIII-4 

3/E-XIII-5 

3/E-XIII-6 

3/E-XIII-7 

3/E-XIII-8 

3/E-XIII-9 

3/E-XIII-10 



TABLES ANALYTIQUES 

ÉTABLIES PAR 

HENRI SEYRIG 

Les tables analytiques que l'on va lire sont un peu plus développées qu'il n'est d'usage. 

Cette exception paraît justifiée par deux raisons. D'une part, les Villages antiques d e la 

Syrie d u N o r d constituent, au premier chef, un ouvrage de synthèse, où les renseignements se 

trouvent souvent dispersés, et où, de plus, les notes renferment une quantité exceptionnelle 

d'informations importantes et de détails curieux: le lecteur soigneux les remarquera sans doute 

au cours d'une lecture continue, mais il importait aussi de les rendre accessibles à celui qui 

consultera l'ouvrage en vue d'une recherche partielle. D'autre part les planches du tome II ont 

joué, pour l'auteur, un rôle tout à fait essentiel dans la composition de l'ouvrage; elles ne 

constituent pas, comme il arrive, l'illustration du livre, elles en sont une partie vivante, qui 

demande à être traitée comme telle, et qui fournira à l'observateur attentif une quantité de 

renseignements que l'auteur ne pouvait songer à inclure dans les pages du tome 1: aussi avons-

nous jugé utile de leur donner dans les tables une large place, qui sera d'ailleurs bien loin 

d'épuiser leur substance. C'est aussi la raison qui nous a porté à rédiger (table 5) une liste des 

planches avec l'indication des pages du texte où elles sont citées. 

Nos tables, naturellement imparfaites, rempliront néanmoins leur but si le lecteur, en leur 

accordant plus qu'un coup d'œil hâtif, se laisse guider par elles vers les richesses éparses du 

livre. Un compte rendu récent — d'ailleurs très aimable — des deux premiers volumes remar­

quait par exemple que le problème du rôle d'Antioche dans l'évolution économique et sociale du 

Massif Calcaire n'y était pas abordé. Bien que le traitement systématique de ce problème fût 

étranger en effet au plan de l'auteur, l'article « Antioche » de nos tables montrera qu'il n'avait 

pas été entièrement ignoré. Il en est de même pour bien d'autres questions. 
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Un certain nombre de renseignements ont été exclus de nos tables. Ce sont: 1° le vocabu­

laire grec des inscriptions inédites, dont l'index est adjoint à l'appendice II qui contient ces 

textes; 2° les couvents et les vestiges médiévaux (formant les appendices III et IV), recensés 

respectivement pi. CLII et CLIV. 

Ajoutons que nous nous sommes efforcé d'indiquer dans les tables, partout où cela a été 

possible, le type des églises : basiliques à piliers, basiliques à colonnes, églises à nef unique, 

le tout par des abréviations appropriées. — Les chiffres en italique indiquent les références 

principales 

1. NOMS DE PERSONNES 

Abbas, anachorète, 134. 

Abibiôn, moine, 134; 135. Probablement fon­

dateur, avec Eusebônas, de Burg es Sab', 

q.v. 

Abraames de Paratomos, anachorète, 152. 

Abraham, patriarche d'Antioche, 136. 

Acace, moine de Gindaros, évêque de Bérée, 

147. 

Agrippa, moine d'Osrhoëne, 134. 

Ammianos, anachorète, fondateur de Teleda, 

133; 151. 

Antonin, architecte, 51, n. 2. 

Asterios, fondateur du couvent de Gindaros, 
147. 

Bizikoi, probablement les moines de Mar 

Biza, qui doit être Qasr el Banât, 174. 

Daniel le Stylite, 147; 227; 238. Son influence 

dans la construction de Qal'at Sim'ân, 

230-231; 267. 

David, abbé de Teleda, 134; prêtre de Tela-

nissos, 225. 

Dionysios, patriarche d'Antioche, 36. 

Eusèbe de Teleda, anachorète, 134; 146-148; 

150; 152. 

Eusebônas, moine, 134; 135; probablement 

fondateur, avec Abibiôn, de Burg es Sab', 
q.v. 

Evagrius, sa description de Qal'at Sim'ân, 

242; 251; 272; 273, n. 

Héliodore, higoumène du couvent d'Eusebô-

nas, 135; 188; 205. 

Hormisdas, 116; 141; 393. 

Jacques, anachorète, 134. 

Jacques d'Édesse, séjourne 20 ans dans la 

région, 135; enterré à Teleda, 136. 

Jean Chrysostome (saint), 146. 

Jean V, patriarche d'Antioche, 136. 

Jean, moine du monastère d'Eusebônas, puis 

patriarche d'Antioche, 135. 

Jérôme (saint), 146. 

Jonas le Stylite, 153; 171; 279, n. 1. 

Julianos, architecte, 109, note. 

Kosmas, architecte, 51, n. 2. 

Magnus le Syrien, curateur du domaine 

d'Hormisdas, commerciaire d'Antioche, 

116; 393; 394, n. 1; inscription 39 g. 

Malchus de Maronia, anachorète, 147, n. 7; 

152. 

Marianos, anachorète, 134; 151. 

Markianos Kyris, architecte, 51, 109, n.; 110; 

124; 160; 202; 263; 265; 351; 420, n. 1. 

Marosas, anachorète, 134. 

Mathieu, moine de Teleda, 136. 

Palladios d'Imma, anachorète, 152. 

Sergios, disciple de S. Symeon, 230. 

Sôpatros, architecte, 51, n. 2. 

Symeon, architecte, 209. 
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Symeon, abbé (?) de Burg es Sab', 135. 

Symeon le Stylite, 134; 147; 152; 188; 205; 

225-226; 267; développement de son 

culte, 227-228; voir stylites. 

Symeon le Thaumastorite, 263, n. 

Baalsaphon. N o m théophore de — , inscr. 

34. 

Bel. Culte de — à Apamée, VIII. 

Dionysos. Image funéraire de — , inscr. 19. 

Hadad. N o m théophore de — , inscr. 26. 

Hélios. Dédicace d'un autel à — , inscr. 7. 

Jupiter Héliopolitain. Image stylisée de — , 

inscr. 15. 

Maan, ou Maanou. N o m théophore de — , 

inscr. 7. 

'Afrïn (ville), 100. 

Ain Delfi, pi. C X X V . Caravansérail, 23, n. 2; 

site routier, 44, n. 1; 83, n. 1; 89, n. 5; 

400, n. 10; source, 64, n. 2; fortifica­

tions, 248. 

Alep (Bérée). Rapports croissants du Massif 

avec — , 11, n. 1; 96; martyrion (église 

S. Hélène), 262, n. 1; 274, n.; 275; 421, 

n. 3. Voir Bérée. 

Ames (Kaperouamis?), inscr. 9. 

Anadàn, 100. 

Anderïn. Mausolée de l'église Sud, 256, n. 2. 

Angara, 89. 

Antioche, capitale de la province, 3. 

Influence prépondérante sur le Massif, 

7-8; 81, 95-96. Rôle probable dans l'ex­

pansion de la culture de l'olivier, 141-

142; 289; 312; rôle de consommatrice et 

d'intermédiaire dans le commerce de 

l'huile, 422-423; et comme quoi, néan­

moins, son déclin au Vie siècle n'affecte 

pas la prospérité du Massif, 81; 429-431. 

Théodoret de Cyr, 103-104; 133; 134; 147; 

150; 155. 

Théodose I. Nombreuses églises construites 

sous — , tome III, p. 34. 

Yôhannân, abbé de Teleda, 135. 

Selamanès. Sanctuaire de — au Seih Barakât, 

q.v. ; noms théophores de — , inscr. 11. 

Zeus Bômos. Temple de — à Burg Bàqirhâ, 

q.v. 

Zeus Madbachos. Sanctuaire de — au Seih 

Barakât, q.v. 

Christ. Eulogies représentant le — en croix, 

inscr. 15; buste du — sur la clé de l'arc 

de Qalblôze, 39, n. 3; pi. CXLVI, 23; 

CCII, 3. 

Rôle dans l'élaboration du projet de 

Qal'at Sim'ân, 263. Église octogonale de 

Constantin, 227; 258; 271; martyrion de 

S. Babylas à Qausïye, q.v. Route d'— à 

Chalcis et Bérée, IX; 7, 23, n. 2; 44, n. 1 ; 

52, n.; 58; 80-84; 89; 103; 104; 111; 

140-141; 152; 159; 248; 288; 390; 391, 

n. 5; 406, n. 1; 426; restes de pavé, 44, 

n. 1; pi. C L X X , 3-4. 

Antiochene. Limites, 105, et commentaire de 

l'inscr. 10a; caractère des couvents, 162-

173; pi. LUI; des églises, 334, n. 2; pi. 

XI; des villas, probablement issues des 

résidences de campagne hellénistiques, 11. 

Apamée, VIII; IX; 3; 60; 97; pi. CLXII. 

Ressources et importations, 423, n. Route 

d'— à Cyrrhus: 23, n. 2; 24, n. 2; 53; 

82-87; 88; 103; 105; 137, n.; 140; 152; 

188; 207; 208; 222; 267; 277; 285; 288; 

append. III, in fine; restes de pavé, 85. 

Route d'— à Chalcis, 82; 87; 88, n. 1. 

Communications, 423, n. 1 ; 424, n. 

Martyrion, 262, n. 1; 274, n.; 275. 

2. NOMS DIVINS 

3. NOMS GÉOGRAPHIQUES 

il 
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Apamène. Caractère des églises, 297, n. 1 ; 

334, n. 2; pi. XII; des couvents, 161; 

178-182; pi. LUI; rôle économique de 

ces derniers, 42, n. 2; frontières avec 

l'Antiochène, inscr. 10 a, commentaire. 

Aradus, 423, n. 1. 

Armenàz, 89. Marché local, 96; 392; centre 

agricole, 11, n. 1; 72; 94; couvent, 153. 

Arra. Voir Ma'arret en No'mân. 

Arsîn. Villa, 287; 382; fortin, 248; 287; 

église, 287; tombeau, 287. 

Artàh, 153. 

Asârne, 423, n. 1. 

Atma, 153. 

Azàz, inscr. 10 a, commentaire. 

Bâ-, dans les noms de lieu, équivalent de bet, 

maison, désignant la propriété indivi­

duelle, par opposition à Kafr, désignant 

la communauté villageoise, 312, n. 6; 

inscr. 8 c, commentaire. 

Bâb el Hawâ, 112; 114-117; pi. X L ; C X X V . 

Routes, 83, n. 1; 89, n. 5; 104; arc, 115; 

église, 115; 117 (basil.) ; couvent(?), 115; 

domaine impérial, 115-117; 119, n. ; 152; 

393-394; 400, n. 9. 

Bâbisqà (Bàbizqà), 123; 175; pi. CXXXIV. 

Petit centre industriel et commercial de 

l'huile, 391 ; sur la route, 111 ; 400, n. 10; 

stoa, 391; pi. XVII; bazar, auberge et 

bain, 21; 23; 24, n. 1; 26-28; 283; 391; 

430, n.; pi. XIX; X X ; andrôn, 28; 29, 

n. 2; pi. XIX; X X ; temple, 14. Église 

de l'Est, 31, n. 4-5; 51, n. 3; 160; 201, 

n. 2; 329, n. 2; 331, n. 1; 335, n.; 349, 

n. 4; pi. X X I ; L X X X I V (bas. à col); 

bêma, 334, n. 1; tombeau, 331, n. 1. 

Église S. Serge, 32, n.; 201, n. 2; 420, 

n. 1-2; 433, n. 4 (basil.). Fortifications, 

248. 

Babùda (= Bâ'ude). Pèlerinage, 25, n. 2; 

église, 33, n. 1 (nef un.). 

Bâbuttà, 300, n. 3; pi. CLXVI. Village né 

d'une seule propriété, 312; 384; tombeau-

temple, 35, n. 3; 37, n. 3. 

Bà'e, 378, n. 2. 

Baetocaecé, 177, n. 1; 398. 

Bàfetïn, 153. 

Bàmuqqa (Bàmuqà), 186, n. 2; 300-318; 340; 

438, n. 3; pi. XCII-XCIII; C X X X V ; 

CLXXXVIII-CXCI. Village né d'une 

propriété unique, plus tard morcelée, 

384-385; 409, n. 6; 412; oliveraies et 

vignobles, 71, n. 2; 316; pi. XCIV; villa, 

8; 11, n. 2; 42, n. 6; 45, n. 10; 301-307; 

pi. XCV-XCVII ; C L X X X I X - C X C ; 

carrière, 42, n. 6; citerne, 45, n. 10; 

tombeau, 45, n. 10; pi. XCVIII, C L X ; 

CXCI; 307-309; pressoirs, 41, n. 1; 307; 

362; 364, n. 1; andrôn(?), 29, n. 2; 313. 

Église, 297, n. 1; 315; 420, n. 1 ; 433, n. 4; 

pi. X C I X (bas. à pil.); martyrion et reli­

quaires, 167, n. 2; 315; baptistère, 316. 

Mosquée, 301; 313, n. 1; 318; stèle funé­

raire arabe, 301; 318. 

Bànaqfùr. Village né d'une propriété unique, 

384; villa, 12, n. 2; 305, n. 1; 325; pi. V; 

CLVIII; église, 29, n. 2; 43, n. 2; 45, n. 

9; 334, n.; 337, n. 2; pi. XIII (nef un.); 

citerne, 43, n. 2; 45; carrières, 43, n. 2. 

Bànastûr, 153. 

Bânqùsà. Église du Sud, 287; église du Nord, 

296, n. 3. 

Bâqirhà, 110-111; 123; 312; pi. CLXVI. 

Temple: voir Burg Bâqirhà. Petit centre 

industriel et commercial de l'huile, 391; 

né d'une propriété unique, 312; ou du 

domaine du temple, 398; marché (stoa), 

391; pressoirs privés, 110; 365, n. 1; ou 

appartenant au temple, 42, n. 2; maisons, 

110; église de l'Ouest, 51, n. 3; 110; 350, 

n. 2; église de l'Est, 110-111; 216; 269, 

n. 3; 350, n. 2; pi. CLVI. 

Bardhân. Couvent, 152; pi. CLXVI; église, 

pi. XIII (nef un.). 

Barqùm, 152. 

Bâsakûh, 300, n. 3. Village né d'une propriété 

unique, 312; 384; couvent, 153; sépulcre 

collectif, 38, n. 1; andrôn, 29, n. 2. 
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Bàsamra. Église, 296, n. 6 (basil.). 

Bàsmisli, 301, n. 2; 302; pi. CLXXXVIII. 

Village né d'une propriété unique, 312; 

384; temple, 15; 37, n. 2; villas, 325. 

Église du Nord, 317, n. 1; 331, n.; 332, 

n. 2 (bas. à pil.) ; baptistère, 317, n. 1. 

Église du milieu, 317, n. 1; 331, n. (bas. 

à pil.); son baptistère, 317, n. 1. 

Bassus. Couvent du périodeute — , 149, n. 1. 

Bàsùfàn, 78; 188; 224. Couvent, 153. Église 

de l'Ouest, 201, n. 2; 296 (bas. à col.). 

Église de S. Phocas, 206; 231-233; 287; 

334, n.; 349, n. 5; pi. L X X I V (bas. à 

col.); transformée en fortin, 231, n. 3; 

247; pi. LXXXI. Colonne isolée près 

de — , 37, n. 2 ; épitaphe, inscr. 11. 

Bàsùta, 81; 84; pi. CLXI; CLXIII. 

Bàtabù. Couvent de Mar Bass (Bassus), 85; 

135; 152; rôle dans le monophysisme 

syrien: append. III. 

Bâtùtâ, 400, n. 7; pi. CXXVIII. Bazar, 22, 

n. 2 ; 24, n. 1 ; église du Sud, pi. CXXVIII 

(nef un.); église du Nord, 296, n. 6; 

326, n. 1; 329, n. 2; 333, n. 0 et 2; 335, 

n. (bas. à col.). 

Bâ'ûdâ, 123; pi. CXXXIV. Site routier, 400, 

n. 10; petit centre industriel de l'huile, 

111; 391; pressoirs, 41, n. 4; 362; andrôn, 

24; 29, n. 2; 41, n. 4; pi. XVIII; cara­

vansérail, bazar, stoa, 21; 23; 24, n. 1; 

391; bain, 28; 391; église, 51, n. 3; 335, 

n.; pi. XIII (bas. à col.); inscr. 10a, 

note 1; couvent, 153. 

Bàzïher (Zaerô), 188; 204, n. 3. Borne ca­

dastrale, inscr. 8 c. 

Bdâma, 423, n. 1; inscr. 10 a, note 1. 

Begrasïn, 204, n. 3; 379, n. 2. 

Behyô, XII; 345-373; 412; 438, n. 3; pi. CIX-

CX; CXXI-CXXIII; C X X X V . Village 

né d'une propriété unique, puis devenu 

mixte, 384-385; 400, n. 6; villas, 13, n. 1; 

314; 352-354; 356-357; pi. C X V ; 

CXCIX; leurs tours, 30, n. 5; pi. XXII; 

quartier pauvre, 13, n. 2-3; 352-353; 

356, n. 6; 358; 410; pi. V; CXVI-

CXVII; CXCVIII. Église de l'Ouest, 

18; 314; 333, n. 2; 347-352; pi. XI; 

CXI; CXIII; CXCVIII; C C (bas. à 

col.); bêma avec ciborium, 328, n. 3; 

348; martyrion, 167, n. 2; avec reli­

quaires en place, 348. Église Est, 18; 297, 

n. 1; 315; 354; pi. XI; XIV; CXII; 

CXIV; C C (bas. à pil.); martyrion, 167, 

n. 2. Pressoirs, 40, n. 4; 41; 42, n. 6; 

360-373; pi. CXVIII-CXX; CCI; car­

rières, 42, n. 6. 

Bellâne, 89. 

Bélus. Nom donné au Massif calcaire, VII; 

VIII; 3. 

Benëbil. Temple(?), 15; tombeau distyle, 37, 

n. 2; 323; villa, 12, n. 2; 323; village né 

d'une propriété unique, 384. 

Bérée. Relais d'exportation, 425; voir aussi 

Alep. 
Berïs (Berris)-Nord. Village né d'une pro­

priété unique, 384; habitations primi­

tives, 324; andrôn, 28; 29, n. 2; 295; 313; 

324; pi. XVIII; CCII; inscr. 24; cara­

vansérail, 24, n. 1; bain, 28; villa, 324, 

n. 2. Église, 324; 331, n. 2; 337, n. 3; 

433, n. 4; pi. XI (bas. à col.) ; bêma, 328, 

n. 4; 334, n. 1; transformée en fortin, 

248; pi. LXXXI. 

Berïs (Berrïs)-Sud. Église, 337, n. 3 (nef un.) 

Besmàrùn, 88. Chapiteaux de basalte, 53, n. 2. 

Bethléem. Octogone de la Nativité, 254. 

Bettir, 296, n. 7; pi. CLXVI. Village né d'une 

propriété unique, 384; église, 297, n. 1 

(bas. à pil.) ; bêma, 328, n. 4. 

Beylûn, 389. 

Bezartùn, ou Bâsratûn, 153. 

Binnis, 88; 99. 

Bosra. SS. Serge, Bacchus et Léonce, 262, n. 1 ; 

arc ovale, 261, n.; martyrion, 274, n.; 

275-276. 

Brâd (Kaprobarada), 51, n. 2; 89; 387-388; 

pi. CXXXIII; CCVII. Temple, 14; 387; 

398; dont le domaine a pu donner nais-
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sance au village, 398; autel, inscr. n° 3; 

centre commercial pour l'huile, 387; apo­

gée au Vie s., 430; andrôn, 22; 24, n. 1; 

28; 29, n. 2; 387; pi. XVIII-XX; bazar, 

22; 24, n. 1; bains, 26-28; 388, pi. XIX-

X X ; auberge, 387; centre administratif, 

90; 224; résidence, 388; villas, 382; 387-

388; pressoirs, 41, n. 6-7; 387; 396; inscr. 

5; tombeau tétrastyle, 36, n. 2; 255; 257; 

388; pi. L X X X V I ; sarcophages, 36, n. 5; 

tombeau monumental (?), inscr. 1. Église 

du Nord, 32, n. ; 297, n. 1 ; 420, n. 1 ; 430, 

n. ; pi. XI; X V (bas. à pil.) ; dépendances 

économiques, 18; 396; transformée en 

forteresse, 247; pi. L X X X I . Église du 

Sud, 388. Église de Julianos, 296, n. 6; 

329, n. 2; 333, n. 2; 335, n.; 349, n. 3-4; 

387; pi. XI; X V ; CLIX (bas. à pil.); 

dépendances économiques, 18; 396; men­

tion d'un architecte, inscr. 4; dédicace 

d'un arc, inscr. 6. Couvent, voir Qasr el 

Brâd; autre couvent, 388; borne cadas­

trale, inscr. 8 d; exploration, des ruines, 

XII; XIII. 

Breig, 112; pi. CLXXII. Couvent, 42, n. 7; 

43, n. 3; 124-125; 143; 151; 158-159; 160; 

église monastique, 158; 337, n. 3 (nef 

un.); édifice à portique, 158-159; 163; 

habitation monastique, 173; tour, 173; 

hypogée conventuel, 38, n. 1; 159; 168, 

n. 2; communs, 173, n. 1; carrières, 42, 

n. 7; 125; citernes, 45; 125; 159; domaine 

agricole, 176. 

Bsendlàyâ. Village né d'une propriété unique, 

384; tombeau de Sôsandros, 35, n. 3; 

294; 309; stèle en obélisque, 37, n. 2; 

309; citerne, 45, n. 7; pi. CLXIV; cou­

vent, 153; pressoirs, 364, n. 1. 

Bsendlente. Fortin, 248; église, 337, n. 3 

(nef un.). 

Bsillâ, 389. 

Btirsa, 389. 

Burdaqli, 102, n. 3; 112; 120-121; CLXVII. 

Carrières, 43, n. 5; 121; église, 119, n.; 

143; pi. CLXVII; tombeau couvert en 

voûte, 35, n. 4; 121; 192; pi. C L X X , 2; 

tombeau d'Ariston, 121; 141; tombeau de 

Romullus, 121; 141; mosquées, 119; 121; 

épitaphe musulmane, 143, n. 2; 144. 

Burg Abdallah, 248. 

Burg Abdâlû, pi. CLXI. 

Burg Bâqirhà, pi. XL. Temple de Zeus Bômos, 

14; 16; 42; n. 2; 80; 104; 106-107; 110; 

121; 124; 300; pi. VIII; CLXXIII; 

CCII; inscr. 20; pressoirs appartenant 

au temple, 42, n. 2. 

Burg el Qas, 51, n. 2; 153. 

Burg es Sab', à Teleda, 188. Couvent, 119, n.; 

133-139; 143; probablement fondé par 

Eusebônas et Abibiôn, 151; tour, 139; 

173; domaine agricole, 176; couvent 

d'Eusebônas, dirigé ensuite par Héliodore, 

109, n. 1; 151; 188; 205; 225. 

Burg Ôabr, 248. 

Burg Hâled, 248. 

Burg Heidar (Kaprokêra), 11, n. 1; pi. 

C X X I X ; CLXXXVII. Temple ou mo­

nument distyle, 15; 37; n. 2. Centre agri­

cole de montagne, 380; 387; 400, n. 4; 

dépendant probablement d'une villa, 

382; puis du couvent, 176. Couvent, 153; 

170; pi. XLIX; LUI; bâtiment conven­

tuel, 181; hypogée collectif, 38, n. 1; 168, 

n. 3; église, 179, n. 2; 387, n. 3; com­

muns, 173, n. 2. Andrôn, 29, n. 2; 387; 

tours de surveillance, 30, n. 2; 31, n. 4; 

pi. X X I ; C L X X X V I I ; bornes cadas­

trales, inscr. 8; 8 a. Église de l'Ouest 

(IVe s.), 108, n. 1; 296, n. 6; 303, n. 2; 

326, n. 1 ; 329, n. 2 ; 332, n. 1 ; 333, n. 0 et 

2; 335, n.; pi. CLVII (bas. à col.). Église 

de l'Est (Vie s.), 31, n. 4; 201, n. 2; pi. 

X X I (bas. à col.). Chapelle de l'Est, 337, 

n. 3; pi. CLVII (nef un.). 

Burg Nâser. Fortin, 123; 248. 

Burg Nemre. Fortin, 123; 248. 

Chalcis du Bélus, VII; VIII; 3; 58; 61; 140. 

Route d'Antioche à — , voir Antioche; 

route de Laodicée à — , voir Laodicée; 

relais d'exportation, 425. 
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Chalcidène. Limites, 105; inscr. 10 a, com­

mentaire. 

Cilicie. Influence à Qal'at Sim'ân, 9; 266; 

et sur certains monuments funéraires, 8. 

Commagène, 8. 

Cyrrhus, IX; pèlerinage, 25, n. 2; 158; route 

de — à Apamée, voir Apamée; tombeau 

hexagonal, 36, n. 2; 257; pi. L X X X V I ; 

basiliques à piliers, 297, n. 1. 

Dallôza, pi. CXLI; village de grandes rési­

dences, 383; 400, n. 5; tours dans une 

villa, 31, n. 1 ; pi. XXII; église, pi. CXLI 

(bas. à col.). 

Dànà du Nord, 112; 113; 117-119; 437, n. 2; 

pi. CLXVII; routes, 85; 89, n. 5; 140; 

tombeaux, 42, n. 5; pi. XLIII; hypogée 

cruciforme, 254; pi. L X X X V ; monu­

ment tétrastyle, 35, n. 2; 117-118; 141; 

192; 258; pi. XLIII; L X X X V I ; CLXIV; 

CLXXI; carrières, 42, n. 5 et 7; 117; 

citerne 118; pi. CLXIV; bains, 25-26; 

42, n. 7; 118; église, 118; 133; 143; poste 

militaire, 248; stèles islamiques, 119. 

Plaine de Dànà, 58; 62; 82; 102; 

103-158; pi. X L ; X L V ; centre des com­

munications du massif et centre de diffu­

sion du monachisme, 20; colonne ou tom­

beau distyle, 37, n. 2; couvents, 20; 42, 

n. 2; 132-139; 143; 145-149; pi. LIV; 

pressoirs, 42, n. 2; temples, 50, n. 1; 145; 

routes, 82; 84; 89; 90; 140; alignements 

cadastraux ( ?), 131 ; histoire, 139-144 ; 

394, n. 1; 437, n. 2. 

Dànâ du Sud. Tombeau d'Olympiane, 35, 

n. 4; 255, n. 7; sarcophages, 36, n. 5; 

couvent, 178-179; pi. LUI; son domaine 

agricole, 182; route pavée, 88, n. 1. 

Dar Qitâ, 80; 123; pi. CXXXIV. Petit centre 

industriel et commercial pour l'huile, 111, 

391; stoa, 391; bazar et hôtellerie, 21-23; 

24, n. 1; 209; pi. XVII; andrôn, 22; 24, 

n. 1; 28; 29, n. 2. Église Nord (des SS. 

Paul et Moïse), 18; 29, n. 2; 51, n. 3; 160; 

326, n. 1; 331, n. 1; 333, n. 2; 335, n.; 

pi. XIV (bas. à col.) ; ses pressoirs, 42, 

n. 2; ses dépendances économiques, 396; 

enceinte de ses terrains, 397; son baptis­

tère, 317, n. 1; son mausolée, 256, n. 2. 

Église Est (de S. Serge), 31; pi. IX (bas. 

à col.) ; son baptistère, 286, n. 1 ; 317, n. 1. 

Église Ouest (de la S. Trinité), pi. 

C X X X I V ; inscr. chrétienne, 145, n. 2 

(bas. à col.). Couvent, 153. Fortifications, 

248. 

Dârt'azze, 185, n. 3 186; pi. LVI; CLXVI IL 

Temple, 15; relief provenant d'un hypo­

gée, 39, n.; 184; pi. CCII; inscr. 18; 

hypogées, 184; oliveraies, 73; 76; 77-78; 

184; routes, 84; 86, n. 3; 105; couvent, 

152; fortifications, 247. 

Dauwâr, 153. 

Dëhes, pi. C X X X V I . Citerne, 45; pi. CLXIV; 

oliveraies, 68. 

DeirAhsàn, 112; 130; 132; 151 ; pi. CLXVII. 

Deir'amàn. Village de grandes résidences, 

383; couvent de reclus, 113; 119, n.; 

151; 171, n. 1; église de l'Est, 335, n. 

Deir Ballùte, 153. 

Deir Debbàne, près d'El Bàra. Couvent, 180; 

389, n. 7; hypogée conventuel, 38, n. 1; 

son domaine agricole, 182; dédicace d'une 

voie dallée, inscr. 35. 

Deir el Hosn, 151. 

Deir es Sarqï. Dédicace nommant un archi­

mandrite, inscr. 35 a. 

Deir el Malek, 112 130; 151. 

Deir Mismis. Tombeau-temple, 8; 15; 37, 

n. 3; couvent, 153; carrières, 43, n. 5. 

Deir er Rahbân, 389, n. 7. 

Deir Sabbàg. Voir Sinsarâh. 

Deir Salùne, 153. 

Deir Sambil (Deir Sunbul). Village de grandes 

résidences, 383; relief de Vagnus Dei, 

39, n. 3. 

Deir Sem'ùn, 153. 

Deir Sëtà, 277; 285-286; 291; pi. C L X V ; 

C L X X X V I . Temple, 15; 285; villas, 

285; 382; épitaphe, 21; couvent, 149, 

n. 4; 153; 285; église de l'Ouest, son 
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baptistère, 285; fortin, 248; 285; mos­

quée, 285. 

Deir Sim'ân (Telanissos), 11, n. 1; 78; 185; 

205-222; 242, n. 3; 433; pi. LXVII; 

CCVIII. Routes, 82; 85; 148; 188; 208. 

Village d'abord paysan, 207-208; 

221-222; 380; 400, n. 4; ensuite voué au 

pèlerinage, 392; pi. LXVII. Sur celui-ci: 

152; 220-222; 392; et sur son rôle comme 

lieu de rencontre: 267-268. Voie proces­

sionnelle d'accès au sanctuaire, 86; 208; 

250; avec arc triomphal, pi. CLXXXIII. 

Vie monastique encore attestée au 

Xle s., 206. 

Andrôn, 28; 29, n. 2; 86; 210; pi. 

LXVIII; LXIX; "résidence", 210-211; 

pi. LXIX; CLXXXIII; auberges pour 

pèlerins, 23, n. 1; 86; 164; 208-209; pi. 

LXVIII; inscr. 16; bazar, 21; 22, n. 3 

86; église du Nord-Est, 32, n.; 86; 206 

211; 218-219; 333, n. 2; 421, n. 1 (basil.) 

pressoir, 367, n.; 370, n. 2; tombeau à 

entrée voûtée, 220, n. 2; cimetière, 40, 

n. 1; carrières, 43; 219-220; dédicace 

d'un archimandrite, inscr. 17. Inscription 

inédite, non-copiée, 219, n. 1. 

Couvent du Nord-Ouest, 38, n. 1 ; 

166; 173; 206; 211-214; pi. L X X ; basi­

lique, 162; 211; 212; 233; 334, n.; sépul­

cre collectif en forme de cour, 38, n. 1 ; 

168; 211; édifices à portique, 211-212; 

résidence de l'higoumène, 31, n. 3; 166; 

173; 212; carrière, 212; loge de reclus(?), 

213; citernes, 214. C'est peut-être le "cou­

vent de Maris": 188; 205; 206, n. 1; 

214; 225. 

Couvent du Sud-Ouest, 38, n. 1 ; 45, 

n. 7; 53, n. 1; 214-216; église, 162; 215; 

pi. XIII (nef un.) ; édifices à portiques, 

215; habitation, 215; sépulcre collectif, 

168, n. 1 ; 215; martyrion avec sarcophage, 

215; hôtelleries, 215; citerne, 45, n. 7. 

Couvent du Sud-Est, 38, n. 1; 42, 

n. 4; 86; 181; 206; 216-218; pi. LUI; 

édifices à portiques, 170; 216; chapelle 

funéraire, 38, n. 1; 42, n. 4; 167, n. 4; 

217; 218; chapelle intérieure, 162; 217; 

carrière, 42, n. 4. 

Deir Sobàt, près d'El Bàra. Couvent, 179-180; 

389; pi. LUI; son domaine agricole, 182. 

Deir Soleib. Basilique à piliers, 297, n. 1; 

bêma, 33, n.; pèlerinage, 158; mausolée, 

256, n. 2. 

Deir Tell 'Àde (couvent de Teleda), pi. 

CLXVIII. Couvent, 19; 20; 85; 112; 

113; 119, n.; 125; 133-139; 143; 146; 

149, n. 1; 151; bâtiments monastiques, 

154-155; 163; 166; hypogée conventuel, 

38, n. 1; 139; 154; 168, n. 1; tour, 136; 

139; 155; 173; domaine agricole, 176-

177; 398; fortifications, 138; 247. 

Deir Turmanin, 113; pi. XLVIII; XLIX; 

LI; LUI; C X X V I . Probablement le cou­

vent de M N Y N des listes monophysites, 

151; 155; sur la route d'Apamée à Cyr-

rhus, 85. 

Couvent, 128-129; 143; 151; 155-

158; 160; 179; 180; 400, n. 9; pi. XVI 

CLXVIII; lieu de pèlerinage, 25, n. 2 

129; 158; édifice à portiques, 156; 161 

163; habitation monastique, 166; oratoires 

réservés aux moines, 182; église conven­

tuelle, 32, n. 2; 128; 156; 233; 334, n. 

(bas. à col.) ; sa façade à tours, 32, n. 2 

156; tombeau collectif, 38, n. 1 ; 129; 157 

167, n. 4; citerne, 42, n. 7; 45; 128; 156 

communs, 173, n. 1; carrières, 42, n. 7 

domaine agricole, 176; 398; liens avec 

le village, 176-177. 

Colonne-frontière ou tombeau distyle, 

non loin du couvent, 37, n. 2; 85; 129; 

pi. CLXVIII; restes de cadastre (?), p. 

131, pi. C L X I X b . 

Derkùs (Platanos?), 81; 94; 95; 96; 248; 

423, n. 1. 

Duwerrïh, 153. 

Ed Deir (Kapropera), près d'El Bâra. Cou­

vent, 180; 389, n. 7; hypogée collectif, 38, 

n. 1; son domaine agricole, 182. 

Ed Dueir, 153. 
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Egypte. Influences venues d'Egypte à Qal'at 

Sim'ân, 9; 266. 

El Bàra, 27; 59; 76; 102, n. 3; 137, n.; 388-

390; 438; pi. CXXXVII-CXXXIX. 

Centre industriel et commercial pour le 

blé et le vin, 388; 424, n. 1 ; et surtout 

pour l'huile, 41; 362-363; 389; centre 

administratif, 88; 90; 390; lieu de pèle­

rinage, 158; 390, n. 2; et centre religieux, 

390; atteint son apogée au Vie s., 430. 

Routes, 87; 88; 388; 424, n. 1; villas, 

389; pressoirs et huileries, 42, n. 1; 360, 

n. 3; 362-363; 370, n. 2; 396; tombeaux, 

36, n. 3; inscriptions, nos. 28-30. 

Couvents, 176, n. 2; 389, n. 7. Voir 

Ed Deir, Deir Sobât, Deir Debbâne. Église 1 

(El Hosn), 25, n. 2; 32, n. 0, 1 et 2; 390, 

n. 2; pi. XII; CCXII (bas. à col.); son 

pressoir souterrain, 360, n. 3; pi. XII; 

sa transformation en forteresse, 248, pi. 

LXXXI. Église 2 ("principale"), 32, n. 1; 

351-352; pi. XII (bas. à col.). Églises 3 

et 4: 32, n. 1 (bas. à col.). Église 5: pi. 

XII (bas. à col.). 

Inscr. d'un commerciaire au Vie s., 

431, n. ; inscr. 28. Mosquées, 121, n. 1; 

pi. CL; stèles islamiques, pi. CL et ap-

pend. IV. Travaux de restauration, X L 

El Fù'a, 99; Couvent, 153. 

El Ôïne, 153. 

El Hosn (Gebel Dueili). Temple de Zeus 

Koryphaios, 14; 59; 146, n.; dernière 

inscr. païenne, 146, n. ; fortin, 248. 

Éphèse. Église cruciforme préjustinienne de 

S. Jean, 255, n. 7; 259-260. 

Erhàb, 89. Couvent, 153. 

Er Rïha (Erïha), 72; 73; 87; 88; 97; 392. 

Eski ôeleme. Sarcophage, 36, n. 5. 

Et Tehh, 53, n. 2. 

Et Tuba, 334, n. 

Ezr'a. S. Élie et S. Georges, 262, n. 1 ; 274, n. 

Fafertïn, 296, n. 5; 400, n. 7; pi. CXXVIII. 

Basilique, 296, n. 6; 333, n. 2; 335, n.; 

introd. à l'iriser. 39. 

Fa'lùl, 262, n. 1. 

Ferkàn, 153. Borne cadastrale, inscr. 9. 

Fidre, 78; 125. Basilique à piliers, 51, n. 2; 

297, n. 1. 

Frikyâ: commentaire de l'inscr. 10 a. Tom­

beau tétrastyle, 36, n. 3; 255; tombeau" 

temple, 37, n. 3; hypogée d'Abedrapsas, 

39, n. 1; inscr. chrét., 146, n.; autre, 

inscr. 32; épitaphe d'une esclave, 410; 

tombeau collectif, probablement d'un 

couvent, inscr. 31; pi. CXLVII, CLX. 

Funduq, 58; 59; 84; 277; 287-289. Petit centre 

industriel et commercial pour l'huile, 288; 

391; oliveraies, 72; puits, 85; 289; pi. 

CLXIV; routes, 85 (pavée); 88; 288; 

293; 294; pi. X C ; caravansérail, 23, n. 2; 

85; 288; forteresse, 248; 289. 

Gàb, 59; 60; 73; 82; 97; 137, n.; pi. CLXII. 

Gabala (auj. ôeble). Bulle de commerciaire 

trouvée à — , inscr. 39 g, note. 

Gazzawiye. Chapiteau, 53, n. 2; source, pi. 

CLXII I. 

Gendëres. Voir Gindaros. 

Gerâde-Est, 68, n. 1. Petit centre com­

mercial, 391; sur la route, 24, n. 2; 

sarcophage, 36, n. 5; église à une tour, 

33, n. 1. 

Gérasa. Baptistère de S. Théodore, 238; église 

des Prophètes, Apôtres et Martyrs, 259-

260; inscription: inscr. 10 a, note. 

Gergenàz, 53, n. 2. 

Gindaros. Couvent, 147; 153. 

Gisr el Hadïd (Gephyra?), 423, n. 1. 

Gisr es Sugùr (Séleucie du Bélus?), IX; 59. 

Routes, 388; 423, n. 1; 424, n.; 430. 

Gôl Gibrïn, inscr. 10 a, commentaire. 

Gubenli. Église, 337, n. 3 (nef un.). 

Guwànïye. Couvent, 153; église, 297, n. 1 

(bas. à pil.) ; sarcophage dans une niche 

monumentale, 36, n. 5; 298. 

Harâb Sams, pi. CXXIX, inscr. 10 a, com­

mentaire. Agglomération paysanne, 380; 

400, n. 4. Église du Nord, 333 n. 2 ; pi. 

XIII (nef un.); son enceinte, 397; invo­

cation chrétienne, inscr. 10. Église du Sud, 

202; 296, n. 6; 305, n. 2; 335, n.; pi. 
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CLVII (bas. à col.) ; transformée en for­

tin, 247. Couvent, 153. 

Harbanùs, 277; 286. 

Hàrim, 11, n. 1; 58; 59; 72; 93; 95; 392. 

Routes, 88; 96; 293. 

Harrân (couvent de), 152. 

Hàs. Petit centre commercial pour l'huile, 

391. Église du Sud, 25, n. 2; 32, n. 0 et 

2; 430, n. (bas. à col.); pèlerinage, 158. 

Église à pavé de mosaïque, inscr. 39 (bas. 

à col.). Tombeau-temple, 37, n. 3; tom­

beau de Diogène, 36, n. 1 ; 256, n. 2. 

Mosquée, 7, n. ; 437, n. 2. 

Hattàn, 293, n. 2. 

Hauràn, 3; 8. 

Hazzânû, 153. 

Herbet Bal'a, 88. 

Herbet Hàs. Voir Sinsarâh. 

Herbet el Hatïb, 167, n. 3. 

Herbet Hnâk. Couvent de stylite, 437, n. 2. 

Herbet Mûqa. Église pavée de mosaïques, 
inscr. 39 a. 

Herbet Sarqïye, 300, n. 3. 

Herbet Seih Barakât, pi. CXXXI. Agglo­

mération paysanne, 109-110 ; 111 ; 400, 

n. 4; qui dépendait peut-être du temple 

de Seih Barakât, 398; restes du village 

primitif, 109-110; 380. Église, 110; 337, 

n. 3; 338, n.; 433, n. 4; pi. XLII (bas. 

à col.); martyrion, 167, n. 2. 

Hezre, 113; 129-130; 132; pi. CLXVII. 

Borne cadastrale, 130; alignements cadas­

traux (?), 130; routes, 85; 89; 140. 

Hezre el 'Atïqa, 113; 130; 151. 

Hiérapolis, 87. 

Ibbïn, 389. 

Ibezmû, 153. 

Idlib, 11, n. 1; 97; 99; 392. Routes, 87; 88. 

Église, chapiteaux, 99, n. 1. 

Ikkhenis. Voir Me'ez. 

Imma (Yenï Sehïr), 93; 96; 146; 152; 391; 

pi. XL. Routes, 23, n. 2; 82; 95; forte­

resse, 248. 

Isrûq. Village né d'une propriété unique, 384; 

église, 326, n. 1; 336; 337, n. 2 (nef un.). 

Jérusalem. Octogone de l'Ascension, et S. Sé­

pulcre, 253; Qubbet es Sahra, 273, n. 3. 

Kafr-. Sens de ce terme dans les noms de lieu: 

voir Bâ-. 

Kafr Ambil, 391; 437, n. 2. 

Kafrantïn, 78. 

Kafr Arùq, 11, n. 1 ; 277, 284; pi. C L X X X V I ; 

CLXXXVII. Villas, 284; 382; tombeau 

monumental: inscr. 21a; borne d'asile 

d'une église, 284; mosquée, 284. 

Kafr Bâsïn, 153. 

Kafr Deriàn, 277-279; pi. C L X X X I V . Villas, 

278; église, 278. Couvent de stylite, 149, 

n. 4; 153; 168; 171; 172; 278-279; pi. L; 

LXXXVIII; C L X X X I V ; lieu de pèleri­

nage, 25, n. 2; 279; église conventuelle, 33, 

n. 1; 43, n. 2; 337, n. 3 (nef un.). Église 

(d'un autre couvent?), 279 (bas. à col.) ; 

citerne, 43, n. 2. Stèle avec trishagion, inscr. 

27 a; carrières, 43, n. 2. Wakf, 278. 

Kafr Lâb (Kaproliaba), 153. Bornes cadas­

trales, inscr. 8 a; 8b. 

Kafr Lâta, pi. CLXV. Fontaine aménagée, 

45, n. 1; 64, n. 2; pi. CLXIV. 

Kafr Mares (ou Mahrez). Sarcophage, 36, n. 5. 

Kafr Nàbo (Kapronabou), 89; 296, n. 5. 

Centre agricole de montagne, 386. Tem­

ple, 14; 42, n. 2; domaine sacerdotal, 398; 

avec pressoirs, 14; 41, n. 5; 42, n. 2; 360, 

n. 4; 387, n. 11. Villa, 382; tour d'habi­

tation, 30, n. 4. Habitations paysannes, 

380. Bazar, 21; 24, n. 1; vaste hôtellerie, 

21; 209; 387; 430, n.; pi. XVII. Église, 

296, n. 6; 335, n. (basil.); bêma, 334, n. 1. 

Bornes cadastrales, inscr. 8 d, 8 e. 

Kafr Tay, 153. 

Kafr Yahmûl, 153. 

Kalôta, pi. CXXIX; CLXVI. Église de l'Est, 

109, n.; 201, n. 2; 333, n. 2; 349, n. 5 

(bas. à col.) ; transformée en forteresse, 

247. Inscription, inscr. 296, n. 5. 

Kaperouamis ?, inscr. 9. 

Kaprobarada. Voir Brâd. 

Kaprokêra. Voir Burg Heidar. 

Kaproliaba. Voir Kafr Lâb. 
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Kapronabou. Voir Kafr Nâbo. 

Kapropera. Voir Ed Deir. 

Kaukanàyà, 11, n. 1; 296, n. 1; pi. C L X V ; 

CLXXXVII. Centre agricole de mon­

tagne, 387; oliveraies, 68; pressoir et tour 

de garde, 41, n. 3; villa, pi. CLVIII; 

église de l'Est, 334, n. ; tombeau d'Eusèbe 

le Chrétien, 36, n. 5; 146, n.; 295; autres 

inscr. chrétiennes, 145, n. 2; 296, n. 7. 

Kebrïz, 371, n. 

Kefer Binni, 153; 277; 286. 

Kefer Kïlà, 344. 

Kefr Fense, pi. XIII. Épitaphe d'Antiochos, 

295; église, 336, n. (nef un.). 

Kefr Kermïn, 89, n. 5; 105. Route pavée, 44, 

n. 1 ; oliveraies, 72 ; vignobles, 424, n. 1 ; 

couvent de reclus, 152; 171, n. 1. 

Kefr Therïn, 11, n. 1 ; 88; 94; 95, n. 1; 392. 

Couvent, 153. 

Kelli (Kelle), 99. Couvent de reclus, 152; 171. 

Kfeir, près de Dànà, 113; 119-120. Tour de 

plantation, 119; tombeau, 119; 141; 

mosquée, 119. 

Kfeir, au Gebel il Ala. Village né d'une pro­

priété unique, 384. Andrôn avec pressoir 

souterrain, 29, n. 2; 41, n. 4; cf. 360, n. 3; 

364, n. 1. Église, 31, n. 5; 260, n. 3; 337, 

n. 2; pi. X; XIII (nef un.) ; martyrion, 

335, n. 1; bêma, 328, n. 4; tour, 31, n. 5-

Épitaphe, 295; inscr. 22. 

Kfeirhàyà, inscr. 10 a, commentaire. Sépul­

ture conventuelle, 38, n. 1 ; stèle commé­

morant un assassinat, inscr. 34. 

Kfellusïn. Tour, 30, n. 2 et 4; pi. XXI. 

Kfeludïn, 153. 

Kfer Rûma, 437, n. 2; pi. CXLI. Petit centre 

industriel et commercial pour l'huile, 391 ; 

sur la route, 24, n. 2; temple, 14; colonne-

frontière^), 37, n. 2. Église, 54, n. 1 

(basil.); chapiteaux, 99, n. 1. Route pa­

vée, 88, n. 1. Pont, 217, n. 1. 

Killis, 426, n. 1. 

Kimàr, 89. Petit centre industriel et commer­

cial pour l'huile, 391 ; site routier, 24, n. 2; 

sarcophage rupestre sous baldaquin, 37, 

n.; 255; couvent de stylite, 153; 163; 168, 

n. 1; 171, n. 2; église, 109, n. ; carrières, 

43, n. 5. 

KiS'âla, 112. Maisons, pressoirs, citernes, hy­

pogées, 120; épitaphe de Dionysas, 

inscr. 19. 

Koryphé, 103. Voir Seih Barakât. 

Kseigbe, 18; 123. Église de l'Ouest, 336. Église 

de l'Est, 51, n. 3; 335, n.; pi. XIV; tour, 

331, n. 1; baptistère, 331, n. 1. Inscr. 

chrétienne, 146, n. ; couvent(?), 153. 

Kuàrû. Inscr. chrétienne, 145, n. 2; 146, n. 

Laodicée sur mer, 3. Débouché pour les pro­

duits du Massif, 423, n. 1; inscr. 34; 

route de — à Chalcis, IX; 87; 388; 391, 

n. 11; 430. 

Liftàyà (au S.-O. de Homs), 433, n. 4. 

Litarba (auj. Tërib), pi. XL; CLXII. Fron­

tière de l'Antiochène, 105; inscr. 10 a, 

commentaire. Station de grand transit, 

23, n. 2; 82; 85; 89; n. 5; 113, n. 1; 391; 

n. 5; couvent de stylite, 152; 171, n. 2; 

inscr. latine, 142. 

Ma'arret en Nom'ân (anc. Arra?), 11, n. 1; 

61; 72; 97; 98. Routes, 24, n. 2; 87; 388; 

430; églises, chapiteaux, tombeaux, 98, 

n. 4. 

Ma'arret Masrïn, 99. 

Ma'arret Self, 293, n. 2; 296, n. 1; Inscr. 

chrétienne, 145, n. 2; 193; 295; mausolée, 

298. 

Ma'aramâyà. Village né d'une propriété uni­

que, 384; église, 336; 337, n. 2 (nef un.). 

Ma'arret Beitar. Inscr. d'un chancelier, 

inscr. 33. 

Màr Biza. Voir Qasr el Banât. 

Maris, couvent à Deir Sim'ân, q.v. 

Mâr Ishâq, 153. 

Maronia, 152. 

Màr Sâbâ. Pressoir, 360, n. 4; 367, n.; 370, 

n. 2; couvent, 153. 

Mashed Ruhïn. Routes, 89; source, 64, n. 2. 

Ma'surïn. Temple, 15; décor basaltique, 

53, n. 2. 

Me'ez, 277; 280-284; 291; 296, n. 1; pi. 
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C L X X X I V ; C L X X X V . Centre agricole 

de montagne, 387; site routier, 24, n. 2; 

pi. C L X X X I V ; ordonnance particulière 

du plan, 280; 430, n. 3; pi. LXXXVIII. 

Temple, 15; 142; 280-281; 283; 403, 

n. 3. Synagogue(?), inscr. 26 et 27. Villas, 

382. Andrôn, 29; 142; 280-281; 283; 403, 

n. 3; pi. XVIII; C L X X X V ; réservoir, 

45; 280; 283; 403, n. 3; pi. CLXIV; 

bains et auberge, 283. 

Église de l'Ouest, 282-283; 403, n. 3 

(basil.). Église de l'Est, 25, n. 2; 32, n. 2; 

282; 333, n. 2; 350, n. 2; 403, n. 3; 430, 

n. (bas. à col.) ; baptistère, 280. Pèlerinage, 

282. Couvent, 149, n. 4; 153; 170-171; 

181; pi. LUI; C L X X X I V ; sépulcre con­

ventuel, 38, n. 1; communs, 248; 283. 

Mosquées et tombes musulmanes, 

280; pi. CLXXXVII. 

Meshed (de Dârt'azze), 78. 

Mgàra. Village né d'une propriété unique, 

384; hypogées, 34, n. 3. 

Mgàret el Mal'ab. Monastère rupestre, 125; 

153. 

Mhanbel (ou Mhambel), 87. 

Millis (ou Melles). Inscr. d'un esclave, 410. 

Mir'àye, 262, n. 1. 

M N Y N (couvent de). Voir Deir Turmanïn. 

Msabbak, 78. Église, 42, n. 7; 45, n. 9; 202; 

333, n. 2 (bas. à col.); carrière, 42, n. 7; 

citerne, 45, n. 9. 

Mu'allaq (région basaltique), 433, n. 4. 

Mugleyya, 389; pi. CXL. Centre agricole de 

montagne, 387. Église polygonale à tri­

bune, 32, n.; 334. n.; pi. XII; qui est 

peut-être un martyrion, 262, n. 1. Bain, 

26; 27; 42, n. 7; hypogée cruciforme, pi. 

L X X X V ; cimetière, 36, n. 4; 40, n. 1; 

carrières, 42, n. 7; église du Nord, pi. 

C L X (basil.) ; pressoir ecclésiastique, 

inscr. 30 a. 

Nebbul, 100. Inscr. chrétienne, inscr. 10 a. 

Necheile. Voir Negaule. 

Negaule. Couvent, 153; peut-être celui de 

Necheile, 134. 

Nikertai. Monastères, 134; 149. 

Nûrân, 153. 

Nûrïye. Village né d'une propriété unique, 

384; église, 326, n. 1; 332, n. 1; 336; 

337, n. 2; pi. XIII (nef un.). 

Nysse. Martyrion, 257-259; pi. L X X X V I I. 

Oronte. Sa navigabilité, 95; 423, n. 1. 

Osrhoëne. Influence de 1'— dans la Syrie du 

N., 3; et particulièrement à Qal'at 

Sim'ân, 9; 266. Influence sur le mona-

chisme syrien, 147. 

Palmyre, 9; 29, n. 2; 51, n. 3. 

Paratomos, 152. 

Perses. Invasions des — , discussion de leurs 

effets, 426-435. 

Platanos. Voir Derkùs. 

Qabr Hirâm (Phénicie). Village dépendant 

d'une autorité ecclésiastique, 177, n. 1. 

Qabtân, 89. 

Qal'at Abu Sofiyàn, 248. 

Qal'at el Mudïq (Apamée), 97. 

Qal'at Kalôta, 137, n. Temple, 14; 108, n. 1; 

247. Église, 32, n.; 201, n. 2; 203; trans­

formée en forteresse, 247; pi. L X X X I . 

Tombeau de Mariamé, 36, n. 3; pi. 

L X X X V I ; tours, 32, n. 

Qal'at Sim'ân, 223-276; pi. L; LXXXIII ; 

LXXXIV; CXXXII; CLXXIV; 
CLXXXIII; CCIX-CCX. 

Martyrion cruciforme, 37, n. 1 ; 53, 

n. 1; 229; 233; 235-236; 240; 244; 253-

262;-pi. LXXXVII; C L X X X - C L X X X I ; 

inscriptions 12-13; colonne du stylite, 235; 

245; 253; octogone, son rôle comme 

bêma, 253; sa restitution, 268-276; dé­

viation de la branche Est, 250; décor, 

233; 264-267; 349, n. 5; mosaïque, 242, 

n. 3-4; liturgie, 252-253. 

Couvent, pi. CLXXXII; édifice à 

portiques, 163; 172; 235-236; oratoire 

dudit, 236 ; habitation des moines, 

166; 172; 236; tour, 30, n. 3; 173; 

basilique conventuelle, 172; 236; 241; 

ses tours, 32, n. ; communs, 173, n. 1; 

236; 241; chapelle funéraire, 38, n. 1; 
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42, n. 4; 167, n. 4; 172; 239; pi. 

CLXXXIII. 

Baptistère, 110; 236-237; 240; 244; 

274-275; pi. L X X V ; L X X V I ; 

CLXXXII; sa basilique, 32, n.; 237; 

241; 244; ses hôtelleries, 23, n. 1; 164; 

237-238; 241. 

Construction, pi. LXXI-LXIII ; 

LXXVIII; caractère impérial du chan­

tier, 8; 44, n. 1; 52; 127; 229-231; 233-

234; 263; 266; rôle de l'empereur Zenon, 

230-231. Carrières, 42, n. 4; organisation 

du chantier, technique et décor, 233-234; 

264-267; 270-271; équipes d'ouvriers 

étrangers, et leur influence, 9; 266. 

Voies d'accès. Leur importance dans 

la genèse du sanctuaire, 86; pèlerinage, 

24; 25, n. 1; 228; voir aussi: Deir Sim'ân. 

Voie processionnelle, 86; 208; 239; 250; 

propylée, 241; 250; double arcade près 

du baptistère, 239-240; 241; 244; 250. 

Forteresse byzantine, 137; 185; 222-

249; pi. LXXIII; L X X I X ; LXXXII. 

Travaux de restauration modernes, XI; 

236, n. 4. 

Qalblôze, 11, n. 1; 265; 343-344; pi. 

C X X X V I ; CXCVI-CXCVII. Église du 

Nord-Ouest, 344. 

Église principale, 32, n.; 42; 53; 

n. 1; 269, n. 3; 297, n. 1; 343; 349, n. 5; 

397; 420; pi. XI; CVIII; CLVII; 

CLIX; CLX; C X C V I (bas. à pil.); 

tours, 32, n. 0 et 2; pi. XXII; pèlerinage, 

25; 158; 282; 344; 392; relief et inscr. 

de l'arc de l'abside, 39, 3; inscr. 23; pi. 

CXLVI; CCII; domaine agricole et 

pressoirs, 42, n. 2; 344; 397; l'un des 

pressoirs surmonté d'une tour de surveil­

lance, 41, n. 3. Travaux de restauration, 

XI. Une autre église, non-identifiée, 344, 

n. 1. 

Qasr Abu Samra, inscr. 15, commentaire. 

Qasr el Abyad. Église pavée de mosaïques, 

inscr. 39 f. 

Qasr 'Allarùz, 37, n. 3. 

Qasr el Banât (probablement Màr Bizâ, 174), 

20; 393; pi. XLIX; L U ; C X X V . Cou­

vent, 149; 152; 159-161; 400, n. 9; édi­

fice à portique, 23, n. 1; 159-161; habi­

tations monastiques; 165-166; église con­

ventuelle, 51, n. 3; 124; 159-161; 335, 

n.; 349, n. 2-3 (basil.); tombeau de Mar-

kianos Kyris, 51, n. 3; sépulcre conven­

tuel, 38, n. 1 ; communs, 173 ; tour de 

surveillance, 30, n. 3; 160-161; 166; 173; 

pi. X X I (mais cf. 160, n. 4); domaine 

agricole, 174-175; 291. 

Qasr el Banât (du Ôebel Barïsa), 153. 

Qasr el Brâd, 153; pi. XLIX; CXXXIII; 

CLXVI; CCVII. Couvent, 169-170; 171; 

édifice à portique, 163; 170; chapelle, 

169; tombeau dans le martyrion, 170; 

215, n. 1; communs (?), 173, n. 1; tour 

de surveillance, 30, n. 3; 170; 173; do­

maine agricole, 176; pressoir, 41, n. 7. 

Qasr ed Deir, pi. CVIII. Couvent, 41, n. 7; 

153; 170; 345; église conventuelle, 337, 

n. 3; 345 (nef un.) ; communs, 173, n. 1; 

pressoir et citerne, 41, n. 7; 345; tours 

de guet, 30, n. 3; 173; 345; pi. CXCVII ; 

domaine agricole, 176. 

Qasr el Garbi, 153. Tombeau monastique, 

38, n. 1; 167, n. 4. 

Qasr el Heir es Sarqï. Chapiteau, 108, n. 1. 

Qasr Iblisù, 18. Couvent (?), 152; église con­

ventuelle, 335, n.; pi. XIV, n. 1 (bas. à 

col.) ; baptistère, 335, n. Église du village, 

167, n. 3; 331, n. 1; pi. XIII, 4 (nef un.); 

avec tour, 31, n. 5. 

Qasr Ibn Wardàn, 54, n. 1; 117, n. 1. Chapi­

teaux, 99, n. 1. 

Qasr el Mudahhar, 152. 

Qastûn, pi. CLXII. 

Qatma, pi. CLXI. 

Qâtùra, 78; 84; 185; 188; 189-194; 204; pi. 

LVIII; LIX; pi. CXXVII. Aggloméra­

tion paysanne, 189; 400, n. 4; sur laquelle 

se greffent des villas, 394; 406. Villas, 

193; 381; villa du Nord, avec habitation 

en tour, 31, n. 3. Temple(?), 15; 189. 
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Pas d'église, 188; 193. Andrôn(?), 29, 

n. 2; 189. Tombeau distyle de Reginus, 

34, n. 2; 35, n. 4; 37, n. 1; 84; 141; 191; 

199, n. 1; 305, n. 1; pi. LXI; LXII; 

L X X X V ; inscr. 18, commentaire; et 

comme quoi l'entablement ne portait pas 

de statue, 200. Tombeau de Julianus, 34, 

n. 2; 84; 141; 190; pi. LXII, 2. Nécro­

pole païenne, 190; 193; pi. C L X X V . 

Plus ancienne inscr. chrétienne, 39; 142, 

n. 3; 145, n. 2; 193; inscr. inédite n° 14. 

La plaine de Qâtùra et ses occu­

pants, 183-204; 205; 267; pi. LV; LVII; 

LVIII; CLXXIV. 

Qausïye (Antioche). Martyrion cruciforme de 

S. Babylas, 37, n. 1 ; 256-257; pi. L X X X V ; 

inscr. 39 (introd.). Tombeau, 239, n. 1. 

Baptistère, 238, n. 1. 

Qerqanyâ, 76; 298, n. 4. Épitaphe d'Antonius 

fils de Séleucus, 295. 

Qerràte, 53, n. 2. 

Qirqbize, XII; 319-342; 438, n. 3; pi. CI-CII; 

CVII; C X X X V ; CXCII. Village né 

d'une propriété unique, puis morcelé 

entre de petits cultivateurs, 384-385; 400, 

n. 6; 412. Villas et maisons, 12, n. 2; 13, 

n. 1-2; 42, n. 4; 320; 321-323; 339-340; 

pi. CXCII; CXCIV-CXCV. Tours, ser­

vant également de silos à grain, 30, n. 5 ; 

pi. C X C V ; pressoirs, 41, n. 2 et 9; 42, 

n. 6; 320; 340-341; 362; 364, n. 1; réser­

voir, 45; 320. Église, 18, n. 2; 42, n. 4; 

46, n. 1; 320; 325-339; pi. X; XIII; 

CIII-CVI; CXCII-CXCIII; CCXI (nef 

un.); martyrion, 167, n. 2; 327; 330; 

bêma, 327-328; 330; chancel, 327; 329; 

tombeau dans l'église, 38, n. 1; 331. 

Carrières, 42, n. 4 et 6. 

Qurzëhil, 153. 

Raphanée, 423, n. L 

Rasm el Nafal, inscr. 15, commentaire. 

Rayàn, inscr. 15, commentaire. Église pavée 

de mosaïques qui figurent un bêma, inscr. 

39 b à 39 e (bas. à col.). 

Rbei'a. Cimetière de sarcophages, 36, n. 4. 

Église, 336, n.; pi. XIII (nef un.); 

martyrion, 336, n. 

Refàde, 11, n. 1; 78; 185; 188; 194-197; pi. 

LX; LXIII; CXXVII; CLXXVI; 
CLXXVIII; CLXXXVII. Village de 
grands propriétaires, 194; 196; 383; 394; 

400, n. 5. Temple, ou autre monument, 

14; 310, n. 1. Villas, 109, n. 2; 195-196; 

pi. CLXXVII; CLXXVIII; tours d'ha­

bitation et de surveillance, 30, n. 2 et 4; 

197; pi. XXII; CLXXVIII. Pas d'église, 

197; 198; 203. Dalle inscrite avec image 

de stylite, inscr. 15. 

Resàfe. Église S. Serge, 297, n. 1; 334, n.; 

martyrion, 263, n. ; bêma avec ciborium, 

328, n. 3; pèlerinage, 25, n. 2; 158; 297, 

n. 1. Édifice hors les murs, 262, n. 1. 

Inscr. 36-38. 

Rïha, 11, n. 1. 

Rùg Armenàz, 53, n. 2; 58-60; 82; 83; 86; 

88; 94; 97; 248; pi. CLXII. 

Ruweiha, pi. CXLI; inscr. 10 a, commentaire. 

Centre agricole de montagne, 387; village 

mixte, fait d'une communauté de grands 

propriétaires et d'une communauté pay­

sanne, 384; 400, n. 5; 407, n. 2; pi. VI. 

Tombeau monumental, 35, n. 4; 

tombeau-temple, 37, n. 3; sarcophage, 

36, n. 5. Andrôn(?), 29, n. 2; marché 

à portiques, 387. 

Église de Bizzos, 32, n. 2; 261, n.; 

297, n. 1; 331, n. 1; 384; 420, n. 1; 430, 

n.; pi. XIV (bas. à pil.); tombeau cruci­

forme du fondateur contre le martyrion, 

36, n. 3; 167, n. 3; 256; 331, n. 1; pi. 

L X X X V I , 9; inscr. 18, note; pèlerinage, 

25; 158; 282; 392. Église du Sud, 335, 

n.; 384 (bas. à col.). Loge de reclus, 213. 

Sàder (= Sïh ed Deir), 152. 

Sahhra (ou Sahhâra), 153. 

Saint-Syméon. Voir Qal'at Sim'ân. 

Saint-Syméon du Mont Admirable, 263, n. 

Salqïn, 11, n. 1; 59; 72; 88; 94; 95; 96; 

392; 421. 

Saqqa, 261, n. 
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Sarfùd, 112; 123. Villas et tours de surveil­

lance, 124. Église, 51, n. 3; 124 (basil.). 

Poste militaire, 248. 

Sarï'a, pi. CLXIII. 

Saydnàya. Mausolée, 256, n. 2. 

Seih Barakât (Koryphé), XII; 58; 62; 103-

105; pi. XL-XLI. Temple de Zeus Mad-

bachos, 14; 16; 42, n. 2; 85; 103-106; 

141; 188; pi. XLII; C X X X I ; CLXXIV; 

pressoir sacerdotal, 42, n. 2. Poste mili­

taire, 248. Pèlerinage musulman, 224. 

Seih Sleimàn, 18; pi. C X X X . Église de la 

Vierge, 32, n.; 33, n. 1; 42, n. 7; 45, n. 9; 

pi. X X I (bas. à col.) ; pèlerinage, 25, n. 2; 

plantations, 397; citerne, 42, n. 7; 45, n. 

9; 397. Église du Vie s., pi. C X X X . 

Église de 602: 297, n. 1; pi. C X X X 

(bas. à col.). Tour de surveillance, 30, 

n. 2. Alignements cadastraux(?), 131; 

pi. CLXIXb. 

Séleucie du Bélus, auj. ôisr es Sugûr (?), q.v. 

Séleucie de Piérie, 3; 423, n. 1. Sépulcre mo­

nastique, 168; hypogée cruciforme, 255; 

pi. L X X X V ; martyrion, 262, n. 1; 274, 

n.; 275; 421, n. 3. 

Séleucie du Tigre, 9. 

Seleucobelos, VIII. 

Self. Plaine de — , 58; 59; 62; 68; 88; 292-

299; pi. X C ; C; CXCVII. 

Seqra, 262; 274, n. 

Serdïn, 293, n. 2; 296, n. 7. 

Serge. Source aménagée, 45, n. 1; 64, n. 2; 

pi. CLXIII. 

Sergible, 102, n. 3. Église du Ve s., 335, n. 

(bas. à col.). Église du Vie s., 31, n. 5; 

331, n.; 333, n. 2; 335, n. 1; 337, n. 2; 

pi. X; XIII (nef un.). Chapelle, 29, n. 2. 

Tour, 30, n. 2; 31, n. 5; pi. XXI. 

Sergilla, pi. CLX. Centre agricole de mon­

tagne, 387; village composé de deux 

communautés distinctes, propriétaires et 

paysans, 383; 400, n. 5; 407, n. 2. Andrôn, 

24, n. 1 ; 28; 29, n. 2; 384; 387; pi. XVIII; 

bazar, 21; 24; n. 1; bains, 24, n. 1; 26; 

28; 42, n. 7; 384; 387; pi. XIX; carrières, 

42, n. 7; 43, n. 2. Villa, pi. V; avec tour, 

30, n. 4. Tombeaux, 36, n. 1, 4 et 5; 

cimetière, 40, n. 1. 

Église, 24, n. 1; 31, n. 5; 326, n. 1; 

331, n. 1; 333, n.; 383; pi. XIV (basil.); 

citerne souterraine, 43, n. 2; 45, n. 9; 

dépendances économiques, 18; 396. 

Sermadâ, 112; 113; 121-124; 437, n. 2; pi. 

CLXXI. Routes, 85; 104; 105; 140; 277. 

Vignobles, 143, n. 3; céréales et coton, 

123; oliviers et figuiers, 124. Nécropole, 

pi. XLIV ; LXII ; tombeau distyle 

d'Alexandros, 35, n. 2; 37, n. 2; 42, n. 5; 

118, n. 1; 122; 141; 192; pi. LXII; 

CLXXI; hypogées, 122; et carrières, 42, 

n. 5. Église, 122; couvent, 123; 151; 

inscr. chrétienne, 142; 145, n. 2. Fortifi­

cations, 123; 247. 

Sermîn, 99. 

Si'. Chapiteau, 108, n. 1. 

Sïh ed Deir (= Sàder), 152. 

Sinhâr, pi. C X X X . Village paysan, 380. 

Villa et tombeau, 42, n. 5; 382; carrière, 

42, n. 5. Église, 201, n. 2; 296, n. 6; 

332, n. 4; 335, n.; pi. IX; CLVIII (bas. 

à col.); martyrion, 333, n.; inscr. chré­

tienne, 145, n. 2; 296. 

Sinsaràh (Herbet Hàs), 437, n. 2; pi. CXL; 

CLXV. Village de grands propriétaires, 

383; 400, n. 5. Temple, 15. Église, 32, n. 

Couvent de Deir Sabàg, 38, n. 1 ; 179; 

181; pi. LUI; oratoire, 179; tombeaux, 

37, n. 3; 38, n. 1 ; 179; domaine agricole, 

182. Alignements cadastraux(?), 131. 

Sitt er Rûm, 185; 188; 198-200; 204; pi. 

LXIII; CLXXVI. Agglomération pay­

sanne, 400, n. 4; dépendant d'abord d'une 

villa, 199; 381; pi. C L X X V I ; puis d'un 

couvent, 176; 198; 383; n. 2; pressoir, 

360, n. 4. Tombeau distyle d'Eisidotos, 

35, n. 2; 37, n. 2; pi. LXII; C L X X V ; 

et comme quoi il ne portait pas de statue, 

199, n. 1. Couvent, 152; 170; 198; pi. 

C L X X V I ; église conventuelle, 198; pi. 

XIII; XLIX; CLXXVI. 
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Snàn. Sépulture conventuelle, 38, n. 1; 

sarcophage à figures, 39, n. 

Spalato. Mausolée de Dioclétien, 257-258; 

pi. L X X X V I I. 

Srir, pi. X L ; inscr. 10 a, commentaire. Tem­

ple, 14; 16; 104; 106; 107. 

Surqânya, pi. CXXVIII. Église du milieu, 

296, n. 6 (basil.); église du Sud, pi. 

CXXVIII (nef un.). 

Taqle, XII; 11, n. 1; 185; 200-204; pi. LXIV; 

L X V ; CXXVII. Village de paysans, 

200; 400, n. 4; pressoirs, 41, n. 6 et 8; 

203; 362, 397. Église, 53; 201; 349, n. 1; 

397; pi. IX; LXVI; C L X X I X (bas. à 

col.); martyrion, 167, n. 2; 201; baptis­

tère, 202. Maison, pi. V. 

Tawâmi, 113. 

Telanissos. Voir Deir Sim'ân. 

Teleda. Voir Tell 'Âde, Deir Tell 'Àde. 

Tell Abyad. Chapiteau, 108, n. 1. 

Tell 'Ade (Teleda), 103; 104; 113; 123; 132; 

188; 437, n. 2; pi. XLVII; CXXVII; 

CLXVII. Église, 132; 143; 335. Voir 

Deir Tell 'Àde. 

Tell Aqibrïn, 112; 113; 123; 125-127; 140; 

437; n. 2; pi. XLVI; CXXVI. Route, 

89, n. 5; 104; 105; pavée, pi. C L X X ; 

plantations, 175; pi. C L X I X a. Résidence 

d'un domaine ou caravansérail, 85; 126; 

430, n. ; avec tour, 30, n. 4; et écuries 

monumentales, 23, n. 2. Tombeau de 

Gaianus, 141; sarcophage, 142. Couvent, 

4. 

abside. Sur son aspect extérieur, voir chevet. 

Son absence dans l'église primitive 

de Qirqbïze, 329; son apparition au mi­

lieu du IVe s., 332; 333, n. ; son ampleur 

croissante, 17; 333, n.; sa séparation pro­

gressive d'avec la nef, 338 (voir aussi 

chancel, iconostase, rideau). 

Forme semi-circulaire, habituelle 

dans les basiliques, passée de là dans 

certaines églises à nef unique, à partir du 

LA SYRIE DU NORD 

151. Église, 126; 143 (nef un.). Fortifi­

cations, 127; 247. 

Tell Ma'mûs (Mâmïs), 104; 112; 113; 140. 

Tell Mennis, 87. 

Tell Sandil, 153. 

Teltïtà (Tell Tïtà). Sarcophage, 36, n. 5; 

fortin, 248; épitaphe, 295. 

Tërib. Voir Litarba. 

Tezïn, 89. 

Toqàd, 89. Couvent, 153. 

Tûr Abdïn. Équipe venue de — pour tra­

vailler à Qal'at Sim'ân, 232; 266. 

Tur'àn. Sarcophages, 37, n. 

Turin. Épitaphe chrétienne, 145, n. 2; for­

teresse, 248. 

Turlàhà. Inscr. chrétienne, 140, n. 

Turmanin, 89; 113; 119, n.; 127-128; 129; 

140. Voir Deir Turmanin. 

Tyr. Eulogie trouvée à — , inscr. 15, commen­

taire. Bulles de commerciaires de — , 

inscr. 39 g, note. 

Urem el Gôz, 88. Temple(?), 15. Inscr. chré­

tienne, 145, n. 2. 

Urem el Kubra, 89. Tombeau tétrastyle, 36, 

n. 2; 255. 

Wàdi el Keblr, 59; 88, n. 3; 93. 

Wàdi el Guwànïye, 59; 88, n. 3. 

Wàdi Martùn, 389. 

Yenï Sehïr. Voir Imma. 

Zaerô. Voir Bàzïher. 

Zerzïta, 78; 188. Centre agricole de mon­

tagne, 387; stoa, 387. 

SUJETS 

milieu du IVe s., 332; 337; pi. XI-XIII. 

Forme rectangulaire, habituelle dans les 

églises à nef unique, passée de là dans 

certaines basiliques de la partie antio-

chénienne: mêmes références. Behyô (mil. 

du Ve s.), la plus ancienne basilique de 

ce type, qui a dû prendre naissance au­

tour de la plaine de Self, 358. 

Arc de 1'—. Son adjonction dans 

l'église de Qirqbïze, 329; exemples re-
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marquables à Qal'at Sim'ân : 260, n. 1 ; 

264; et à Qalblôze, 39, n. 3; pi. CXLVI; 

CLIX; CCII, 3; inscr. 23. 

acanthe, 50; 231, n. 4; 232; 266; — en hélice, 

108, n. 1; 232, n. 2; 266. 

anciens, d'une synagogue( ?) à Me'ez, inscr. 26. 

andrôn, 24, n. 1; 28-30; 142; 210; 281; 324. 

Liste des — connus, 29, n. 2. Rôle com­

mercial, 24, n. 1 ; administratif, 406 ; 

comme salle de réunion, 17-18; 324; 386. 

Associé au bazar et à l'auberge, 22; 28; 

86; 210; à un magasin, 29, n. 2; 324; 

386; à un pressoir, 29, n. 2; 41, n. 4; 

386; aux bains, 24, n. 1; 28; 384. Rôle 

dans la genèse de l'église à nef unique, 

17-18; cf. 29, n. 2. 

appareil des murs, 10. Influence du mode de 

couverture sur 1'—, 12, n. 1; protection 

contre les tremblements de terre, 195. 

Appareil rustique, polygonal mal­

joint, ou fait de moellons, 120; 188; 189; 

193; 198; 203; 204; 283; 313; 383; 401. 

Appareil polygonal plus soigné, enco­

re mal-joint, pi. CLXXVII, 6. Grand ap­

pareil polygonal à joints exacts, en assises 

brisées ou arquées, technique antérieure à 

l'appareil horizontal, 110; 193; 195; 204; 

306; 322; 379; n. 1; pi. CLXXVII, 3-5; 

CXCI, 1 ; double parement et boutisses 

saillantes, formant rivet, 305, 306, n. 1 ; 

307; pi. CLXXVII, 5; CXC, 2. 

Grand appareil horizontal, 110; 188; 

195; 204; 303; 322; 341; 379, n. 1 ; à 

double parement avec boutisses, 195; 379, 

n. 1; pi. CLXXIV; son origine étrangère 

au Massif, 195; 306. Le même appareil, 

avec décrochements, 193; 195-196; 204; 

324; pi. CLXXVIII, 1-2. 

arabe. Domination — . Monuments, 7, n. ; 

290; 206. Effets de la conquête dans le 

Massif, 246; 435-438; voir aussi économie, 

in fine. — Voir mosquées, stèles. 

arc. Sur une route, à Bàb el Hawà, 115 ; sur 

la voie processionnelle de Qal'at Sim'ân, 

pi. CLXXXIII. Dédicace d'un — dans 

l'église de Julianos à Brâd, inscr. 6. 

Sculpté autour du bénitier sur certains 

reliquaires, inscr. 15. Emploi de F — 

ovale dans l'architecture syrienne, 260, 

n. 3. Arc-ferme, voir charpente. 

architecte. A la fois carrier, entrepreneur et — , 

51; 125. A Qal'at Sim'ân, 1'— est étran­

ger, mais l'entreprise est locale, 263-264. 

Termes grecs qui désignent 1'—, 51, n. 2; 

inscr. d'un — , inscr. 4. Voir constructeur, 

et à la table n° 1, les noms des divers 

architectes. 

architecture. Caractères généraux de 1'— 

dans le Massif, 6-10. 

"archivolte continue". Voir moulures envelop­

pantes. 

artisanat. Pratiquement absent dans le Massif, 

remplacé par l'importation des objets, 

411; 418. 

assassinat. Épitaphe commémorant un — , 

inscr. 34. 

auberges et hôtelleries, 21-25; 206. Auberge 

et bazar, 22; — et bain, 27; 28; 283; 

— et andrôn, 22; 28. Voir caravansérail. 

Pour les grandes — de pèlerinage, voir 

Deir Sim'ân. Grandes — de Kafr Nâbo et 

de Dar Qïtâ, q.v. Assassinat dans une — , 

inscr. 34. 

bain. Forme architecturale importée, 28; 

— et auberge, 27-28; 283; — privé, 

26; 304. 

baptistère. — des églises villageoises: Bàmu­

qà, 316; Basmisli, 317, n. 1; Dar Qïtà, 

286, n. 1; 317, n. 1; Deir Sëtà, 285; 

Qasr Iblïsù, 335, n.; Taqle, 202. — ins­

tallés pour le baptême en masse: Gérasa, 

285; Qal'at Sim'ân, 237; 240; Qausïye 

(Antioche), 238, n. 1. 

basalte, 3. Affleurements de — , 53, n. 2; 61, 

n. 1. Style des sculptures de — , 53, n. 2. 

basilique. Voir église. 

bazar, 21-25. — et auberge, 22; — et bain, 

27-28; 283; — de Deir Sim'ân, 220. 

Voir stoa. 
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bêma. Rôle dans la liturgie, 328, n. 4. Dans 

le schéma basilical de l'Antiochène, 252; 

primitivement construit en bois, 334, n. 1 ; 

ne paraît se rencontrer que dans une 

seule église par localité, 355; et ne pas 

exister dans les églises conventuelles, 355, 

n. 3. Bêma de Qirqbïze, 327; 330; 334; 

et de Behyô, 348. L'octogone de Qal'at 

Sim'ân, tenant peut-être lieu de — , 253. 

Bêma de mosaïque, destiné à recevoir 

des sièges mobiles, inscr. 39 b. 

bois. Nécessité d'importer le — de charpente, 

43; 66-68; 75; 201. Le — local, réservé 

à la couverture en terrasse, de faible por­

tée, 10;11, n. 1. 

bornes cadastrales. Voir cadastre. 

bulles de commerciaires, inscr. 39 g. 

cadastre, 8; 130-132. Alignements cadastraux 

(?), visibles sur le terrain, ibid., et pi. 

XLI; XLVIII; LI; C L X I X b. Bornes 

du — de Dioclétien, 130-131; 279; inscr. 

8-9. 

caravansérail. Voir auberges, et, sous les noms 

géogr., Funduq et Tell 'Aqibrïn. 

carrières. Leur ouverture sur le site même 

du chantier, leur utilisation comme tom­

beau, pressoir, citerne, 42-44. Grandes — 

de Deir Sim'ân, 219-220. Influence du 

carrier sur l'appareil, 10. 

cavet. Forme du — comme indice chrono­

logique, 218. 

censiteur, inscr. 8-8 d; 9. 

céréales. Culture restreinte aux plaines et 

cuvettes arables, 62-63; 74; 76-77; 81; 

91; 93; 97-98; 100; 111; 120; 123; 126; 

144; 175-176; 183; 186-187; 221; 278; 

280; 294; 301; 312; 318; 375. Leur 

insuffisance à faire vivre la population 

antique du Massif, 186-187; 291; 318; 

319; 375; 407; etc.; d'où la nécessité d'en 

importer, 75; en provenance des plaines 

de l'Est, 93; 425. 

chancel. Église de Qirqbïze, 329-330; dans les 

églises syriennes en général, 333, n. 2. 

chantiers. Organisation, 42-44; 51-52; 125; 

233-234; 264-267; 420-421; — impé­

riaux, pour les routes, 44, n. 1 ; et pour 

la construction de Qal'at Sim'ân, q.v. 

chapiteau. — ionique, 117; 118, n. 1; pi. 

CLVIII, 3; — ionique à tailloir massif, 

115; — corinthien, 108 et pi. CLXXXIII, 

4; 122; 196; 212; 219; 231, n. 1; 232; 

241, n. 2; 266; 329, n. 2 et pi. CLIX, 

3 et 4; 333; 348 et 351 (avec figure); 

pi. CLXVII (cf. p. 120); CC, 3 et 4 

(cf. p. 354) ; — corinthien à guirlandes, 

266; — corinthien en hélice, 232, n. 2; 

266; cf. 108, n. 1; — à deux zones, 91, 

n. 1 ; — du Xe s., 239, n. 1 ; — toscan, 

192; 303; 305; 308; pi. C L X X X V ; 

— toscan composite, 108; pi. CLXXIV, 

2; — toscan composite en hélice, 108, 

n. 1 ; — en imposte, 329, n. 2; 348 (cf. 

351); — en imposte avec volutes, pi. 

CLXVII (cf. p. 120); — de basalte, 

53, n. 2. 

charpente. Importation du bois de — , 68. 

Emploi de l'arc-ferme, 68, n. 1 ; son in­

fluence décisive sur l'architecture du 

Massif, 12, n. 1. — Cf. pi. X C V I ; 

XCVII; CCXI. 

chevet. — droit, prépondérant dans l'archi­

tecture religieuse syrienne, 16; pi. IX-

XIII; origine dans l'architecture profane 

par l'intermédiaire de l'église à nef 

unique, 18; 337-338. 

— à abside saillante. 1° semi-

circulaire, pi. X-XI; XIII; L XXXVII; 

CVIII. 2° semi-circulaire engagée, pi. 

LXXIV. 3° carrée, pi. XIII; L; LXVII. 

4° polygonale engagée, 156. — Abside 

ornée de colonnettes, 231; pi. LXXIV; 

LXXIV; L X X X V I I ; CVIII, 1. 

christianisme. Diffusion, 142; 145, n. 2; 295; 

rôle du monachisme, q.v. Apparition 

tardive de l'église dans les villages qui 

remontent à de grands propriétaires, 

283; 317-318; ou parfois son absence, 

188; 193. 

ciborium. Au dessus du bêma, à Behyô et à 
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Resàfe, 328, n. 3; 348; dans un tombeau 

de Séleucie de Piérie, 255; pi. L X X X V , 4. 

cimetières sans monuments, 39; 40, n. 1. 

citernes et réservoirs. Nécessité absolue dans 

une montagne sans eau, 44-45; rapport 

avec les carrières, 42 ; rôle dans la forma­

tion des tailleurs de pierre, 48; fonction 

limitée à la consommation de l'habi­

tant, sans usage agricole, 47; 65; effet 

sur l'organisation sociale, 46-47. 

citoyens romains. Inscriptions de — , attestant 

la romanisation du Massif, 84-85; 119; 

121; 127; 140-142; 190; 192-193; 199-

200; 280-281; 289-290; 294-295; 309; 

382, n. 7; inscr. 1, commentaire. 

climat, 65. Hypothèse hasardeuse d'un chan­

gement de — , 67. 

colonnes isolées, 37, n. 2. Colonne-frontière(?), 

85; 129; pi. CLXVIII, 2. 

commerciaire. Inscr. d'El Bàra, inscr. 28. 

Magnus, — d'Antioche, inscr. 39 g. 

Bulles des — de Tyr, ibid., note. 

communications. Grandes voies, 82-87; — in­

térieures du Massif, 87-91; 187-188; 

importance pour l'industrie du Massif, 

73; 77; 111; 390-392; 415; 426. 

communs. Relativement développés dans les 

habitations des laboureurs, 380. Peu dé­

veloppés dans les villas, 306; pi. V I ; 

C X V ; et aussi dans les fermes des plan­

teurs, 402; pi. C X V I ; ce qui s'explique 

par la nature de la plantation, 311; 402-

403. C o m m u n s des églises, 18; pi. X I V ; 

exceptionnellement développés à Brâd 

pour une exploitation industrielle, 18; 

pi. X V ; — des couvents, 172-174; 176; 

pi. XVI. 

conditions sociales, 412-413. 

Collectivités paysannes primitives, 

peut-être issues des laoi séleucides, cul­

tivant les céréales dans les plaines et les 

cuvettes arables, 378-381; 399; Seih Ba­

rakât, 109-110; Qâtùra, 193; Sitt er R û m , 

198; Deir Sim'ân, 221-222. N e furent pas 

dépossédées à l'arrivée des grands proprié­

taires, mais tombèrent sous leur dépen­

dance, 406-407; ou plus tard sous celle 

d'un couvent, 198. Formèrent plus tard la 

classe des petits planteurs: voir plus loin. 

Propriétaires fonciers, créateurs des 

plantations d'oliviers, 405-406; d'une 

étendue d'ailleurs limitée, 394-395. Ap­

paraissent avec la domination romaine, 

84-85; 200; 289-290; 382, n. 7; se recru­

tent d'abord parmi les capitalistes urbains 

ou ruraux, seuls capables de financer les 

plantations, 413; résident généralement 

sur place, 405; mais non toujours, surtout 

au début, 311-312. Leur effacement pro­

gressif au V e s., par morcellement des 

domaines, 412; 413. La villa, expression 

architecturale de cette classe, 395. 

Collectivités paysannes tardives. U n 

seul exemple, Taqle, au V e s., 200-

201; 203; 381. 

Petits planteurs, probablement pro­

priétaires, issus du morcellement des 

terres au V e s., 41; 372; 376; 385-386; 

408-409; Bàmuqà, 317-318; Qirqbïze, 

342; Behyô, 372; Rôle de la plantation 

dans le développement de cette classe, 

413-417. 

Travailleurs agricoles, non-proprié­

taires, dépendant de la villa, 353; 409-

410. Voir aussi main d'œuvre saisonnière. 

Esclaves, peu nombreux, 410-411. 

Contrastes sociaux. Très grands dans 

certaines communautés, 358-359; 376; 

où deux classes forment deux quartiers 

juxtaposés, 193; 383-384; 407. Ailleurs 

plus atténués, par une plus grande va­

riété des conditions, 359; 376. A partir 

du V e s., atténuation par effacement de 

la grande propriété, 376; 413. 

constructeurs. Effectifs considérables exigés 

par de grands et nombreux chantiers, 44. 

Nécessité imposée par le terrain au pay­

san d'être carrier et tailleur de pierre, 48. 

Recrutement local des constructeurs, 

parmi les paysans que la culture de l'oli-

12 
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vier n'occupe que temporairement, et 

leur groupement en équipes itinérantes, 

373, n. 1; 418-420; survivance de cette 

coutume à Salqin, 421 ; voir aussi équipes. 

Niveau remarquable de la technique et 

du décor, 49; 114; 160; 266-267; 297; 

418-421. Voir aussi architecte, technique. 

corvée. Probabilité de la — pour la mise en 

valeur du Massif, 407. 

couronne, peut-être sacerdotale, sur un tom­

beau du 1er s., 208; 375, n. 1; pi. CLX, 3. 

couvents, 19-20; voir aussi monachisme. Sur 

les — de stylites et de reclus, et sur le détail 

des grands — de Deir Sim'ân, Qal'at 

Sim'ân etc., voir ces mots. 

Liste des — , 151-153, et append. III. 

Distinction entre — grecs et syriaques, 

148; 167; orthodoxes et monophysites, 

167 et append. III. Choix du site. In­

fluence des ermites, 125; 145-146; 178; 

et des routes, 19; 85; 174; 177; 188; 

207; 221 ; 222. La plaine de Dànà, centre 

du monachisme, 20; 133-139; 143; 145-

182. Couvents rupestres, 125; 139; 153; 

cf. 158. Couvent fortifié, 137. 

Programme architectural, 19-20; 162-

167; 214-215; 250-254. 

Église conventuelle. Ouvrant direc­

tement sur la route, contrairement à 

l'usage des autres régions syriennes, 19; 

251; et des églises villageoises, 162; 252. 

Importance décroissante en Antiochene: 

basilique au Ve s., église à nef unique 

au Vie s., pi. LXVII; naissance d'un 

oratoire dans le bâtiment à portiques, 

également au VI e., 182; pi. LUI, 4. 

En Apamène, où les couvents connus sont 

du Vie s., l'église est absente, remplacée 

par l'oratoire, 179-181; pi. LUI, 5-7. 

Rôle social différent de l'église et de l'o­

ratoire, 181. Tombeau dans le martyrion 

de l'église, 215. 

Bâtiment à portiques, 19. Position à 

l'entrée principale, 163; encore peu dé­

veloppé à Qasr el Banât (déb. du Ve s.), 

160. Centre de la vie collective, présent 

dans tous les couvents, et seulement là, 

165; ni habitation ni auberge, probable­

ment un hospice (xenodocheion), 19-20; 

212; et surtout un réfectoire, 165. 

Habitations des moines. Rares et 

mal attestées, 165-166; voir cependant 

Qasr el Banât, 161; et Breig, 159. En 

général, les moines vivent probablement 

dans des cabanes, 19-20; 139; 148; 157; 

166. Habitation de l'archimandrite ou 

du prêtre, 156; 173; 212. 

Tombeau collectif, 19; 38, n. 1; 154; 

157; 159; 167-169; 179; 239; pi. 

CLXXXII; ossuaire, 168; 239, n. 1; 

tombeau dans le martyrion, 215. 

Dépendances économiques. Com­

muns, 172-174; 176; enceintes, 174, n. 1; 

215; tours de surveillance des planta­

tions, 20, n. 1; 30, n. 3; 157-158; 160-

161; 345; pressoirs, 41, n. 7. Exploita­

tions agricoles, 20; 149; 173-178; 182; 

coïncidence entre leur apparition au dé­

but du Ve s., et le début de la grande 

architecture monastique, 20; 149. Do­

maines conventuels, leur grande étendue, 

surtout au Vie s., 14; supérieure à celle 

des domaines privés, 397-398; villages 

dépendant d'un couvent, 176-177; 198; 

d'où le rôle social et économique de celui-

ci, 178; 397-398. 

cruciforme. Église — , voir Qal'at Sim'ân, 

Qausïye, Gérasa, Ephèse. Origine de ce 

plan dans celui des hypogées, 37, n. 1 ; 

191; 254-262. 

cultures. D'abord restreintes aux cuvettes 

arables (céréales), ensuite étendues aux 

pentes et crêtes (plantations sèches), d'où, 

tendance à la monoculture de l'olivier, 

404. 

cyprès, sur certains reliquaires, inscr. 15. 

dates. Voir ère. 

déboisement. Hypothèse hasardeuse d'un 

— , 63; 66-68; 79; 431. 

décor des édifices, 48-53; 99, n. 1; 332; 350; 
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419. Voir acanthe, cavet, chapiteau, douane, 

ruban perlé, moulures enveloppantes. 

domaine d'état, distribué par les Romains 

à leur clientèle, 395; peut-être sous 

régime d'emphyteusis, 416. 

domaines impériaux, 115-116; 141. Domaines 

des temples, 109-111; 375, n. 1; 398; 

avec pressoirs, 41, n. 5; 42, n. 2; 111. 

Domaines des églises, 18; 41; 396-398; 

avec pressoirs, 41, n. 6; 42, n. 2; 203; 

360 et n. 3; 396; 397; inscr. 30 a. Do­

maines des couvents, 20, 173-178; 182; 

345; avec pressoirs, 41, n. 7; 42, n. 2; 

345; leur vaste étendue, 397-398. Do­

maines privés, 384; leur étendue limitée, 

394-396; 399, n. 1; désignés en grec par 

le mot epoikion, inscr. 8 c. Domaines 

villageois primitifs, voir conditions sociales; 

villageois tardifs, avec pressoir commun, 

41; 201; 381; désignés en grec par le 

mot kômê, inscr. 8, 8a, 8b. 

doucine. Sa forme, comme indice chronolo­

gique, 349-350. 

eau. Régime de 1'—, 64-65. La citerne, seule 

ressource de l'habitant, et son effet 

social, 46-48. Voir citernes, fontaines, 

sources. 

économie. Essentiellement commerciale et 

industrielle, 74; exclusivement fondée 

sur l'exportation, 417. Organisation de 

la cueillette, de la vente et des transports, 

373; 380; 405; marchés extérieurs, 422-

426; importance des communications, 

311; 390-392; concentration des entre­

pôts dans les deux grands centres de 

Brâd et d'El Bàra, 362; 389. 

Cultures. Voir céréales, olivier, vigne. 

Évolution nécessaire vers la monoculture 

de l'olivier, 91; 399. 

Essor économique dû à la paix ro­

maine et à l'initiative des grands plan­

teurs, 84-85; 289-290; 413-417; prospé­

rité peut-être liée au déclin de l'agricul­

ture en Occident, 375. Déclin au Vile s., 

dû non pas aux incursions perses du Vie 

s., qui épargnèrent le Massif, 426-433; 

ni au déboisement et à l'érosion, 63; 

66-68; 79; 431; mais à la suspension du 

commerce avec la Méditerranée par l'oc­

cupation durable de la Syrie par les Perses 

entre 603 et 630: 433-435; situation 

rendue définitive par la conquête arabe, 

435-436. 

Influence du type économique sur 

l'habitat, 374-376. 

Voir encore artisanat, importations, 

main d'œuvre. 

écuries et étables, 22; 126; 200; 306; pi. XVII. 

églises, 16-18. Églises datées: introd. à l'inscr. 

39. Sur les églises conventuelles, voir 

couvent; sur les grands martyrions indé­

pendants, voir martyrion. 

Relations avec le village, 16; 342-

344; 373, n. 1; 397; avec une villa, 315; 

325; 331-332; 337-339; absence, ou ap­

parition tardive, dans les villages qui 

remontent à de grands propriétaires, 188; 

193; 283; 317-318. 

Forme basilicale. Importée, 8; 16; 

337; d'abord basilique à colonnes, 315; 

premiers tâtonnements et développement, 

16-17; pi. IX; CXIII. A u V e s., appa­

rition de la basilique à piliers, 17; sans 

doute inventée dans les villages de mon­

tagne du Massif, 297; liste de ce dernier 

type, rare en Apamène, 297, n. 1 ; ses avan­

tages, 315; propices aux églises de pèle­

rinage, 25, n. 2 ; 297, n. 1 ; forme normale 

à 3 arcs, 315; pi. XI, 2 et 4; C X C V I , 2; 

forme tardive à 2 arcs, 315-316; 354; 

pi. XI, 5; X C I X ; CXII; CXIV. Basi­

lique à tribunes (touj. à colonnes), par­

ticulière à l'Apamène, 31, n. 1 ; pi. XII; 

CCXII ; forme polygonale exceptionnelle 

à Mugleyya, 32, n.; 262, n. 1; pi. XI, 6. 

— Dans certaines églises, largeur plus 

grande du collatéral Sud, devant l'arc 

du martyrion, 201. 

Église à nef unique, pi. X ; XIII. 

Forme indigène, née de la maison, sans 
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doute par l'intermédiaire de l'édifice de 

réunion ou andrôn, 10; 17-18; similitude 

des plans, 29, n. 2; plus anciens exemples 

vers 330 dans la région de Self, 296; 

337, n. 2; notamment à Qirqbïze, 325-

339. 

Martyrion annexé à l'abside, pi. 

L X V I ; X C I X ; CXI-CXIV. Son origine 

dans l'architecture funéraire, 254, n. 3; 

son développement, peut-être différent 

en Antiochene et en Apamène, 334, n. 2; 

pi. XI; XII; histoire du martyrion de 

Qirqbïze, 329-338. Ouvrant par un arc 

sur le collatéral Sud, 334, n. 2; qui est 

souvent élargi, 201. Voir aussi reliquaires, 

Baptistère, tombeau, abside, bêma, chancel, 

chevet, rideau, voir ces mots. Habitation 

sacerdotale, 18; 212; 336; 348; appari­

tion au V e s., 326, n. 1. 

Tours. N'apparaissent qu'au V e s., 

d'abord comme tours de chevet, sans in­

tention architecturale, plus tard intégrées 

dans la composition, 31, n. 5; pi. X X I , 

5-6; L X X V I ; L X X X I , 1. Tours de 

façade dans les basiliques, renfermant les 

escaliers des tribunes, ou (dans les églises 

de pèlerinage) de la loge, 31-33; pi. X V I ; 

XXII, 4; L X X X I , 1; CVIII; CCXII. 

Enceintes de certaines églises de 

pèlerinage, 17; 32; pi. XI, 2; XIV; 

XVI; L X X X I ; LXXXVIII. 

Dépendances économiques, 396; ap­

paraissent au V e s., 326, n. 1; 336; com­

muns, 18; pi. X I V ; X V ; pressoirs, 41; 

42, n. 2. 

Tombeaux dans l'église, 160; 239; 

331, n. 1; ou au chevet, 167; 256, n. 2; 

331, n. 1; 336; pi. X, 1; XIV, 4; CVI, 

5 ; ou dans le martyrion d'une église 

conventuelle, 215. 

Emphyteusis (mugârasa), contrat par lequel 

le propriétaire laisse au planteur la 

moitié du sol planté par celui-ci, 414-

416. Hypothèse de 1'— pour expliquer la 

rapide mise en valeur du Massif, la cons­

titution de grandes propriétés aux dépens 

du domaine d'état, puis le morcellement 

de ces propriétés, 415-417. 

enceinte (mur d') des couvents, des églises, q.v. 

enduits sur les murs, 53; 305; introd. à l'ins-

cr. 39. 

équipes de constructeurs, 51; 52; 127; 206; 

231-232; 418-420. 

ère. L ' — d'Antioche, utilisée constamment et 

uniquement en Antiochene, dont elle 

permet de fixer le territoire, inscr. 10 a, 

commentaire. 

ermites. Rôle dans le choix des sites monas­

tiques, 125; 134; 145-146; 148; 178. 

érosion. N'a pas notablement modifié les sols 

depuis l'antiquité, 63; 79; 431. 

esclaves. Nombre restreint, sans effet notable 

sur l'exploitation du Massif, 410-411. 

État. Encouragement donné par 1'— à la 

culture de l'olivier, 396; peut-être par le 

moyen de l'emphyteusis, 415-417. Inter­

vention de 1'— dans la construction des 

grandes routes et de quelques grands 

sanctuaires, ainsi que dans les opérations 

cadastrales, 406, n. 1. Voir domaine d'état. 

eulogies. Représentant le Christ en croix, 

inscr. 15, commentaire; représentant le 

Stylite, tome III, p. 42 s.; représentant 

l'Adoration des Mages, ibid. 

exportation. Voir économie, huile. 

fermes. Voir habitation. 

figuiers. Plantation de — , 68. 

fontaines aménagées, 45, n. 1 ; pi. C L X I V , 2. 

franque (domination), 137; 138, n. 3; 143. 

Influence sur le sort des communautés 

chrétiennes, 139; n'a laissé aucun édifice 

dans le Massif, 6, n. 2; 246; 248-249; 

mais en a utilisé et adapté, append. IV. 

fresques. Existence probable dans les églises 

de Syrie, 53 et n. 1 ; introd. à l'inscr. 39. 

grenadiers. Plantations de — , 68. 

guerres du Vie et du Vile siècle. Faible effet 

des premières sur la prospérité du Massif, 

426-433; effet désastreux de l'occupation 
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perse de 603 à 630, qui paralyse l'expor­

tation vers l'Ouest, 435. 

habitation, 10-13. Terminologie, 356, n. 1. 

Villa, 310-312; 322-325; 381-382; 399, 

n. 1; 401-403. Ferme, 313-314; 340-341; 

358-359; 399, n. 2; 401-402; 408. Habi­

tation paysanne, 189; 198; 200; 207-208; 

380; 410; ouvrière, 314; 358; 410. Ca­

banes des villages primitifs, 378-379. 

Voir aussi maison. 

hellénisation. Sa trace dans les inscriptions, q.v. 

hôtelleries, voir auberges. 

huile. Seule ressource du Massif, 417; qui est 

voué à la monoculture de Volivier, q.v.; 

prospérité continue de ce commerce, 

426-431; jusqu'à son déclin au début du 

Vile s., 431-438. 

Fabrication. Voir pressoir. Les olives 

généralement pressées sur la plantation, 

41; 307; 341; mais l'absence d'entrepôts 

montre que l'huile était enlevée de suite, 

24; 362; 372; 403; et transportée, 373; 

417; soit vers les centres industriels, 387-

390; soit vers les centres de répartition, 

situés sur les grandes routes au pied du 

Massif, 390-392; 418; centres pourvus 

d'entrepôts et de pressoirs, 41; 391. 

Raffinage, 370-371; 391. 

Marchés, 422-426. Marché local 

jusqu'au 1er s., où commence la mono­

culture de l'olivier, q.v. ; qui implique une 

demande permanente, 372; cf. 375; 

Antioche insuffisante à justifier l'énorme 

production, 422; exportations vers la 

Syrie intérieure et l'Orient, 415; 424-

425; et, surtout après le déclin de l'a­

griculture en Occident au V e s., vers la 

Méditerranée, 415; 423-424; 430. 

Reliquaires à — , q.v. 

iconostase. Sa préfiguration dans l'église de 

Qirqbïze, 330. 

importations. Toutes denrées, sauf l'huile et 

la pierre (céréales, viande, légumes, vê­

tements, tuiles, bois d'œuvre), 42, 75; 

372; 392; 425. 

inscriptions. Importance pour l'étude du 

peuplement et des conditions sociales, 39. 

Nombreuses — attestant la mainmise, 

aux premiers siècles de l'empire, d'une 

classe de grands propriétaires romains ou 

romanisés, privilégiés du régime, 84-85; 

141-142 ; 199-200 ; 281 ; 295 ; 381-382; 

cf. 119; 121; 127; 190-192; 309; inscr. 1. 

Membres de cette classe, aux noms grecs, 

122; 141; 199; 295; inscr. 21; ou sémi­

tiques, inscr. 21 a. 

— permettant de suivre (à partir de 

336/337) les progrès du christianisme, 

145, n. 2; cf. 122; 142; 193; 197; 295-

296; 339; la plus récente (de 979), 242. 

— du cadastre de Dioclétien, 130-

131; inscr. 8-9; du domaine impérial 

d'Hormisdas, 115-116; 141; 393; inscr. 

39g, note; d'un asyle ecclésiastique, 284 

mentionnant des architectes, 51, n. 2 

160; 209; 284; inscr. 4; des esclaves, 410 

définissant un andrôn, 29; un pando-

cheion, 209; une stoa, 21, n.2; — sur 

mosaïques, inscr. 39 à 39f; — latines, 

142; 190; — syriaques, 136; 206; 231; 

242; 243, n.; — arabes, 138; — grecque 

inédite, non-copiée, à Qal'at Sim'ân, 

219, n. 1. 

intercession des saints, inscr. 17, commentaire. 

lampes funéraires. Niches pour — ( ?) dans 

les tombeaux, 191. 

liturgie, 252-253; 259-260; 261; 335, n. Voir 

mobilier liturgique, reliques. 

loge en façade dans les églises de pèlerinage, 

32-33; 172; 235. 

main d'œuvre. Effectif restreint du personnel 

agricole permanent, d'après les monu­

ments, 310; hypothèse nécessaire d'une 

main d'oeuvre étrangère saisonnière pour 

la cueillette et la presse des olives, 77; 

310-311; 372-373; ainsi que pour le 

transport vers les centres routiers, 417. 

— Voir constructeurs. 

Spécialistes étrangers (peintres, mo­

saïstes etc.), 421; équipes de construc-
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teurs étrangers, amenés sur le chantier 

impérial de Qalàat Sim'ân, 9; 266; 421. 

maison. Type, 11, n. 1; 12, n. 1; d'origine 

locale, 401; avec perfectionnements venus 

de la région côtière, 325; 401. Voir 

habitation, toiture. 

martyrion. — des églises, q. v. U n seul 

exemple de grand — indépendant dans 

le Massif: Qal'at Sim'ân, q. v. Étude 

comparative: genèse de la composition, 

253-262; rapports avec le mausolée 

païen, 37, n. 1; 254-260; développement 

consécutif à celui du culte des reliques, 

adaptation à la liturgie de ce culte, 261-

262. Liste des autres martyrions syriens 

indépendants, postérieurs à Qal'at Sim­

'ân, 262, n. 1. 

médiévaux. Monuments — , arabes, byzan­

tins de la reconquête, francs: voir l'ap­

pendice IV. 

mobilier liturgique. Son développement, at­

testé par l'église de Qirqbïze, 329-339. 

Voir bêma, chancel, iconostase, reliquaire, 

rideau. 

monachisme syrien. Fondation et caractère, 

142; 146, n. ; 147-151; origine osrhoë-

nienne, 147; développement, 148-149; 

178; nuances différentes en Antiochene 

et en Apamène, 180-181. S. Symeon 

Stylite, représentant typique du — , 148; 

226. La plaine de Dànâ, centre du — , 

20; 133-139; 143; 145-182. 

monastère. Voir couvent. 

monophysisme. Tell 'Ade, centre important 

du — syrien, 135; 398; jusqu'au Xe s., 

136; son effacement à partir du retour 

de l'orthodoxie en 970, 137; diffusion 

du — à partir de la plaine de Dànâ, 143; 

149; 150; rôle des moines, 178. Sur les 

couvents monophysites, append. IV. 

Querelles du — à Antioche, 227-228; 

229; 428, n. 4; transfert du patriarcat à 

Diarbekir, 138; collusion du — avec les 

Perses, 434; et les Arabes, 435. 

mosaïques, 43; 52, 242; inscr. 39 à 39 f. 

mosquées, Bàmuqà, 301; 313, n. 1; 318; 

Burdaqli, 119; 121; Deir Sëtâ, 285; El 

Bâra, 121, n. 1; pi. CL; Hàs, 7, n.; 437, 

n. 2; Kafr Arûq, 284; Kfeir, 119; Me'ez, 

280; Seih Barakât (wëli), 224. 

moulures enveloppantes, contournant les baies, 

50; 232, n. 2; 265; 349, n. 5. 

mugàrasa. Voir emphyteusis. 

murs de clôture des domaines économiques, 

dans les couvents, 173-174; 175; 176; 

pi. XLIX; LI; LU. 

nomadisme récent, 102; son recul, 144. 

octogone, 254-262. — de Qal'at Sim'ân, 235; 

comparaison avec un bêma, 253; restitu­

tion et couverture, 268-276; relation au 

plan cruciforme, 254-262; pi. LXXXVII. 

Baptistère, 236-237; 240-241. 

— d'Antioche (église de Constantin), 

227; 258; 271; de Bethléem (Nativité), 

254; de S. Symeon du Mont-Admirable, 

263, n. ; de Spalato (mausolée de Dio-

clétien) et de Nysse (martyrion), 257-259. 

Rapports avec le mausolée hexagonal de 

Cyrrhus, 257. 

oratoire. Voir couvents. 

olivier. Seul moyen de vie pour le Massif, 

où les céréales ne peuvent nourrir l'ha­

bitant, 186-187; 291; 318; 319; 375; 407; 

etc. Culture mixte de 1'— et des céréales, 

407; bientôt remplacée par la mono­

culture de 1'—, 91; 399, n. 3; laquelle, 

avec un peu de vigne, constitue toute la 

vie agricole du Massif, 65; 74-75. 

Conditions de la culture de 1'—, 

68-70; nécessité d'une main d'oeuvre 

compétente, 411, n. 1; 413; exigences 

en ce qui concerne le régime de la 

propriété, q.v., et 70; 413-417. Calendrier, 

373, 403; 420. 

L'—, peut-être planté d'abord par 

les temples, 398; puis par des capita­

listes, seuls capables de financer la plan­

tation à long terme, 413; sans doute avec 

l'appui de l'État, 396; 415-417; puis par 

les petits planteurs, lors du morcellement 
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des domaines, 413-417; et par les couvents, 

q.v. 

Progrès des plantations, de la plaine 

vers la montagne, 91 ; 291 ; 404; 407; daté 

par les monuments, 71. Étendue des 

plantations, donnée par le nombre des 

pressoirs, 74; déclin des plantations, 436-

438. Plantations modernes, 72-73; 77-78; 

93-102. 

Effet profond de la monoculture de 

1'— sur le régime de la construction, et, 

partant, sur l'architecture, 373, n. 1 ; 420. 

ossuaires. Dans les couvents, 168; 239, n. 1; 

dans les tombeaux des villas, 308; pi. 

XCVIII. 

peintures dans les églises, 53; introd. à l'ins-

cr. 39. 

pèlerinage. — donnant naissance à une ag­

glomération (Deir Sim'ân), 20; 206; 220-

222; 392. Effet sur l'architecture reli­

gieuse, 25, n. 2; 158; 297; n. 1; 344; 

usage de la loge en façade, 32-33; 279; 

344. — à la colonne des stylites, 171 ; 225-

228; 279. Voir aussi église, auberge. 

perses. Effet des invasions — , voir économie, 

in fine. 

peuplement. Vicissitudes générales, 75-77. 

— antique, exclusivement rural, 400; 

venu des plaines de l'Est, 80-81 ; en cons­

tant accroissement, 422; plaines et cu­

vettes arables, 113; sites de montagne, 

375; bourgades au pied des monts, 77. 

— PI. XXXIV, xxxxv. 
Dépeuplement après la conquête 

arabe, 78-80; 436-438. 

Repeuplement moderne, suivant les 

mêmes lignes que le peuplement antique, 

pi. XXXIII; 62-63; 72-73; 77-78; 80-

81; 92-102 et pi. LVI; 112; 120; 123; 

126 et pi. C L X I X a ; 132; 144, 185-187; 

194; 285; 290; 296, n. 1. 

phallus, inscr. 24, note. 

plantations. Voir olivier, vigne. 

pressoirs, 40-42; 307; 341; inscr. 5. Technique, 

360-372; pi. C X I X ; C X X ; CXC,1;CCI. 

Leur nombre croissant, témoin de 

l'accroissement de la population, 430, n. 1 ; 

et du morcellement de la propriété, 41 ; 

362; 412; ainsi que du progrès de la 

monoculture, 74; 343. 

— installés dans une carrière, 42; 

dans une tour de surveillance, 41 ; dépen­

dant d'un andrôn, 28; 29, n. 1; 386; 

d'une communauté villageoise, 41; 201; 

d'une église, 41, n. 6; 42, n. 2; 203; 360 

et n. 3; 396; 397; inscr. 30 a; d'un temple, 

41, n. 5; 42, n. 2; 111; d'un couvent, 41, 

n. 7; 42, n. 2; 345; d'une villa ou ferme, 

307; 340; 359; 386; 408; réunis en 

quartier industriel à El Bàra, 362, n. 1 ; 

388-389; 430. 

propriété. Formation, à partir du 1er s., d'une 

classe de propriétaires, généralement ci­

toyens romains (q.v. ; exception : inscr. 

21a), capables de financer la plantation 

à long terme, 140-142; 199-200; 289-

290; 382. Développement des oliveraies 

par cette classe, probablement favorisée 

par l'État au moyen de contrats d'emphy-

teusis (q.v.) et d'un droit de corvée, 407. 

Étendue limitée de ces domaines, 394; 

405; qui d'ailleurs se morcellent, 318; 

342; 376; 386; surtout à partir du Ve s., 

413; peut-être par un effet de l'emphy-

teusis, en donnant naissance à une classe 

de petits propriétaires, 408-409; 416-417. 

Sur cette évolution, 401, en bas. Voir 

aussi domaines. 

puits, 45, n. 1; 64; 85; 293, n. 2. 

reclus. Couvents de ,— 167; 171; 279, n. 3; 

loge de — , 213. 

réfectoire monastique, voir couvent (édifice à 

portiques). 

reliquaires. En forme de sarcophage à acro-

tères, avec entonnoir et bénitier pour 

l'huile, 330; inscr. 15; placés dans le 

martyrion, 334, n. 2; où ils sont disposés 

comme les tombes dans un hypogée cru­

ciforme, 254, n. 3. Dans l'Apamène, où 
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martyrion est clos, les reliquaires sont 

invisibles aux fidèles, 334, n. 2. 

Parfois, reliquaires supplémentaires, 

en forme de stèle, surmontée d'un cou­

vercle à acrotères, avec même dispositif 

pour l'huile, disposés sur les marches de 

l'abside, 311; 336, n. 3. 

— d'Apamée, 334, n. 2; Bàmuqà, 

315; Behyô (Ouest), 348; inscr. 15; 

Berrïs-Nord, 331, n. 2; 336; Deir Sim'ân 

(sarcophages), 215; Herbet Seih Barakât, 

110; Qasr el Brâd (sarcophage), 170; 

Qirqbïze, 327, 330; 331; 335; 336, n.2; 

Taqle, 201-202. 

reliques. Adoption du culte des — , vers 430, 

dans la liturgie antiochénienne, 335, n. ; 

cf. 261; auparavant, les reliques res­

taient sans doute invisibles aux fidèles, 

334, n. 2. 

réservoirs. Voir citernes. 

rideau du sanctuaire, 232, n. 2; 330; 333. 

romanisation. Voir citoyens romains, inscriptions, 

propriété. 

roseaux. Couverture de — , 11, n. 1. 

routes et pistes, 82-91. Restes de pavé sur la 

route d'Antioche à Chalcis, 44, n. 1 et 

pi. C L X X , 3-4; d'Apamée à Cyrrhus, 

85; de Funduq à Hàrim, 88, n. 3; d'El 

Bàra à Ma'arret en No'mân, 88, n. 1 ; 

sur une route près de Dànà-Sud, 88, n. 1. 

Dédicace d'une voie dallée près d'un 

couvent, inscr. 35. Traces de chariots, 

87; 88, n. 3. 

routiers. Villages — , q.v. 

ruban perlé, 350. 

sanctuaire des églises. Voir abside, chevet. 

sculpture. — décorative, voir décor; — funé­

raire, 38-39; 184; 190; pi. LXII; C X L V ; 

C L X X V , 3; CCII, 4; inscr. 18 et 19, 

commentaire; — religieuse, 39, n. 3; 

pi. CXLVI, 23; CCII, 3. 

scutarius clibanarius, inscr. 7. 

silo en forme de tour, 31, n.; 340. 

sources, 45, n. 1; 64; 74; 93 (2 fois); 97; 388; 

pi. CLXIII. 

stèles funéraires musulmanes. Bàmuqà, 301; 

318; Burdaqli, 121; 143; n. 2; 144; 

Dànà, 119; El Bàra, pi. CL, 42; Me'ez, 

280; CLXXXVII, 5. Cf. appendice IV 

stoa. N o m du bazar en portique de Bàbisqâ, 

21, n. 2. Cf. 386-387, et bazar. 

stratèges. Dans les villages de Syrie, inscr. 1, 

commentaire. 

stylites. Images de — dans l'architecture, 39, 

n. 3; inscr. 15; eulogies: tome III, p. 42. 

Couvents de — , liste, 171; complétée, 

tome III, p. 86 s.; comme centres de 

pèlerinage, 171; 392. 

symboles. Prédilection pour les images sym­

boliques, inscr. 15. 

synagogue. Inscr. 26. 

technique de la construction, 6-10; 264-267. 

Voir appareil, carrière, chantier, constructeurs, 

décor, voûte. 

temples païens, 13-16 (avec liste); 105-109. 

Domaines des —• et exploitations agri­

coles, 41; 42, n. 2; 375, n. 1; 398; com­

prenant certains villages, 177. 

terrasse. Toiture en — , 10; 11, n. 1; 12, n. 1; 

201; 304; 401. 

thermes. Voir bain. 

toiture. Voir charpente, roseaux, terrasse, tuiles. 

tombeaux, 33-40. Formes variées, tenaces, 

indépendantes du rite et de la religion, 

37; cependant, régression des grands 

hypogées à partir du Ille s., 35; fré­

quence du plan cruciforme, son influence 

sur le plan du martyrion, 254-259. 

Tombeaux collectifs des couvents, q.v. ; 

tombeaux établis dans les églises, q.v. 

Cimetières anonymes, 39; 40, n. 1. Né­

cropoles rupestres, 190; 193; pi. C L X X V . 

Hypogée, 34; inscr. 18. — sans mo­

nument de surface, 34; 36, n. 5; 120; 184; 

pi. L X X X V , 2; CXL, 19; — à puits, 

fermé par un couvercle de sarcophage, 

36, n. 5; — avec façade rupestre, 35; 36, 

n. 5; 190; 307-309; pi. LXII, 2 ; L X X X V , 

1 et 4; XCVIII; CXCI, 3; — avec mo­

nument distyle, 35, n. 4; 37, n. 2; 122; 
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191-192; 199; 323; pi. XLIV; LXI; 

LXII; CLXXI, 2; C L X X V , 1-2; lequel 

n'est pas destiné à porter une statue, 192; 

199, n. 1 ; — avec monument tétrastyle, 

117; pi. XLIII; L X X X V I , 7; C L X X , 1; 

— contenant une tombe à ciborium, 

255; pi. L X X X V , 4. 

Sarcophage. — en plein air, 36, 

n. 4-5; — sur socle ou sur gradins, 36, 

n. 5; — à cuve taillée dans le roc, avec 

couvercle, 36, n. 5; 287; — placé dans 

une niche monumentale, 220, n. 2; 298; 

ou sous un arc, 121; pi. C L X X , 2; ou 

sous un baldaquin, 36, n. 5; 255. 

Mausolée, 35 ; — tétrastyle, 36, n. 2 ; 

255; pi. L X X X V I , 6; — hexagonal, 

257; pi. L X X X V I , 10; — en forme de 

temple, 15; 35, n. 3; 37, n. 3; — en 

forme de chambre à coupole ou à pyra­

mide, 36, n. 3; 255-256; pi. L X X X V I , 

8-9. 

Stèles monumentales, 37, n. 2; inscr. 

21 a. 

Mode de fermeture par une dalle 

rotative, 34, n. 2; 190-191; logement de 

cette dalle, pi. LXI, 3; L X X X V , 2-3; 

vantaux de basalte, 99, n. 

Niches pour lampes funéraires dans 

un tombeau païen, 191. 

Tombeaux appartenant à des villas, 

307 et pi. X C I V , 1 ; 42, n. 5 et pi. C X X X , 

16; faisant partie du programme initial 

de la villa (ou du couvent) et servant de 

carrière, 42; 43, n. 2; 212-213; 215; 

239; ossuaires, 308. Tombeaux ostenta­

toires, marquant la prise de possession 

par une aristocratie foncière, 141-142; 

199-200; 381-382; inscr. 1; 21a. 

tours, 30-33 pi. X X I ; jamais antérieures au 

V e s., — d'église, q.v. Absence de la — 

funéraire, 34; et de la — de défense, 

30; 433. 

Fonction essentielle de surveillance 

des plantations, 31, n. 2; 173; en quoi la 

— peut appartenir à un couvent, 20, n. 1 ; 

30, n. 3; 157-158; 160-161; 170; 173; 

345; à une communauté villageoise, 30; 

196; à une villa, 340; pi. XXII, 1-3; à 

une ferme, 358; 402; ou être isolée dans 

les plantations, 119; pi. X X I , 2-3. 

Peut contenir un silo, 31, n. ; 340; 

pi. XXII, 1 et C X C V , 4; un pressoir, 41 ; 

des locaux habités, 30, n. 3; 161; 166; 

193; 197; 212; pi. XXII, 2-3. 

tremblements de terre, 195; 271, n. 3; 428; 

429. 

tribu Collina, inscr. 1. 

tribunes. Eglises à — , q.v. 

tuiles. Toiture en — , 11, n. 1 ; 12; 40; 281 ; 

303-304; 304, n. 1; 401; pi. C C X I ; 

importation des — , 42; 372. 

verrerie, 94. 

vigne. Plantations, 71 ; 74; 143, n. 3; 298; 388; 

pas de monoculture, 71, n. 1; 403, n. 

Vignobles de la Syrie antique, 424, n. 1. 

villa. Voir habitation. 

village, 400. Structure généralement chaoti­

que, rarement ordonnée, 401-403, n. 3; 

nature villageoise des agglomérations, 

m ê m e importantes, 390. 

Agglomérations élémentaires, non-

datables, 204; 378-379. 

Villages de laboureurs, 109-110; 193; 

221-222; 379-381; 406; auxquels s'ad­

joignent parfois des villas de plantation, 

199; 381-382; 407-408. 

Villages de plantation, uniquement 

formés de villas, 383-384; 406; ou d'une 

villa qui groupe autour d'elle les maisons 

des planteurs, 313; 384-386; 408-410; 

développement en centres locaux de pro­

duction et de distribution, 386-387; deve­

nant des centres industriels et commer­

ciaux, parmi lesquels Brâd et El Bâra 

atteignent un développement exception­

nel, 24, n. 2; 387-390; 391; et devien­

nent aussi des centres administratifs, 

224; 390. 

Villages routiers, centres d'échange 

avec l'extérieur, 23, n. 2; 392; pi. C X X V ; 
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nés de la monoculture de l'olivier, 418; 

rôle d'importateurs, 392; 411. 

Villages dépendant d'un temple, 

couvent ou église: voir ces mots. Villages 

de pèlerins, 392. 

Voir aussi conditions sociales, propriété. 

voûte appareillée, rare et étrangère à la tech­

nique locale, 9; 28. Dans les tombeaux, 

35; 36; 191; pi. C L X X , 2. Dans un 

bain, 28; pi. XIX, 1. 

5. TABLE DES RENVOIS A U X PLANCHES. 

I. 3. XV. 
IL 3. XVI. 
III. 3. 
IV. 5. 
V. 10, 309, 311, 401 — 1: 200, XVII. 

201 — 2: 325, 402 — 3: 402 — 
4: 352, 353, 358, 410. XVIII. 

VI. 10, 309, 311, 401, 402, 410. 

VIL 300. 

VIII. 105, 107, 300. 

IX. 162, 167, 194, 254, 315, 349 — XIX. 

1: 17, 296, 304, 333 — 2: 17, 

167,201,286,297 — 3:17,286. X X . 

X. 18,162,167,254—1:317,325, 

327, 335, 336 — 2: 335 — 3: XXI. 

317, 331, 335. 

X L 17, 18, 32, 162, 167, 430 — 1: 

296, 337 — 2: 297, 334, 335, XXII. 

343, 344 — 3: 334, 335, 347, 

348 — 4: 297, 335 — 5: 297, 

335 — 6: 323, 335. XXIII. 

XII. 17, 18, 32, 167 — 1: 32, 334, XXIV. 

389, 390 — 2: 334, 389 — 3: X X V . 

334, 389 — 4: 334, 355, 389 — XXVI. 

5: 334, 389 — 6: 232, 334. XXVII. 

XIII. 18, 162, 167 — 1: 317, 325 — XXVIII. 

3: 198 — 5: 335 — 7: 335 — XXIX. 

11: 317, 331, 336 — 12: 214 X X X . 

— 13: 336. X X X I . 

XIV. 17, 18, 162, 252, 4 3 0 — 1 : 331, XXXII. 

396 — 2: 396 — 3: 31, 331, XXXIII. 

396 — 4: 25, 32, 384 — 5: 31, XXXIV. 

326, 382, 396 — 6: 304, 396. X X X V . 

18, 41, 162, 252, 296, 396. 

19, 32, 42, 45, 127, 128, 155, 

156,157, 162,163, 165,176,236, 

252. 

21, 22, 1 6 4 — 1 : 209 — 2: 209 

— 3: 209. 

28, 339, 386 — 1: 29, 295, 313, 

323 — 2: 29, 384 — 3: 29, 41, 

362, 387 — 4: 29, 387 — 5: 

29, 280. 

25, 386 — 1: 26, 283, 388 — 2 : 

26, 283, 384 — 3: 27, 283. 

25, 27, 3 8 6 — 1 : 26, 388 — 2: 

26,29 — 3:27,29,283. 

3 0 — 1 : 20, 160, 161,— 2: 20, 

30, 161 — 3: 20, 30, 161 — 4: 

31,396 — 5:31—6:33,396,397 

30, 32 356, 401, 426 — 1: 30, 

357, 402 — 2: 402 — 3: 194,197, 

402 — 4: 343, 344. 

53. 

55. 

55, 57. 

55, 56. 

55, 57,. 

55—1:57 — 2:61,62. 

64, 65. 

64. 

73, 298. 

72, 299. 

75, 76, 78. 

75, 78, 79. 

75, 76. 
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XXXVI. 80, 82, 282, 423. 
XXXVII. 82, 84, 87, 282, 289, 391, 423. 
XXXVIII. 87, 289. 
XXXIX. 82, 423. 
XL. 103,105,393,400—1:391—2: 

111, 114, 115, 116. 
XLI. 105, 106, 109, 111, 131, 155, 176, 

184, 188, 380, 398, 400. 

XLII. 14,105,106, 169—1: 106 — 2: 

110, 167,335,337. 

XLIII. 35,42,111,117,200,255. 

XLIV. 34, 35, 42, 111, 121, 122, 126, 

192, 200, 323. 

XLV. 68,111,112,176,391. 

XLVI. 23, 111, 125, 175. 

XLVII. 111,131,132. 

XLVIII. 111, 127, 129, 131, 155, 173, 176. 

XLIX. 23, 29, 30, 32, 38, 162, 173, 174, 

236 — 1: 159, 162, 163, 166, 167 

175, 335. — 2: 127, 128, 155, 

156, 157, 161, 162, 163, 165, 167, 

176 — 3: 170, 198 — 4: 162, 

170,345 — 5: 163, 170. 

L. 23, 162, 173, 174, 250,— 1: 163, 

164, 166, 167, 172, 223, 235 — 

2: 33, 171,278, 337. 

LI. 32, 42, 111, 127, 128, 131, 155, 

156, 162, 173, 174, 176,400. 

LU. 30, 159, 162, 173, 174, 175, 400. 

LUI. 155, 161, 162, 174, 178, — 1: 

164, 170, 181, 345, — 2: 179, 

181,216,217 — 3:164,170,171, 

179, 181, 280, 283, 345 — 4: 128, 

156, 163, 180,181,236 — 5: 179, 

— 6: 179—7: 180. 
LIV. 143, 145, 151, 223. 

LV. 84, 183, 205, 207, 221, 223, 224, 

231, 267, 379, 381, 391, 392. 

LVI. 77, 102, 183, 184, 185, 194, 

379. 

LVII. 84, 183, 184, 185, 188, 189, 194, 

198, 200, 205, 207, 221, 223, 224, 

267, 379, 380, 381, 383, 392, 

400, 406. 

LVIII. 186, 189, 192, 208, 379, 400, 406. 

LIX. 31, 40, 186, 189, 192, 193, 314, 

379, 381, 400, 401, 406. 

LX. 30, 186, 194, 197, 314, 383, 400. 

LXI. 34, 35, 189, 191, 192, 254, 305, 

323, 381. 

LXII. 1: 189, 190, 192 — 2: 189, 190, 

192, 381 — 3: 189, 190, 192 — 

4: 37, 192, 200, 323 — 5: 37, 

192, 199, 200 — 6: 35, 37, 189, 

191, 192, 200, 254, 323. 

LXIII. 170, 186, 194, 198, 199, 379, 406. 

LXIV. 41, 186, 200, 381, 382, 397, 400. 

LXV. 41, 200, 201, 203, 314, 362, 381, 

396, 397, 400. 

LXVI. 167, 200, 201, 286, 335, 349. 

LXVII. 21, 23, 29, 31, 174, 205, 207, 

220, 221, 380, 392 — 1: 162, 

163, 166, 168, 211, 212 — 2: 

162, 163, 165, 168, 214 — 3: 

162, 163, 165, 167, 216, 217 — 

4: 206, 210, 211, 213, 214, 216, 

218. 

LXVIII. 21, 29, 162, 209, 210, 392. 

LXIX. 126, 212, 392 — 1: 210, 211 — 

2: 210. 

LXX. 19, 23, 31, 162, 163, 166, 168, 

211, 392. 

LXXI. 224, 264, 268, 269 — 1: 32 — 

2: 239, 240. 

LXXII. 7, 30, 32, 166, 172, 224, 234, 

235, 250, 268, 269. 

LXXIII. 223,383 — 1:240 — 2:242,243. 

LXXIV. 52, 231, 287, 335, 349. 

L X X V . 234, 237, 286. 

LXXVI. 32, 234, 237, 269, 274, 282, 286. 

LXXVII. 223, 240, 276 — 1: 240 — 2: 241. 

LXXVIII. 223, 240, 276 — 3: 241 — 4: 

242. 

LXXIX. 7, 223 — 5: 242, 243, 245 — 

6: 236. 

L X X X . 7, 223, 242, 247, 248. 

LXXXI. 7, 32, 119, 242 — 1: 248, 389, 

390 — 2: 231 — 3: 247 — 4: 

247 — 5: 248. 

LXXXII. 7, 166, 223, 242, 243, 245. 
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LXXXIII. 22, 23, 164, 167, 172, 181, 223, 

234, 237, 239, 240, 242, 249, 

250, 252, 335. 

LXXXIV. 250 — 1: 252 — 2: 252 — 3: 

253, 263 — 4: 252, 335. 

L X X X V . 254 — 1: 34, 254 — 2: 118, 255 

— 3: 34, 35, 191, 255 — 4: 

255 — 5: 256. 

L X X X V I . 254 — 6: 36, 255, 256, 388 — 

7: 117, 255, 256 — 8: 36, 256 

— 9: 36, 256, 384 — 10: 36, 

256, 257. 

LXXXVII. 235,237, 2 5 4 — 1:257,259, 261. 

LXXXVIII. 345, 388 — 1: 33, 171, 172, 

278, 279 — 2: 15, 280, 281, 339, 

387, 403. 

L X X X I X . 58, 68, 84, 89, 149, 248, 277, 

278, 280, 284, 285, 286, 287, 

288, 289, 299, 300, 345, 391. 

XC. 59, 68, 88, 292, 293, 294, 299, 

300, 319, 326, 337, 342, 343, 

344, 345, 346. 

XCI. 277, 278, 280, 284, 285, 286, 

287, 289, 292, 293, 300, 391. 

XCII. 45, 64, 186, 300, 301, 302, 307, 

312, 313, 315, 400. 

XCIII. 64, 105, 110, 300, 312, 313, 316, 

374, 375, 391, 398, 400. 

XCIV. 41, 307, 313, 316, 374, 402, 408 

— 1: 302 — 2: 313, 315, 359 

— 3: 313, 315, 359, 385. 

XCV. 41, 42, 302, 303, 305, 307, 321, 

323, 356, 362, 401, 402, 410. 

XCVI. 302, 306, 356. 

XCVII. 302, 306, 356 — 1: 303 — 2: 304. 

XCVIII. 34, 239, 307 — 1: 307 — 2: 308. 

XCIX. 17, 167, 254, 286, 297, 315, 

335, 354. 

C. 170, 294, 319, 343, 344, 345, 

346, 374, 400. 

CI. 319, 320, 321, 325, 339, 340, 

359, 400, 408. 

CIL 13, 320, 321, 325, 339, 340, 385, 

402, 408 — 1: 319, 341 — 2: 

341 — 3: 340, 341 — 4: 341 

— 5: 320, 340, 341, 359. 

GUI. 38, 46, 162, 167, 321, 325, 326, 

327, 331, 335, 338, 352 — 1 a, 

b, c: 321, 326, 341 — 2: 317, 

327, 330, 336. 

CIV. 13, 42, 46, 311, 321, 322, 323, 

325, 326, 331, 332, 338, 341, 

352, 401, 402, 410. 

CV. 162, 325, 329, 331, 338 — 1: 

329, 332 — 2: 329, 333 — 3: 

330, 334. 

CVI. 162, 167, 254, 325, 329, 331, 

338 — 4: 330, 335 — 5: 38, 

330, 336. 

CVII. 320, 325, 332, 340, 341, 342, 

343, 374, 385. 

CVIII. 32, 162, 3 9 7 — 1 : 25, 32, 297, 

335, 343, 344 — 2: 30, 41, 170, 

337, 345. 

CIX. 41, 345, 346, 347, 360, 375, 400. 

CX. 31, 41, 42, 204, 314, 324, 346, 

347, 352, 353, 354, 356, 357, 

358, 359, 360, 361, 363, 365, 

400, 401, 402, 408, 410. 

CXI. 16, 18, 162, 167, 252, 254, 328, 

335, 347, 348 — 1: 311, 324, 

347, 352, 357, 401. 

CXII. 16, 17, 18, 31, 162, 167, 297, 

315, 335, 354, 355, 356 — 1: 

311, 401. 

CXIII. 162, 167, 252, 328, 335, 347, 

349, 350. 

CXIV. 13, 17, 162, 167, 254, 274, 297, 

315, 335, 354, 355. 

CXV. 13, 31, 42, 311, 353, 356, 359, 

401, 402 — 1: 352 — 5: 357. 

CXVI. 13, 31, 42, 356, 358, 359, 401, 

4 0 8 — 1 : 358 — 2: 358 — 3: 

358 — 10: 358 — 17: 358. 

CXVII. 13, 204, 314, 353, 356, 358, 

359, 401, 410. 

CXVIII. 40, 360, 363, 364, 365, 368. 

CXIX. 40, 360, 363, 365, 368. 

C X X . 40, 166, 360, 363, 365, 367, 368. 

CXXI. 41, 314, 356, 359, 360, 363 — 
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1: 352, 353 — 2: 353 — 3: 

356—4: 385. 

CXXII. 41, 356, 359, 360, 363, 372 — 

1: 356, 360 — 2: 353, 356 — 

3: 358, 361, 365 — 4: 361. 

CXXIII. 372, 374, 385. 

CXXIV. 388. 

CXXV. 1: 23, 391, 400 — 2: 159, 174, 

175, 400 — 3: 114, 393, 400. 

CXXVI. 111—4:23,175,391—5:132 

— 6: 127, 155, 174, 176, 400. 

CXXVII. 7: 15, 29, 189, 314, 353, 379 — 

8: 194, 383 — 9: 200, 314, 

381, 397. 

CXVIII. 10: 400 — 11: 400 — 12: 380, 

400. 

CXXIX. 13: 29, 30, 170, 174, 345, 380, 

387, 400 — 14: 380, 397, 400 

— 15: 400. 

CXXX. 16: 42, 131, 380, 400 — 17: 

30, 33, 397, 400. 

CXXXI. 398 — 18: 105, 106 — 19: 109, 

265, 353, 380, 400. 

CXXXII. 21, 43, 174, 215, 218, 220, 223, 

224, 240, 250, 380, 392 — 20: 

206, 219 — 21: 205, 213, 214, 

216, 219. 

CXXXIII. 26, 90, 169, 174, 211, 387, 400. 

CXXXIV. 23: 21, 27, 311, 391, 400 — 

24: 21, 311, 391, 397, 400 — 

25: 21, 311, 391, 400. 

CXXXV. 26: 300, 313, 374, 397, 400 — 

27: 319, 341, 374, 397, 400 — 

28: 345, 346, 374, 397, 400. 

C X X X V I . 29: 25, 32, 41, 42, 343, 344, 

360, 397 — 30: 400. 

CXXXVII. 42, 88, 90, 177, 362, 388, 400, 

412, 438. 

CXXXVIII. 42, 99, 174, 177, 179, 180, 182, 

248, 388, 389, 400. 

C X X X I X . 32, 42, 90, 99, 177, 232, 248, 

362, 388, 389, 390, 300, 438. 

CXL. 33: 387, 400 — 34: 174, 179, 

182, 383, 400 — 35: 24, 26, 

40, 383, 387, 400, 407. 

CXLI. 36: 383, 400 — 37: 29, 384, 

400, 407 — 38: 14, 25, 88, 391. 

CXLII. 1 4 — 1 : 14, 195. 

CXLIII. 8, 130, 279. 

CXLIV. 14: 15, 189 — 15: 194, 197 — 

16: 21, 206, 209. 

CXLV. 19: 120 — 20: 107 — 21: 285, 

286 — 22: 295. 

CXLVI. 23:39,343 — 24:29,295,324 

— 26: 15, 280, 281 — 27: 

15, 280. 

CXLVII. 28: 390. 

CXLVIII. 35: 390. 

CL. 7, 121, 318 — 44: 389, 438. 

CLII. 127, 143, 145, 151, 171, 280, 

285, 389, 398. 

CLIII. 127, 143, 145, 151, 171, 223, 

280, 389, 398. 

CLIV. 7, 119, 121, 242, 247, 248, 280, 

284, 285, 287, 318, 342, 437. 

CLV. 7, 119, 121, 242, 247, 248, 280, 

284, 285, 287, 318, 342, 437. 

CLVI. 17,50,111 — 1:269 — 2:350. 

CLVII. 1: 296, 305 — 2: 17, 305 — 

3: 297, 316, 343, 344. 

CLVIII. 1: 337, 387 — 2: 12, 304, 305, 

325 — 3: 297 — 4: 333. 

CLIX. 48, 50, 344 — 1: 297, 343 — 

2: 297, 343 — 3: 329 — 4: 

329, note 2. 

CLX. 48, 344 — 1: 269, 297, 343 — 

2: 269, 297, 343 — 3: 308 — 

4: 50, 343 — 5: 50, 343. 

CLXI. 1: 57 — 2: 57 — 3: 58 — 4: 

58 — 5: 58 — 6: 72, 74. 

CLXII. 5 9 — 1 : 72, 74, 84, 158 — 2: 

62, 158 — 3: 83, 158 — 4: 62, 

158 — 5: 60 — 6: 60, 83. 

CLXIII. 44, 64 — 1: 58, 73 — 2: 58, 73 

— 3: 73 — 4: 58, 73 — 5: 45, 

64, 74 — 6: 64, 74. 

CLXIV. 4 4 — 1 : 64, 84, 85, 287, 289 

— 2: 64, 74 — 3: 45, 65 — 

4: 45, 65, 280 — 5: 45, 65 — 

6: 26, 65, 117. 
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CLXV. 1: 59, 64, 74 — 2: 62, 74, 285 

— 3: 68, 74, 293 — 4: 58, 62, 

300, 301 — 5: 131, 400. 

CLXVI. 66 — 2: 294 — 3: 58, 110 — 

4: 58, 294, 300, 312 — 5: 30, 

170 — 6: 58. 

CLXVII. 58,62,111—2:117 — 3:129 

— 4: 132 — 5: 120 — 6: 120. 

CLXVIII. 58,111 — 1:132,154 — 2:37, 

127, 129 — 3: 19, 127, 128, 155, 

156, 163 — 4: 127, 129, 155, 

233 _ 5: 77, 184 — 6: 127, 

155, 233. 

CLXIX. 111 — a: 68, 125, 126, 175 — 

b: 127, 131, 155, 174, 176. 

C L X X . 111 — 1:35,117,192,200,255, 

382, 395 — 2: 35, 192, 200, 382, 

395 — 3: 58, 82 — 4: 58, 82. 

CLXXI. 58, 62, 111 — 1: 121 — 2: 35, 

84, 121, 122, 192, 200, 323, 382, 

395 — 3: 124 — 4: 124, 300. 

CLXXII. 43, 111, 124, 337 — 1: 124, 166 

— 2: 158, 159, 166 — 3: 125, 

158 — 4: 125, 158, 159. 

CLXXIII. 50, 105, 107, 300, 3 7 5 — 1 : 107 

— 3: 107, 108 — 4: 108. 

CLXXIV. 62, 105 — 1: 379 — 2: 108 — 

3: 183, 184, 223, 406. 
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